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Als weltgrößter Anbieter von Systemlösungen für die elektrische 
Begleitheizung – insbesondere in den Bereichen Prozessindustrie, Öl 
und Gas, Chemie und Energie – liefert Pentair Thermal Management 
innovative Produkte und schlüsselfertige Systeme von führenden 
Marken, denen Sie vertrauen können: Raychem und Tracer. Als 
Komplettlieferant bieten wir Ihnen umfassenden Service über den 
gesamten Projektlebenszyklus, vom Front-End-Engineering und der 
Installation bis hin zur Wartung und Reparatur im laufenden Betrieb.  
Mit weltweiter Erfahrung und Niederlassungen in 48 Ländern sind wir 
Ihr zuverlässiger Partner für Projekte jeder Art und Größe.

Als Erfinder der selbstregelnden Begleitheizung steht unsere Marke 
Raychem für technische Kompetenz und Innovation. Raychem-
Heizbänder liefern immer genau die richtige Menge Wärme am 
richtigen Ort, denn die Heizleistung passt sich automatisch an die 
Umgebungs- und Prozessbedingungen an – eine ideale Lösung für 
Begleitheizsysteme. Kein Wunder also, dass seit ihrer Erfindung bereits 
über 500.000 km selbstregelnde Heizbänder von Raychem verkauft 
wurden.

Neben selbstregelnden Produkten für ein breites Temperaturspektrum 
finden Sie bei uns auch Heizkabel mit anderen Technologien, 
Lösungen für die Regelung und Überwachung sowie ein komplettes 
Serviceangebot.

Mineralisolierte Heizkabel und Sicherheitsverkabelung von Pyrotenax 
sind in der Branche seit über 75 Jahren führend. Sie eignen sich 
selbst für extremste Umgebungsbedingungen und sind damit die 
zuverlässigste Begleitheizungslösung für Hochtemperaturanwendungen. 
Jetzt unter der Marke Raychem geführt, reflektieren diese Produkte 
in hervorragender Weise die einmalige Zuverlässigkeit, die mit dieser 
Marke verbunden ist.

Raychem - Regelungs-und Überwachungsprodukte (bisher unter der 
Markenbezeichnung Digitrace bekannt) repräsentieren ein vollständiges 
Spektrum von auf Begleitheizungen abgestimmten Regelungs- und 
Überwachungssystemen - vom einfachen Thermostaten bis zu 
modernsten Systemlösungen mit Touch Screen Technologie.

Unsere Projektsparte Tracer gilt in der Branche als Maßstab, wenn 
es um schlüsselfertige Begleitheizlösungen für die Industrie geht. Mit 
einem kompletten Serviceangebot, vom Front-End-Engineering und der 
Installation bis hin zur Wartung und Reparatur im laufenden Betrieb, 
sind wir Ihr zuverlässiger Partner für Projekte jeder Art und Größe. 
Wir wissen, was in der Praxis funktioniert, und finden daher immer 
eine Lösung, die zu Ihren Anforderungen, Ihrem Zeitplan und Ihrem 
Budget passt. Sicherheit hat dabei sowohl in der Planung als auch in der 
Ausführung oberste Priorität.

RUND UM DEN GLOBUS: IHR VERLÄSSLICHER 
PARTNER FÜR DIE BEGLEITHEIZUNG

InDUSTRIelle  
beGleITheIZUnGen

DaS heRZSTück UnSeReR SySTeme
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we manage the heat you need

eIn STaRkeR PaRTneR füR IhRe PRojekTe ...

•	 Größte Vielfalt an Begleitheizungstechnologien für jede Anwendung

•	 Kontinuierliche Weiterentwicklung der Produkte und Serviceangebote

•	 Modernste Lösungen zur Regelung und Überwachung

•	 Hohe operative Kompetenz – große Logistikstützpunkte und Kundenservice-Center 
weltweit

•	 Globale Stärke und lokale Präsenz: über 2.500 Mitarbeiter an mehr als 85 Standorten

Als führender Komplettlieferant für Begleitheizungslösungen bieten wir Ihnen Rundum-
Projektservice einschließlich Montage, Projektmanagement und Instandhaltung. 
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Zu einem elektrischen Begleitheizungssystem gehört viel mehr als nur die 
heizleitung. Pentair liefert Ihnen daher ein Komplettsystem einschließlich 
Spannungsversorgung, Regelungs- und Überwachungsanlage, Zuleitungen, 
heizleitungen, endabschlüssen und Zubehör. getreu unserem motto „we manage 
the heat you need“ haben wir immer die Begleitheizung, die Sie brauchen – ob 
für den Frostschutz an Rohrleitungen, die Prozesstemperaturhaltung oder die 
aufheizung eines Verfahrens.

elektrisch beheizte Rohrleitung

Querschnitt durch eine Rohrleitung 
mit elektrischer Begleitheizung

Endabschluss mit 
Kontrollleuchte

Zentrale 
Konfiguration und 
Überwachung 
aus der Ferne mit 
Pentair Supervisor-
Software

Netzanschluss

Temperaturfühler, separat mit Schaltanlage verdrahtet 
(siehe Abb.)

Transformator

Regelungs- und 
Überwachungsanlage 
(ggf. mit 
Schutzschaltern, 
Reglern und 
Alarmmanagement)

Isolierungssysteme

Heizleitung

UmmantelungMedium

Dämmung

Heizleitung

eLeKtRISche BegLeItheIZungSSySteme

Hinweis: Die hier gezeigten Schaubilder sind nicht als Beispiel für tatsächliche 
Anwendungen oder Installationen zu interpretieren.
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Begleitheizung Turnkey-Lösungen Regelung und 
Überwachung

Sicherheitsverkabe-
lung

3D-Anlagenmodel-
lierung

InnoVatIon auS tRadItIon 

2008
TRACERLYNX
HMS-Software

PYROTENAX 
PyroFLX-Anschluss

technik

2000
PETROTRACE

Bohrlochbeheizung 
RAYCHEMLeistungsbe-
grenzende Heizbänder 

(VPL)

1957
CHEMELEX

Ablängbare Heizleitun-
gen

1982
MONITRACE

Fehler- und Heizstro-
müberwachung

1971

RAYCHEM
Selbstregelndes 

Heizband 1983

TRACER
Turnkey-Lösungen

1986

Eisfreihaltung 
von Offshore-

Anlagen

2011

DIGITRACE* 
NGC-40 

Regelungs- und 
Überwachungs-

system

DIGITRACE* 
NGC-30 

Regelungs- und 
Überwachungs-

system

1984

TRACETEK
Leckageerkennung

HEUTE1937

1940

1950

1960

1970

1980

1990

2000

2010

1985
 TRACECALC

Auslegungssoftware

2012

20071937

PYROTENAX*
MI-Heizkabel

Pentair bietet Ihnen unübertroffene technologievielfalt für Ihre Begleitheizungsanwendung – egal, ob es dabei um den 
Rohrleitungsfrostschutz oder die haltung hoher Prozesstemperaturen geht. So können wir Ihnen passende Lösungen für die 
unterschiedlichsten temperaturanforderungen und heizkreislängen liefern.

unSeR technoLogIe-PoRtFoLIo

Mineralisolierte (MI) Widerstands-Heizkabel

Skin-Effekt-
Begleitheizungssystem (STS)

Polymerisolierte Widerstands-Heizkabel

Leistungsbegrenzende 
Heizbänder und 
Konstantleistungs-Heizkabel

Selbstregelnde 
Parallel-Heizbänder

25 km
(15 Meilen)

H
al

te
te

m
pe

ra
tu

r 
°C

 (°
F)

Heizkreislänge
m (ft)

* nach Raychem rebranded
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FLUORPOLYMER-
AUßENMANTEL

FLUORPOLYMER-SCHUTZMANTEL

LEITERKONTAKTPUNKTE

TRANSPARENTER MANTEL

VERNICKELTE STROMLEITER

METALLSCHUTZGEFLECHTLEISTUNGS-
BEGRENZENDES

HEIZELEMENT

GLASFASER

PTC-LEGIERUNG

InnoVatIVe BegLeItheIZungSSySteme

die leistungsbegrenzenden 
heizbänder von Raychem (typ VPL) 
sind Parallel-heizbänder mit einem 
heizelement aus gewendelter 
widerstandslegierung, das um 
zwei parallel verlegte Stromleiter 
gewickelt ist. durch den positiven 
temperaturkoeffizienten (Ptc) 
des heizelements steigt dessen 
widerstand mit steigender 
umgebungstemperatur. VPL-
heizbänder bieten damit den Vorteil 
einer hohen heizleistung auch bei 
hohen temperaturen. dadurch 
lässt sich je nach anwendung die 
anzahl der heizkreise reduzieren.
einsatzgebiete: alle industriellen 
anwendungen mit hohen 
haltetemperaturen oder hohen 
dauer-einsatztemperaturen

leISTUnGSbeGRenZenDe 
heIZbänDeR (vPl)

SelbSTReGelnDe TechnoloGIe

Stromleiter

Die Heizbänder BTV
und QTVR haben
einen ähnlichen
Aufbau.

XTV und KTV verwenden einen faserumwickelten Kabelaufbau,
der zum Anschluss und Endabschluss einfach abzulängen ist.

Selbstre-
gelnder

Heizkern

Isolation Schutzgeflecht
und Außenmantel

Stromleiter
Selbstregelnde

Heizfaser Isolation
Schutzgeflecht

und Außenmantel

Die Funktionsweise

Rohrleitung kalt: 
Durch die Kälte zieht 

sich der Kern/die 
Faser in 

mikroskopischem 
Maßstab zusammen, 

sodass Stromwege 
entstehen.

Rohrleitung warm: 
Durch die Wärme 

dehnt sich der 
Kern/die Faser in 
mikroskopischem 

Maßstab aus, sodass 
die Stromwege 

unterbrochen 
werden.

Rohrleitung heiß: 
Der Kern/die Faser 

dehnt sich so weit 
aus, dass praktisch 

alle Stromwege 
unterbrochen 

werden.

einsatzgebiete: Frostschutz, 
temperaturhaltung, 
Viskositätssteuerung und 
Kondensationsschutz an 
Rohrleitungen und Behältern 
in Verfahrensanlagen

Vor mehr als vier Jahrzehnten sorgte Raychem mit der erfindung des 
selbstregelnden heizbands für eine Revolution in der Begleitheizung. das 
heizelement eines selbstregelnden heizbands besteht aus einem Polymergefüge 
mit eingegossenen Kohlenstoffpartikeln, das über zwei parallele Leiter extrudiert 
wird. durch diese spezielle Zusammensetzung können über die gesamte Länge 
des heizbands Stromwege zwischen den Leitern entstehen. Je niedriger die 
temperatur, desto mehr Stromwege und desto höher die heizleistung – und 
umgekehrt. durch diese automatische anpassung ist eine sehr gleichmäßige 
temperaturhaltung möglich. Zudem lassen sich die heizbänder dank dieser 
Konstruktion einfach vor ort ablängen, was die Installation erleichtert.
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Pyrotenax ist seit Jahrzehnten bekannt als marke 
für mineralisolierte (mI) heizkabel höchster Qualität. 
Jetzt unter der markenbeziechnung Raychem, 
sind mI-Beheizungssysteme sind die optimale 
Lösung, wenn eine besonders hohe heizleistung 
und/oder einsatztemperatur gefordert ist.
einsatzgebiete: industrielle Verfahren mit sehr 
hohen haltetemperaturen bis 600 °c oder 
extremen einsatztemperaturen bis 1000 °c 

das Raychem StS-System ist ein 
vielseitiges, kundenspezifisch 
gefertigtes Begleitheizungssystem 
speziell für mittellange bis lange 
Rohrleitungen bis 25 km.
einsatzgebiete: temperaturhaltung an 
transportleitungen (auch im Subsea-
Bereich), Freiflächenbeheizung, 
Fundamentbeheizung an tanks

Raychem-anschlussgarnituren sind 
robust, korrosionsbeständig, schnell 
zu installieren, umfassen weniger 
einzelteile und erlauben die optische 
Überwachung des Betriebs- und 
durchgängigkeitsstatus.

•	 Eine einheitliche Produktreihe für alle selbstregelnden Heizbänder von Raychem

•	 Essenzieller Teil der Ex-Systemzulassung

•	 Einzigartige Raychem-Heizelementabdichtung in Kaltanschlusstechnik – Anschluss ohne 
RTV-Silikone mit langer Aushärtezeit

•	 Geräumige Anschlusskästen mit einfachem Zugang von der Vorderseite, zuverlässigen 
Federzugklemmen und unverlierbaren Deckelschrauben zur schnellen Installation

hochenTwIckelTe 
anSchlUSSGaRnITURen

mIneRalISolIeRTe (mI) 
TechnoloGIe

SkIn-effekT-beGleITheIZUnG 
(STS)

NAHTLOSE
METALLUMMANTELUNG

MAGNESIUMOXID-
ISOLATION

MASSIVE LEITER

Temperaturfühler
(Widerstandsther
mometer)

Transformator

Heizrohr

STS-Hochtemperaturleiter
Anschlusskasten

Medienrohr

Abschlusskasten

Einzieh-/Verbindungskasten

Schaltanlage 
für Regelung/
Überwachung
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die auswahl der passenden Regelungs- und Überwachungslösung für ein 
Projekt hängt von vielen Faktoren ab. oft bietet es sich an, unterschiedliche 
technologien zu kombinieren, um die richtige Balance aus Installationskosten und 
gesamtbetriebskosten sowie langfristigen Vorteilen über die nutzungsdauer des 
Begleitheizungssystems zu finden. 

Pentair bietet dazu ein umfassendes Produktsortiment rund um die Regelung und 
Überwachung, vom bewährten, kostengünstigen mechanischen thermostaten bis 
hin zu modernsten Lösungen mit unserem Konzept „lokale Regelung – zentrale 
Überwachung“.

RegeLungS- und ÜBeRwachungSSySteme

meRkmale
•	 Sehr breites Produktprogramm für 

einzelne oder mehrere Heizkreise

•	 Erweiterte Funktionen zur 
Überwachung und Diagnose

•	 Modulare Systeme mit einem 
Regler pro Heizkreis für maximale 
Zuverlässigkeit

•	 Modernes Touchscreen-
Bedienterminal

•	 Einbindung zusätzlicher 
Temperaturfühler möglich – 
vielseitiges System für kritische 
Anwendungen

•	 Schaltvermögen bis zu 690 V/60 A, 
dadurch geringere Kosten für das 
Spannungsversorgungssystem

•	 Intelligentes Zubehör für 
erhebliche Kosteneinsparungen 

Pentair Supervisor (dtS) ist eine 
integrierte Software zur Konfiguration und 
Überwachung von Regelungssystemen 
der ngc-Familie. das Paket unterstützt 
die Remote-Konfiguration des 
Begleitheizungssystems, die Status- und 
alarmüberwachung sowie erweiterte 
Funktionen wie datenaufzeichnung 
(Logging) und trendauswertung.

Supervisor-
Software

benutzeroberfläche

Raychem* nGc

das Raychem* ngc-30 ist 
ein modernes elektronisches 
mehrkanalsystem zur 
Regelung, Überwachung und 
Spannungsversorgung für industrielle 
Begleitheizungsanwendungen mit bis 
zu 260 heizkreisen.

das Raychem* ngc-40 ist 
ein modernes, modulares 
Regelungs-, Überwachungs- und 
Spannungsversorgungssystem 
für Begleitheizungsanwendungen. 
Separate Reglermodule für jeden 
heizkreis gewährleisten ein maximum 
an Zuverlässigkeit.

Raychem* nGc-30 UnD nGc-40

SUPeRvISoR

* eher unter der marke digitrace
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KundenSPeZIFISch geFeRtIgte 
SondeRLöSungen

PeTRoTRace-
bohRlochbeheIZUnG

TRac-loc-
TankISolIeRUnGSSySTeme

TRaceTek-
leckaGeeRkennUnGSSySTeme

Seit über 20 Jahren vertrauen ölunternehmen weltweit auf Bohrloch-
Beheizungssysteme von Petrotrace, um die Förderausbeute zu steigern 
und einen ununterbrochenen medienfluss zu sichern. die Vorteile: höhere 
Produktionsmengen und niedrigere gesamtkosten mit einer umweltfreundlichen 
Lösung.

durch elektrische Beheizung wird die Viskosität des öls reduziert. dies steigert 
nicht nur die ausbeute gerade bei nichtkonventionellen Lagerstätten (enhanced oil 
Recovery), sondern senkt auch das Risiko von wachs- und hydratablagerungen in 
der Förderleitung (Flow assurance).

das trac-Loc-System ist eine effiziente, kostengünstige Lösung, mit dem 
tankbetreiber ihre Investitions- und Betriebskosten senken können. dieses 
praktisch wartungsfreie dämmungssystem überzeugt im Vergleich zu 
herkömmlichen Isolierungsmethoden durch überlegene Stabilität und niedrigere 
Kosten. trac-Loc eignet sich ideal zur dämmung großer Flachboden-Lagertanks, 
in denen temperaturempfindliche medien gelagert werden. Bei derartigen tanks 
ist eine ummantelung mit dämmstoffen erforderlich, um den wärmeverlust 
oder -eintrag zu reduzieren. das trac-Loc-Isolierungssystem ist hinsichtlich 
Konstruktion, aufbau und Installationsmethode eine einzigartige Lösung und wird 
daher als fertig installiertes Komplettsystem geliefert.

die zuverlässigen tracetek-Leckageerkennungssysteme mit Sensorleitungen 
und Überwachungssystemen für anwendungen in der Petrochemie und 
umwelttechnik helfen anlagenbetreibern, die austrittsstelle zu finden und 
maßnahmen einzuleiten, ehe aus einer kleinen Leckage ein großes Problem wird. 
dadurch bieten sie ein optimum an Schutz für tanklager, Rollfelder, Pipelines, 
tankhäfen und Raffinerien – Schutz, der nicht nur der umwelt, sondern auch 
Ihrem Image zugute kommt.
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SyStemLöSungen FÜR dIe InduStRIe
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eis- und Schneefreihaltung

Beheizung von unterwasser-
transportleitungen

unterfrierschutz für Lng-
tieftemperaturtanks

Beheizung langer 
Rohrleitungen mit 
Skin-effekt-Systemen (StS) und 
vorisolierten Rohrsystemen

Leckageerkennung mit 
tracetek-Systemen

trac-Loc-tankisolierung mit 
vertikalem doppelstehfalz

ölfeld-Lösungen 
mit Petrotrace-
Bohrlochbeheizungen

tankbeheizung

Prozesstemperaturhaltung
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Frostschutz an Rohrleitungen

Fertig beheizte und gedämmte 
Rohrbündel für Instrumenten- 
und Probenahmeleitungen

Fortschrittliche Regelungs-und 
Überwachungssysteme

Spannungsversorgung

Sicherung der 
Förderzuverlässigkeit mit 
Petrotrace-Bohrlochbeheizungen

Sicherheits- und 
Spezialverkabelung
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ein begleitheizungssystem ist ein 
kundenspezifisch geplantes System, 
das Rohrleitungen, apparate, 
Behälter und Instrumente auf einem 
bestimmten temperaturniveau hält 
und durch exakte einhaltung der 
auslegungskriterien ihren Schutz 
gewährleistet. da wir solche Systeme 
in ihrer gesamtheit betrachten, 
sprechen wir dabei auch von einem 
„heat management System“ (hmS).

Garantiert die richtige Temperatur 
für Ihre Rohrleitungen!

wenn Sie Ihr komplettes 
Begleitheizungssystem – von der 
Planung und auslegung bis hin zur 
montage – von Pentair beziehen, wird 
von uns die gewährleistung dafür 
übernommen, dass das System 
Ihre Spezifikationen erfüllt und die 
Rohrleitungen zuverlässig auf der 
gewünschten temperatur hält.

Sicherheit

Sicherheit steht bei uns an erster 
Stelle. dabei geben wir uns 
nicht mit erreichtem zufrieden, 
sondern legen unsere eigene 
messlatte durch Schulungs- und 
motivationsprogramme ständig 
höher. auch was die arbeitssicherheit 
angeht, sind wir dadurch einer der 
führenden anbieter der Branche.

Höchste Arbeits-
sicherheit durch 
proaktives Sicher-
heitsmanagement

WARM PIPE

        W
A R R A N T Y

Detail engineering

Mit ihrem Produktwissen und bewährten 
Optimierungsstrategien entwickeln 
unsere erfahrenen Ingenieure ein 

Begleitheizungssystem, das genau zu Ihren 
Anforderungen passt und auf möglichst 

niedrige Gesamtbetriebskosten 
optimiert ist.

front-end-Planung

Indem Sie Pentair frühzeitig in den 
Planungsprozess einbeziehen, können 

wir mit unserem Know-how dazu 
beitragen, die richtigen Entscheidungen 

für eine möglichst kostengünstige 
Begleitheizungsinstallation zu treffen.

Service und 
Instandhaltung im 
laufenden betrieb

Mit regelmäßigen Audits des 
Begleitheizungssystems oder dem 

Abschluss eines Wartungsvertrags kann 
Pentair sicherstellen, dass das System 

regelmäßig von Begleitheizungsexperten 
geprüft wird und dass potenzielle 

Systemprobleme frühzeitig 
entdeckt werden.

SchLÜS-
SeLFeRtIge  
LöSungen
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Projekt- 
Service

Mit unserem Projektservice haben 
Sie einen einzigen Ansprechpartner, der 
die Verantwortung für das Gelingen ihres 

Vorhabens übernimmt. So wird das Projekt von 
der Planung bis zur Inbetriebnahme kompetent 

und ohne Effizienzverluste begleitet. Wir 
koordinieren für Sie alle Projektphasen:

Planung, Beschaffung, 
Ausführung und Bauleitung, 

Qualitätssicherung und 
Abnahme.

Installation und 
ausführung

Unsere qualifizierten, erfahrenen Monteure 
übernehmen termin- und fachgerecht die 

Montage der Begleitheizungskomponenten 
und der Isolierung.

beschaffung

Pentair koordiniert die Beschaffung und 
Fertigung sämtlicher Komponenten, damit 
das richtige Material zur richtigen Zeit am 

richtigen Ort ist.

Qualitätssicherung/
Qualitätskontrolle

Unser Qualitätsmanagementsystem 
deckt alle Prozesse ab, die für die 
ordnungsgemäße Funktion ihres 

Begleitheizungssystems wichtig sind: von 
der Auslegung und Lieferung über die 
Installation bis zur Inbetriebnahme.

Inbetriebnahme

Mit unserem Inbetriebnahme-
Service wird sichergestellt, dass das 
Begleitheizungssystem wie erwartet 

funktioniert. Er umfasst ein vollständiges 
Systemaudit, die Programmierung und 
Einrichtung der Schaltanlagen sowie 

Funktionsprüfungen.
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ZuLaSSungen und gewähRLeIStung

Für maximale Zuverlässigkeit und Leistung werden Beheizungssysteme 
von Pentair nach den strengsten normen und Branchenstandards 
getestet. Sie sind von allen wichtigen Stellen für den einsatz in nicht-
ex- und ex-Bereichen zugelassen und zertifiziert, darunter Fm, 
cSa, uL, PtB, Baseefa, nePSI, dnV, aBS und viele andere.

wir stehen hinter unseren Produkten und wollen unseren Kunden 
hochwertige Lösungen liefern, auf die sie sich verlassen können. 
deshalb bieten wir eine Verlängerung der Produktgewährleistung auf 
10 Jahre an. weitere Informationen finden Sie auf unserer website.

wenn Sie Ihr komplettes Begleitheizungssystem – von der Planung und 
auslegung bis hin zur montage – von Pentair beziehen, wird von uns die 
gewährleistung dafür übernommen, dass das System Ihre Spezifikationen erfüllt 
und die Rohrleitungen zuverlässig auf der gewünschten temperatur hält. 

welTweITe ZUlaSSUnGen

GewähRleISTUnG

WARM PIPE

        W
A R R A N T Y
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auf unserer website finden Sie alle nötigen tools und Informationen zur 
auslegung, auswahl und Bestellung Ihres kompletten Begleitheizungssystems. 
unsere online und als desktop-Version verfügbare Planungssoftware erleichtert 
Ihnen die arbeit.

aktuelle Produktbroschüren, datenblätter und Installationsanleitungen sind 
ebenfalls nur einen mausklick entfernt.

Informieren Sie sich auf unserer FaQ-Seite zu den häufigsten Fragen, gegliedert 
nach markt und Produktlinie. Sollten Sie dort keine antwort finden, stellen Sie 
einfach eine neue Frage.

ein experte von Pentair meldet sich dann zeitnah bei Ihnen.

Sparen Sie Zeit mit tracecalc Pro! mit dieser Software planen Sie eine komplette 
Begleitheizung für Rohrleitungen und Behälter erheblich schneller als von hand.

Bei weniger komplexen anforderungen hilft Ihnen unser online-tool tracecalc 
net in drei einfachen Schritten:

•	 auswahl der richtigen Produkte für Ihre anwendung

•	 ermitteln der mengen für eine komplette materialliste

•	 optional: auswahl eines Regelungs- und Überwachungssystems

weB-SeRVIce und SoFtwaRe

aUSleGUnGSSofTwaRe

onlIne-SUPPoRT

beSUchen SIe www.PenTaIRTheRmal.De
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InnoVatIon
als Raychem das selbstregelnde 
heizband erfand, war das ein echter 
meilenstein für die Branche. doch 
bei diesem erfolg sind wir nicht 
stehen geblieben: durch ständige 
weiterentwicklung und neue 
Produktinnovationen haben wir die 
möglichen anwendungsbereiche 
für Parallel-Beheizungssysteme 
seitdem ständig ausgeweitet. dies 
kommt heute Pentair-Kunden auf 
der ganzen welt zugute.

Sie profitieren nicht nur von der 
einfacheren, effizienteren Installation 
dank des einzigartigen faserum-
wickelten Kabelaufbaus und von 
den höheren einsatztemperaturen, 
die mit unserer leistungsbegren-
zenden technologie möglich werden 
– sie haben darüber hinaus auch 
die Sicherheit, dass ihr Parallel-
Beheizungssystem auf dem neuesten 
Stand der technik ist.

ein vollständiges Komponenten- und 
Zubehörprogramm gewährleistet 
einfache Installation und minimale 
wartungsanforderungen. dadurch 
sind Parallel-Beheizungssysteme 
eine flexible Lösung für Pro-
jekte unterschiedlichster art. auch 
nachträgliche Planänderungen 
lassen sich bei der montage leicht 
umsetzen, da die heizbänder prob-
lemlos vor ort abgelängt werden 
können.

PaRaLLeL-BeheIZungSSySteme



2008 
Iecex Zulassung  
der gesamten Reihe
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1970er 
erfindung des selbstregelnden 
funktionsprinzips 1980s 

einführung faserumwickelter 
heizbänder für hohe tempera-
turen und dampfspülung1990er 

QtVR-Familie als weiterent-
wicklung der monolithischen 
bauweise

2006
einführung von Raychem fxT – das 
wirtschaftliche konstantleistungs-
heizkabel mit höchster Zuverläs-
sigkeit und rundem Profil

2014
Raychem-heizbänder der Serien 
XTv und kTv mit einer einsatztem-
peratur von 250 °c

2000
einführung der leistungsbegren-
zenden Technologie für höhere  
einsatztemperaturen und hohe  
heizleistung im oberen  
temperaturbereich

1997 
Komplettes Programm von kompo-
nenten in kaltanschlusstechnik für 
einfache Installation und minimale 
wartungsanforderungen

Selbstregelnde heizbänder von Raychem sind eine bewährte, äußerst zuverlässige Lösung. Vertrauen Sie auf unsere 
erfahrung als erfinder dieser technologie mit über 500.000 km installierten Raychem-heizbändern.
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Die heizbänder 
XTv und kTv 
verwenden 
einen fas-
erumwickelten 
Kabelaufbau, 
der den 
anschluss und 
endabschluss 
erleichtert.

Kupferleiter Selbst-
 regelndes 

Faser-
heizele-

ment

Isolation Schutzge-
flecht aus 

verzinntem 
Kupfer 

Isolier-
ender 

außen-
 mantel

SeLBStRegeLnde heIZBändeR – technoLogIe

aUfbaU
Selbstregelnde heizbänder sind in der anwendung die 
einfachste aller verfügbaren technologien. Ihr Kern 
besteht aus einem Polymergefüge mit eingegossenen 
Kohlenstoffpartikeln, welches über zwei parallele 
Leiter extrudiert wird. Zwischen den Leitern entstehen 
durch diese mischung Stromwege, deren anzahl sich in 
abhängigkeit von der temperatur ändert. 

DIe fUnkTIonSweISe
Bei einem absinken der umgebungstemperatur zieht 
sich der leitfähige Kern in mikroskopischem maßstab 
zusammen, sodass sich die anzahl der Stromwege durch 
den Kern erhöht. dadurch sinkt der widerstand, es kann 
Strom zwischen den beiden Leitern fließen und der Kern 
erwärmt sich.

wenn die temperatur steigt, kehrt sich dieser Prozess 
um. die anzahl der Strompfade im Kern verringert sich, 
sodass weniger wärme entsteht. 

die heizleistung sinkt also automatisch, je höher die 
temperatur ist. dadurch kann ein solches heizband 
ohne Überhitzungsgefahr mehrmals gekreuzt oder 
übereinandergelegt werden.

Selbstregelnde heizbänder von Raychem sind eine bewährte, äußerst zuverlässige Lösung. Vertrauen Sie auf unsere 
erfahrung als erfinder dieser technologie mit über 500.000 km installierten Raychem-heizbändern. 

unser breites Sortiment selbstregelnder heizbänder eignet sich für Betriebsspannungen bis 277 V sowie für:

haltetemperaturen bis 150 °c

einsatztemperaturen bis 250 °c

heizkreislängen bis 245 m

temperature (°c)

w/m

temperature (°c)

w/m

l

n
PE

eInleITUnG

Die heizbänder 
bTv und QTvR 
haben einen ähn-
lichen aufbau wie 
rechts gezeigt.

Kupferleiter Selbst-
 regelndes

heizelement

Isolation Schutzge-
flecht aus 

verzinntem 
Kupfer 

Isolier-
ender 

außen-
 mantel

l

n
PE
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SeLBStRegeLnde heIZBändeR – technoLogIe

eInfache InSTallaTIon
Selbstregelnde heizbänder lassen sich vor ort ablängen und an arma-
turen, Flanschen und Instrumenten mehrmals übereinanderlegen, ohne 
dass Überhitzungsgefahr besteht.

GleIchmäSSIGeRe TemPeRaTURen
da das heizband seine Leistung automatisch der tatsächlichen temperatur an der 
Rohrleitung anpasst, werden Schwankungen durch stehende medien oder unter-
schiedliche höhen  
ausgeglichen. 

voRheRSaGbaRe maXImalTemPeRaTURen
Selbstregelnde heizbänder von Raychem sind gemäß en 60079-30-1 im ex-bereich 
entsprechend ihrer temperaturklassifizierung zugelassen. es besteht daher kein 
Bedarf für zusätzliche Berechnungen oder Regelmechanismen hinsichtlich der 
manteltemperatur.

Bei korrekter auslegung kann selbst bei einem ausfall der Regelungstechnik ausge-
schlossen werden, dass das Prozessmedium eine bestimmte temperatur übersteigt.

voRTeIle

eInSaTZbeReIche
Frostschutz, Temperaturhaltung, Viskositätssteuerung und Kondensations-
schutz an Rohrleitungen, Tanks und Behältern in der Verfahrenstechnik 
Typische Industriezweige:
•	 Öl	und	Gas	(Exploration,	Produktion,	Raffinerie,	Distribution)
•	 Chemie	und	Petrochemie
•	 Pharmaindustrie/Medizintechnik
•	 Energiesektor	(Bio-Diesel,	Solar,	Wasserkraft...)
•	 allgemeine	Industrie
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SIe bRaUchen höheRe heIZleISTUnGen 
oDeR eInSaTZTemPeRaTURen?

LeIStungSBegRenZende heIZBändeR – 
technoLogIe

Leistungsbegrenzende heizbänder (typ VPL) kön-
nen zum Frostschutz und zur Prozesstemperaturh-
altung eingesetzt werden, wenn hohe heizleistung 
und/oder hohe einsatztemperaturen gefordert sind.  

mit Betriebsspannungen von bis zu  
480 V ermöglichen sie:

haltetemperaturen bis 235 °c (je nach Typ)

einsatztemperaturen bis 260 °c

heizkreislängen bis 450 m

aUfbaU
das heizelement eines leistungsbegrenzenden heiz-
bands besteht aus einer gewendelten widerstandsl-
egierung, die um zwei parallele Leiter gewickelt ist. In 
festen abständen wird die Isolierung abwechselnd von 
jeweils einem der Stromleiter entfernt. der abstand 
zwischen den Leiterkontaktpunkten bestimmt die Länge 
der heizzone. 

DIe fUnkTIonSweISe
durch den positiven temperaturkoeffizienten (Ptc) der 
heizwendel passt sich die heizleistung der temperatur 
des zu beheizenden Systems an.

Bei sinkender umgebungstemperatur sinkt der wider-
stand der heizwendel, sodass die heizleistung steigt. Bei 
steigenden temperaturen ergibt sich umgekehrt eine 
Begrenzung der heizleistung.

dank dieses effekts darf sich ein leistungsbegrenzendes 
heizband einmal überlappen oder kreuzen, da die Leis-
tung des heizelements an den Überlagerungspunkten 
automatisch reduziert wird.

w/m

temperature (°c)

Vernickelte 
Stromleiter

Fluorpolymer-
Schutzmantel

Leiterkontakt-
punkte

transpar-
enter mantel

metalls-
chutzge-

flecht

Fluorpolymer-
außenmantel

l

n
PE
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wenIGeR heIZbanD eRfoRDeRlIch
Leistungsbegrenzende heizbänder liefern auch bei höheren temperaturen noch eine 
hohe heizleistung. dadurch lässt sich je nach anwendung die gewünschte tempera-
tur mit kürzeren heizbandlängen erreichen.

GeRInGeReR eInSchalTSTRom
durch die relativ flache Leistungs-temperatur-Kennlinie ist ein geringerer  
einschaltstrom sichergestellt.

länGeRe heIZkReISe
Bei höheren Betriebsspannungen steigt die maximale heizkreislänge. dadurch sind 
weniger separate heizkreise und somit auch weniger anschlusskästen, Zuleitungen 
und andere Komponenten erforderlich. 

eInfache InSTallaTIon
Leistungsbegrenzende heizbänder lassen sich vor ort entsprechend der zu behei-
zenden Strecken ablängen und an armaturen, Flanschen und Instrumenten einmal 
übereinanderlegen, ohne dass Überhitzungsgefahr besteht.

beGRenZTe maXImalTemPeRaTURen
dank ihres leistungsbegrenzenden Funktionsprinzips lässt sich bei Raychem   
VPL-heizbändern die  temperaturklassifizierung nach den Regeln der stabi-
lisierten Bauart gemäß en  60079-30-2 ermitteln.

voRTeIle

eInSaTZbeReIche
Anwendungen mit hohen Haltetemperaturen oder Dauereinsatztem-
peraturen in der gesamten Industrie
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KonStantLeIStungSKaBeL – technoLogIe

aUfbaU
Bei einem Konstantleistungs-heizkabel ist ein ni-
chrom-heizelement um zwei parallele Leiter gewickelt.  
In festen abständen wird die Isolierung abwechselnd 
von jeweils einem der Stromleiter entfernt. der abstand 
zwischen den Leiterkontaktpunkten bestimmt die Länge 
der heizzone.

DIe fUnkTIonSweISe
durch den beschriebenen aufbau mit heizzonen wird en-
tlang des gesamten Kabels eine konstante heizleistung 
erzeugt, die sich mit der umgebungstemperatur nicht 
ändert.

Indem der heizelement-widerstand und die Länge der 
heizzonen variiert werden, lassen sich heizkabel mit 
unterschiedlichen Standard-heizleistungen fertigen.

aufgrund der konstanten wärmeabgabe dürfen Kon-
stantleistungs-heizkabel nicht gekreuzt oder überlappt 
werden, da sonst eine Überhitzungsgefahr besteht.

w/m

temperature (°c)

Parallel-heizkabel mit konstanter heizleistung 
sind ein hochwertiges allround-Produkt, das sich 
für sehr vielfältige aufgabenstellungen eignet. 

mit Betriebsspannungen von bis zu  
415 V ermöglichen sie:

haltetemperaturen bis 230 °c (je nach Typ)

einsatztemperaturen bis 260 °c

heizkreislängen bis 330 m

SIe bRaUchen höheRe heIZleISTUnGen 
oDeR eInSaTZTemPeRaTURen?

Vernickelte 
Stromleiter

Schutzge-
flecht aus 

vernickelter 
Kupferlitze

PtFe-Iso-
lierband

Leiterkon-
taktpunkte

Isolation aus 
PtFe

PtFe-
Füllprofil

heiz-
element

transpar-
ente PFa-

Isolation

PtFe-Iso-
lierband

Schutzman-
tel aus PFa

l

n
PE
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eInSaTZbeReIche
Einfache Rohrleitungssysteme und Apparate, an denen die Installation 
eines Regelungssystems für die Heizkabel unproblematisch ist

eInfache InSTallaTIon
durch ihr rundes Profil lassen sich Konstantleistungs-heizkabel von Ray-
chem sehr flexibel installieren, sodass an armaturen, Flanschen usw. ein 
Kreuzen oder Überlappen vermieden werden kann.

wIRTSchafTlIche löSUnG
die Kabel eignen sich für höhere einsatztemperaturen, bieten dabei aber 
weiterhin alle Vorteile vor ort ablängbarer heizbänder. 

wenIGeR heIZkReISe eRfoRDeRlIch
aufgrund des niedrigeren einschaltstroms lässt sich die anzahl der heiz-
kreise oder die dimensionierung der Leitungsschutzschalter gegenüber 
selbstregelnden und leistungsbegrenzenden heizbändern reduzieren.

voRTeIle
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ENDABSCHLUSS E-100-E

VERBINDUNGSGARNITUR S-150

ANSCHLUSSKASTEN JBS-
100-L-E FÜR DEN ANSCHLUSS 
AN DIE STROMVERSORGUNG

GLASSEIDEKLEBEBAND

tyPISche KonFIguRatIon 
FÜR SeLBStRegeLnde odeR 
LeIStungSBegRenZende 
BeheIZungSSySteme Von Raychem
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SelbSTReGelnDe UnD leISTUnGSbeGRenZenDe heIZbänDeR

bTv

Selbstregelnde Heizbänder der Reihe Raychem BTV werden in erster Linie zum Frostschutz an 
Rohrleitungen und Behältern eingesetzt, eignen sich jedoch auch zur Prozesstemperaturhaltung 
bis 65 °C. Sie sind in zwei unterschiedlichen Außenmantel-Werkstoffen erhältlich: Die Polyolefin-
Variante (-CR) ist für Bereiche geeignet, in denen das Kabel nur mit schwachen anorganischen 
Lösungen in Kontakt kommt. Die Fluorpolymer-Ausführung (-CT) zeichnet sich durch allgemein 
hohe Beständigkeit gegenüber Chemikalien aus.
Die Produkte sind für den Einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der Zonen 1, 2 (Gas), 21 
und 22 (Staub) zugelassen und verfügen unabhängig von den Betriebsbedingungen über die 
Temperaturklasse T6 gemäß EN 60079-30-1. 

QTvR

die selbstregelnden heizbänder der Reihe Raychem QtVR werden zum Frostschutz an 
Rohrleitungen und Behältern eingesetzt, wenn die heizleistung der BtV-heizbänder nicht 
ausreicht. Zudem eignen sie sich zur Prozesstemperaturhaltung bis 110 °c. Sämtliche 
heizbänder dieser Reihe verfügen über einen Fluorpolymer-außenmantel mit hoher 
Beständigkeit gegenüber chemikalien.
die Produkte sind für den einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der Zonen 1, 2 (gas), 21 
und 22 (Staub) zugelassen und verfügen unabhängig von den Betriebsbedingungen über die 
temperaturklasse t4 gemäß en 60079-30-1. 

XTv

Für den Frostschutz an Rohrleitungen und Behältern mit dampfspülung werden die 
selbstregelnden heizbänder der Reihe Raychem XtV eingesetzt. Zudem eignen sie sich zur 
Prozesstemperaturhaltung bis 121 °c. Sämtliche heizbänder dieser Reihe verfügen über einen 
Fluorpolymer-außenmantel mit hoher Beständigkeit gegenüber chemikalien.
die Produkte sind für den einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der Zonen 1, 2 (gas), 21 
und 22 (Staub) zugelassen und verfügen, ausgenommen das modell 20XtV2-ct-t2, unabhängig 
von den Betriebsbedingungen über die temperaturklasse t3 gemäß en 60079-30-1. 

kTv

ebenfalls hauptsächlich zum Frostschutz an Rohrleitungen und Behältern mit dampfspülung 
dienen die selbstregelnden heizbänder der Reihe Raychem KtV. Zudem eignen sie sich zur 
Prozesstemperaturhaltung bis 150 °c. Sämtliche heizbänder dieser Reihe verfügen über einen 
Fluorpolymer-außenmantel mit hoher Beständigkeit gegenüber chemikalien.
die Produkte sind für den einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der Zonen 1, 2 (gas), 21 
und 22 (Staub) zugelassen und verfügen unabhängig von den Betriebsbedingungen über die 
temperaturklasse t2 gemäß en 60079-30-1. 

vPl

die leistungsbegrenzenden heizbänder der Reihe Raychem VPL werden primär zur 
Prozesstemperaturhaltung eingesetzt und bieten den Vorteil einer hohen heizleistung auch 
bei hohen temperaturen. dadurch lässt sich je nach anwendung die anzahl der heizkreise 
reduzieren. Sie eignen sich darüber hinaus für den Frostschutz an Rohrleitungen und Behältern 
mit dampfspülung. Sämtliche heizbänder dieser Reihe verfügen über einen Fluorpolymer-
außenmantel mit hoher Beständigkeit gegenüber chemikalien. die VPL-heizbänder sind mit 
unterschiedlicher Betriebsspannung erhältlich: 110, 230 oder 480 V ac. die 480-V-Version 
ermöglicht längere heizkreise und trägt so zur Senkung der Installationskosten bei, da weniger 
anschlusspunkte erforderlich sind.
die Produkte sind für den einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der Zonen 1, 
2 (gas), 21 und 22 (Staub) zugelassen. anders als bei selbstregelnden heizbändern 
hängt die temperaturklasse bei diesen heizbändern von den auslegungsbedingungen 
ab und muss rechnerisch ermittelt werden. Je nach anwendung kann auch ein 
Sicherheitstemperaturbegrenzer erforderlich sein. 
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jbS-100-e

anschlusskasten für ein heizband (Kaltanschlusstechnik). eine Verschraubung für die 
Zuleitung wird mitgeliefert. geeignet für alle selbstregelnden und leistungsbegrenzenden 
Industrie-heizbänder von Raychem in ex- und nicht-ex-Bereichen. 1 
Befestigungsschelle muss separat bestellt werden.
auch mit grüner Kontrollleuchte lieferbar, Bestellbezeichnung: JBS-100-L-e

jbS-100-eP

anschlusskasten für ein heizband (Kaltanschlusstechnik). mit erdungsplatte und -bolzen 
für armierte Kabel. geeignet für alle selbstregelnden und leistungsbegrenzenden 
Industrie-heizbänder von Raychem in ex- und nicht-ex-Bereichen. 1 
Befestigungsschelle und 1 metallverschraubung für die Zuleitung müssen separat 
bestellt werden.
auch mit grüner Kontrollleuchte lieferbar, Bestellbezeichnung: JBS-100-L-eP

jbm-100-e 

anschlusskasten für drei heizbänder (Kaltanschlusstechnik). auch für Verbindungen 
zwischen heizbändern und für abzweige. eine Verschraubung für die Zuleitung wird 
mitgeliefert. geeignet für alle selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Industrie-
heizbänder von Raychem in ex- und nicht-ex-Bereichen. 2 Befestigungsschellen 
müssen separat bestellt werden.
auch mit grüner Kontrollleuchte lieferbar, Bestellbezeichnung: JBm-100-L-e

jbm-100-eP

anschlusskasten für drei heizbänder (Kaltanschlusstechnik). mit erdungsplatte und 
-schraube für armierte Kabel. auch für Verbindungen zwischen heizbändern und für 
abzweige. geeignet für alle selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Industrie-
heizbänder von Raychem in ex- und nicht-ex-Bereichen. 2 Befestigungsschellen und 1 
metallverschraubung für die Zuleitung müssen separat bestellt werden.
auch mit grüner Kontrollleuchte lieferbar, Bestellbezeichnung: JBS-100-L-eP

JB-82
AC 660 V

IP65

Do not open while energised

Nicht unter Spannung öffnen

Ne pas ouvrir s
ous tension

jb-82

Polycarbonat-anschlusskasten in Standardausführung für den nicht-ex-Bereich. Bis 
zu vier heizleitungen oder drei heizleitungen und die entsprechende Zuleitung können 
durch die vier Kabelverschraubungen in den Kasten geführt und über Reihenklemmen 
verbunden werden.

komPonenTen UnD ZUbehöR

®

jbU-100-e

anschlusskasten mit 4 gewindebohrungen m25, Blindstopfen und einer Kunststoff-
Kabelverschraubung für die Zuleitung. geeignet für alle selbstregelnden und 
leistungsbegrenzenden Industrie-heizbänder von Raychem in ex- und nicht-ex-
Bereichen. m25-anschlussgarnituren, Isolierungseinführungen und Befestigungswinkel 
müssen gesondert bestellt werden.
auch mit grüner Kontrollleuchte lieferbar, Bestellbezeichnung: JBu-100-L-e (abgebildet)

jbU-100-eP

anschlusskasten mit 4 gewindebohrungen m25, erdungsplatte und externer 
erdungsschraube. ausgelegt für den einsatz mit armierten Kabeln. geeignet für alle 
selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Industrie-heizbänder von Raychem in ex- 
und nicht-ex-Bereichen. 

metallverschraubung für die Zuleitung, m25-anschlussgarnituren, 
Isolierungseinführungen und Befestigungswinkel müssen gesondert bestellt werden.

auch mit grüner Kontrollleuchte lieferbar, Bestellbezeichnung: JBu-100-L-eP 
(abgebildet)
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c25-100

diese anschlussgarnitur mit Kaltanschlusstechnik ermöglicht den anschluss 
aller selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Raychem Industrie-heizbänder 
an einen der anwendung entsprechenden anschlusskasten. geeignet für ex- und 
nicht-ex-Bereiche.

c25-21

diese anschlussgarnitur mit warmschrumpftechnik ermöglicht den anschluss 
aller selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Raychem Industrie-heizbänder 
an einen der anwendung entsprechenden anschlusskasten. geeignet für ex- und 
nicht-ex-Bereiche.

einzelheiten auf Seite 148.

c25-100-meTal anD c3/4-100-meTal

diese anschlussgarnituren mit Kaltanschlusstechnik ermöglichen den anschluss 
aller selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Raychem Industrie-heizbänder 
an einen der anwendung entsprechenden anschlusskasten mit erdungsplatte. Sie 
sind aus messing gefertigt, jedoch auch vernickelt lieferbar (nähere Informationen 
auf anfrage bei Pentair).  

c-150-e 

Flachprofil-anschlussgarnitur für ein heizband (Kaltanschlusstechnik), geeignet 
für ex- und nicht-ex-Bereiche. maximale Last 25 a, passend für nicht armierte 
Kupfer-Zuleitungen bis 2,5 mm2 (mehrdrähtig). die garnitur c-150-e eignet sich:

-  wenn der anschluss mit einem anschlusskasten schwierig ist, z. B. aus 
Platzgründen, auf Instrumentenleitungen oder Ladearmen

-  wo eine Installation unter der wärmedämmung vorgezogen wird oder als 
kostengünstige alternative zum JBS-100-e für kurze heizkreise

-  nicht für VPL-heizbänder!

ccon2X-c.. anD acceSSoRIeS

Schutzschlauch-System zum mechanischen Schutz von selbstregelnden 
und leistungsbegrenzenden heizbändern, wenn der anschlusskasten nicht 
direkt an der Rohrleitung montiert wird. das Schutzschlauch-System ist 
für ex-Bereiche geeignet und bietet zusätzlichen mechanischen Schutz des 
heizbands zwischen anschlusskasten und Isolierungseinführung. Lieferbar in 
verschiedenen werkstoffen für unterschiedliche temperaturbereiche. Komplettes 
Zubehörprogramm für unterschiedliche anschlussmethoden.

Iek-25-PIPe/Iek-25-04

Isolierungseinführung für Rohrleitungen, tanks und Behälter für heizkabel und 
anschlusskabel mit einem außendurchmesser von 8 bis 17 mm. Variante IeK-
25-PIPe mit temperaturbeständigem haltefuß zur montage auf der Rohrleitung, 
Variante IeK-25-04 zur Befestigung auf der Verkleidung.
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T-100

abzweig-/Verbindungsgarnitur für crimpverbindungen (Kaltanschlusstechnik) 
zum einsatz über der dämmung. geeignet für ex- und nicht-ex-Bereiche. 2 
Befestigungsschellen müssen separat bestellt werden. 

crimpzange erforderlich, Bestellbezeichnung: t-100-ct

geeignet für alle selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Industrie-
heizbänder von Raychem.

S-150

Flachprofil-Verbindungsgarnitur für Schraubverbindungen (Kaltanschlusstechnik) 
zum einsatz unter der dämmung. Für ex- und nicht-ex-Bereiche. nicht geeignet 
für VPL-heizbänder.

S-19/S-21/S-69 

warmschrumpf-Verbindungsgarnituren zum einsatz unter der dämmung. 
geeignet für ex- und nicht-ex-Bereiche. die garnitur S-19 ist für den einsatz mit 
heizbändern des typs BtV vorgesehen, die garnitur S-21 für den heizbandtyp 
QtVR und die garnitur S-69 für die heizbandtypen XtV und KtV.

e-100-e 

mechanischer endabschluss in Kaltanschlusstechnik. geeignet für ex- und nicht-
ex-Bereiche. Über der dämmung installiert und daher leicht zu testzwecken 
zugänglich. 1 Befestigungsschelle muss separat bestellt werden. geeignet für alle 
selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Industrie-heizbänder von Raychem.

e-100-l-e 

mechanischer endabschluss in Kaltanschlusstechnik mit Kontrollleuchte. 
geeignet für ex- und nicht-ex-Bereiche. Über der dämmung installiert und daher 
leicht zu testzwecken zugänglich. 1 Befestigungsschelle muss separat bestellt 
werden.

geeignet für alle selbstregelnden und leistungsbegrenzenden Industrie-
heizbänder von Raychem.

e-150

Flachprofil-endabschluss in Kaltanschlusstechnik. Für ex- und nicht-ex-Bereiche. 
nicht geeignet für VPL-heizbänder.

e-06/ e-19/ e-50

warmschrumpf-endabschlussgarnituren zum einsatz unter der dämmung. 
geeignet für ex- und nicht-ex-Bereiche. die garnitur e-06 ist für den einsatz 
mit heizbändern des typs BtV und QtVR vorgesehen, die garnitur e-19 für die 
heizbandtypen XtV und KtV, die garnitur e-50 für den typ VPL.
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c-150-Pc

3-ader-Kaltleitung für anschluss an c-150-e, 3 x 2,5 mm2, silikonisoliert, 
einsatztemperaturbereich: –40 °c bis +180 °c, kurzzeitig: 215 °c.

lab-I-01

Selbstklebendes warnhinweisschild zur fachgerechten Kennzeichnung 
elektrischer Begleitheizungssysteme. ein aufkleber alle 5 m auf beheizten 
Rohrleitungen. auch in anderen Sprachen lieferbar. 

lab-I-35

Selbstklebendes warnhinweisschild bei auslegung nach stabilisierter Bauart (für 
typ VPL). englisch, Französisch, deutsch.

GT-66 anD GS-54

gt-66: glasseideklebeband für die Befestigung polymerisolierter heizkabel auf 
Rohrleitungen. nicht geeignet für Rohrleitungen aus rostfreiem Stahl. 20 m/Rolle, 
Breite: 12 mm

gt-54: glasseideklebeband für die Befestigung polymerisolierter heizkabel auf 
Rohrleitungen aus rostfreiem Stahl. geringer halogengehalt, 16 m/Rolle, Breite: 
12 mm

aTe-180

aluminiumklebeband mit geringem halogengehalt für die Befestigung von 
polymerisolierten heizkabeln auf Behältern und Rohrleitungen. min. empfohlene 
montagetemperatur: 0 °c.

 55 m/Rolle, Breite: 63,5 mm

G-02

Schutzprofil aus Silikongummi für den mechanischen Schutz der heizbänder 
an Kanten, Flanschen, Isolierungsverkleidungen und endplatten. wird vor ort 
zugeschnitten. Länge 1 m. temperaturbeständig bis 215 °c.

Inner

Outer

.02"

.045"

STRIPPInG-Tool-SR-cable
abisolierwerkzeug für die Verwendung mit den selbstregelnden heizbandtypen 
BtV, QtVR, XtV und KtV.
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tyPISche KonFIguRatIon FÜR Raychem 
PaRaLLeL-heIZKaBeL mIt KonStanteR  
heIZLeIStung

ANSCHLUSSKASTEN JB-EX-20

HALTERUNG SB-100

ANSCHLUSSGARNITUR  
C20-01-F

KENNZEICHNUNGSSCHILD 
LAB-EX-FXT

HEIZKABEL FMT ODER FHT

ENDABSCHLUSS E-150-F

VERBINDUNGSGARNITUR CS-150-F
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PRoDUkTübeRSIchT

PaRallel-heIZkabel mIT  
konSTanTeR heIZleISTUnG

fmT

Raychem Parallel-heizkabel der Reihe Fmt werden zum Frostschutz an 
Rohrleitungen und Behältern mit dampfspülung eingesetzt, eignen sich jedoch 
auch zur Prozesstemperaturhaltung bis 150 °c. Im ausgeschalteten Zustand 
widerstehen sie temperaturen bis zu 200 °c. Sämtliche heizbänder dieser 
Reihe verfügen über einen Fluorpolymer-außenmantel mit hoher Beständigkeit 
gegenüber chemikalien.

die Produkte sind für den einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der 
Zonen 1, 2 (gas), 21 und 22 (Staub) zugelassen. anders als bei selbstregelnden 
heizbändern hängt die temperaturklasse bei diesen heizbändern von den 
auslegungsbedingungen ab und muss rechnerisch ermittelt werden. Je nach 
anwendung kann auch ein Sicherheitstemperaturbegrenzer erforderlich sein.

fhT

Raychem Parallel-heizkabel der Reihe Fht werden zum Frostschutz an 
Rohrleitungen und Behältern mit dampfspülung eingesetzt, eignen sich jedoch 
auch zur Prozesstemperaturhaltung bis 230 °c. Im ausgeschalteten Zustand 
widerstehen sie temperaturen bis zu 260 °c. Sämtliche heizbänder dieser 
Reihe verfügen über einen Fluorpolymer-außenmantel mit hoher Beständigkeit 
gegenüber chemikalien.

die Fht-heizbänder sind mit 230 oder 400 V ac Betriebsspannung erhältlich. 
die 400-V-Version ermöglicht längere heizkreise und trägt so zur Senkung der 
Installationskosten bei, da weniger anschlusspunkte erforderlich sind.

die Produkte sind für den einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen der 
Zonen 1, 2 (gas), 21 und 22 (Staub) zugelassen. anders als bei selbstregelnden 
heizbändern hängt die temperaturklasse bei diesen heizbändern von den 
auslegungsbedingungen ab und muss rechnerisch ermittelt werden. Je nach 
anwendung kann auch ein Sicherheitstemperaturbegrenzer erforderlich sein.

nähere einzelheiten entnehmen Sie bitte dem datenblatt auf Seite 97.

c20-01-f

anschlussgarnitur in warmschrumpftechnik zum anschluss der Raychem 
heizkabel Fmt und Fht an einen der anwendung entsprechenden 
anschlusskasten. mit m20-Kunststoffverschraubung. Zugelassen für ex-Bereiche.

c20-02-f

anschlussgarnitur in warmschrumpftechnik zum anschluss der Raychem 
heizkabel Fmt und Fht an einen der anwendung entsprechenden 
anschlusskasten mit erdungsplatte. 

mit m20-metallverschraubung. crimpzange c20-02-ct erforderlich.  
nur für nicht-ex-Bereiche geeignet.
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jb-eX-20

anschlusskasten für ex-Bereiche, 3 x m20- und 1 x m25-Bohrungen. 
Verschraubung für Zuleitung mitgeliefert. Zur Verwendung mit 
Verbindungsgarnitur c20-01-F.

auch lieferbar mit erdungsplatte und -schraube für armierte Kabel, 
Bestellbezeichnung: JB-eX-20-eP (nicht abgebildet).

JB-82
AC 660 V

IP65

Do not open while energised

Nicht unter Spannung öffnen

Ne pas ouvrir s
ous tension

jb-82 

Polycarbonat-anschlusskasten in Standardausführung für den nicht-ex-Bereich. 
Bis zu vier heizleitungen oder drei heizleitungen und die entsprechende Zuleitung 
können durch die vier Kabelverschraubungen in den Kasten geführt und über 
Reihenklemmen verbunden werden.

hwa-PlUG-m20

m20-Blindstopfen, eXe, aus Polyamid; ersatzteil für verschiedene 
eXe-anschlusskästen

Iek-25-PIPe/Iek-25-04

Isolierungseinführung für Rohrleitungen, tanks und Behälter für heizkabel und 
anschlusskabel mit einem außendurchmesser von 8 bis 17 mm. Variante IeK-
25-PIPe mit temperaturbeständigem haltefuß zur montage auf der Rohrleitung, 
Variante IeK-25-04 zur Befestigung auf der Verkleidung.

cS-150-f 

Verbindungsgarnitur für heizkabel der typen Raychem Fmt und Fht, 
Kaltanschlusstechnik, zur Installation unter der dämmung. maximale 
dauereinsatztemperatur 180 °c. elektrische Isolierung und mechanische 
abdichtung durch ein mit Silikon vergossenes PtFe-gehäuse. Zugelassen für 
ex-Bereiche.

e-50-f

endabschluss für heizkabel der typen Raychem Fmt und Fht, 
warmschrumpftechnik, zur Installation unter der dämmung. elektrische 
Isolierung und mechanische abdichtung durch hochtemperatur-
Schrumpfschläuche. Zugelassen für ex-Bereiche. (nicht abgebildet)

e-150-f 

endabschluss für heizkabel der typen Raychem Fmt und Fht, 
Kaltanschlusstechnik, zur Installation unter der dämmung. maximale 
dauereinsatztemperatur 180 °c. elektrische Isolierung und mechanische 
abdichtung durch ein mit Silikon vergossenes PtFe-gehäuse. Zugelassen für 
ex-Bereiche.

c20-02-cT

crimpzange für die elektrische Verbindung des Schutzgeflechts bei heizkabeln 
der typen Raychem Fmt und Fht. nur bei Verbindungsgarnitur c20-02-F 
erforderlich.



3131INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

lab-I-01 

Selbstklebendes warnhinweisschild zur fachgerechten Kennzeichnung 
elektrischer Begleitheizungssysteme. ein aufkleber alle 5 m auf beheizten 
Rohrleitungen. auch in anderen Sprachen lieferbar.

lab-eX-fXT

Kennzeichnungsschild für den einsatz in ex-Bereichen.

GT-66 + GS-54 

gt-66: glasseideklebeband für die Befestigung polymerisolierter heizkabel auf 
Rohrleitungen. nicht geeignet für Rohrleitungen aus rostfreiem Stahl. 20 m/Rolle, 
Breite: 12 mm

gS-54: glasseideklebeband für die Befestigung polymerisolierter heizkabel auf 
Rohrleitungen aus rostfreiem Stahl. geringer halogengehalt, 16 m/Rolle, Breite: 
12 mm

aTe-180

aluminiumklebeband mit geringem halogengehalt für die Befestigung von 
polymerisolierten heizkabeln auf Behältern und Rohrleitungen. min. empfohlene 
montagetemperatur: 0 °c, 55 m/Rolle, Breite: 63,5 mm

G-02

Schutzprofil aus Silikongummi für den mechanischen Schutz der heizbänder 
an Kanten, Flanschen, Isolierungsverkleidungen und endplatten. wird vor ort 
zugeschnitten. Länge 1 m. temperaturbeständig bis 215 °c.

haRD-SPaceR-SS-25mm-25m

abstands- und Befestigungsband aus rostfreiem Stahl zur präzisen ausrichtung 
und Befestigung von heizleitungen an größeren Rohrleitungen und Behältern. 
Stanzabstand: 25 mm, Länge: 25 m.
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InnoVatIon
auf die einführung unseres ersten 
hochleistungs-heizkabels der XPI-
Serie in Zusammenarbeit mit hew-
KaBeL sind weitere Produktinnova-
tionen gefolgt. dadurch sind diese 
polymerisolierten Beheizungssys-
teme noch einfacher, vielseitiger 
und wirtschaftlicher geworden – ein 
großer Vorteil für unsere Kunden.

die einführung der XPI-heizkabel 
bedeutete für unsere anwender eine 
neue, hochwertige Festwiderstands-
Beheizungslösung für höhere 
temperaturen und heizleistungen 
als zuvor. 

durch ein komplettes Komponenten- 
und Zubehörprogramm ergaben sich 
zusätzliche Vorteile durch einfachere 
montage und flexible Instandhaltung. 

mit der folgenden weiterentwicklung 
der XPI-heizkabel wurde der aufbau 
noch robuster gestaltet, während 
gleichzeitig die Konfektionierung 
leichter wurde. hinzu kamen neue 
optionen für anwendungen, die eine 
besonders hohe Schlagzähigkeit 
erfordern. heute erfüllt unser hew-
theRm XPI die höchsten Standards 
für polymerisolierte Festwider-
stands-heizkabel.

PoLymeRISoLIeRte (PI)  
wIdeRStandS-heIZKaBeLeher unter der marke  hew-theRm

2003 
gemeinsame entwicklung  
des XPI-heizkabels mit  
hew-kabel 2006 

Verbesserter atufbau beim typ 
XPI, entwicklung der typen  
XPI-nh und XPI-S

2014 
hew-TheRm Produkte nun 
unter der marke  Raychem

2011 
Iecex-Zulassung  
der gesamten Reihe



temperaturhaltung von 
Flüssigkeitsbehältern mit  
Raychem XPI-heizkabeln

Komplette und vollständig 
zertifizierte Begleitheizungslösung 
mit einfach zu installierendem 
anschlusssystem für lange 
transportleitungen

3333INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS
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w/m

temperature (°c)

aUfbaU
der verseilte hochtemperatur-heizleiter ist vernickelt, 
um auch unter hohen temperaturen und korrosiven 
umgebungsbedingungen eine lange Lebensdauer 
des heizkabels sicherzustellen. die elektrische Isola-
tion erfolgt über einen innovativen Sandwich-aufbau 
aus speziellen hochtemperatur-Fluorpolymeren. ein 
vernickeltes Kupfer-Schutzgeflecht bietet zusätzlichen 
mechanischen Schutz sowie einen niederohmigen erdp-
fad. der PtFe-außenmantel schließlich gewährleistet 
optimale Beständigkeit gegenüber chemikalien und 
höchste temperaturbeständigkeit.

DIe fUnkTIonSweISe
durch den widerstand des heizleiters wird der 
heizstrom in wärme umgewandelt. unterschiedliche 
widerstände und heizleistungen werden durch entspre-
chende auswahl der Leiterwerkstoffe erreicht.

die gesamtheizleistung und temperatur eines PI-
Beheizungssystems hängt von der konkreten auslegung 
ab. einflussfaktoren sind etwa der typ und nennwid-
erstand des heizkabels, die Länge des heizkreises, die 
Betriebsspannung und elektrische Schaltung. die ausle-
gung und Spezifikation eines solchen heizungssystems 
muss daher durch qualifiziertes Fachpersonal mithilfe 
geeigneter auslegungssoftware erfolgen. änderungen an 
den genannten Parametern machen in jedem Falle eine 
erneute Validierung des Systems erforderlich.

widerstands-  
heiz- leiter

 Isoliermantel PtFe 
und hochtem-

peraturbeständiges 
Fluorpolymer

Schutzgeflecht  aus vernick-
elter  Kupferlitze 

PtFe- 
außenmantel

l

n
PE

PE

die bewährten, zuverlässigen polymerisolierten (PI) heizkabel von hew-theRm sind die ideale Lösung, wenn die 
heizkreislänge die möglichkeiten herkömmlicher Parallel-heizkabel übersteigt und die anzahl der Stromversorgung-
spunkte begrenzt ist. 

mit Betriebsspannungen von bis zu 750 V ermöglichen sie:

haltetemperaturen bis 200 °c

einsatztemperaturen bis 300 °c

heizkreislängen von wenigen metern bis ca. 5 km

PoLymeRISoLIeRte (PI) FeStwIdeRStandSKaBeL – 
technoLogIe

eInleITUnG

eher unter der marke hew-theRm
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eInSaTZbeReIche
PI-Beheizungssysteme eignen sich für Haltetemperaturen bis 200 °C und Ein-
satztemperaturen bis 300 °C. Die großen Heizkreislängen bieten je nach An-
wendung zum Teil deutliche Vorteile bei den Investitionskosten.

bReITeS SPekTRUm an nennwIDeRSTänDen
PI-heizkabel sind mit einem sehr breiten Spektrum von nennwiderständen lieferbar, 
sodass sich unterschiedlichste aufgabenstellungen abdecken lassen.

eInfache konfekTIonIeRUnG voR oRT
der anschluss und endabschluss am einsatzort gestaltet sich sehr einfach. 
durch ein spezielles herstellungsverfahren bleiben die Kabel sehr flexibel und 
können leicht abisoliert werden. aufgedruckte Längenmarkierungen erleichtern 
die Verlegung zusätzlich.

hohe beSTänDIGkeIT GeGen chemIkalIen Dank PTfe
der PtFe-außenmantel gewährleistet maximale Beständigkeit gegen  
chemikalien und eine optimale Langzeit-Isolierung des Kabels über  
den gesamten temperaturbereich. 

voRTeIle

RaffIneRIen eRDGaSanlaGen SonSTIGe InDUSTRIeanlaGen
Rohöl-Förderleitungen (Steuerung 
der Viskosität)

erdgasleitungen  
(Vermeidung von Kondensation) tanklager

Rohöl-Leitungen im tank- und 
transportbereich

Schwefelleitungen  
(Steuerung der Viskosität, Schmelzen) Lageranlagen

heizöl-Leitungen transportleitungen Bitumenleitungen
Schwefelleitungen (Steuerung der 
Viskosität, Schmelzen) natronlauge-Leitungen Produkt-transportleitungen

transportleitungen abwasserleitungen Frostschutz für lange transportleitungen
natronlauge-Leitungen   
abwasserleitungen   
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PoLymeRISoLIeRte (PI) wIdeRStandSKaBeL –  
ÜBeRBLIcK

TyPISche konfIGURaTIon füR  
beheIZUnGSSySTeme mIT PI-heIZkabeln

CS-150-UNI-PI ALS HEIZKABEL-
KALTLEITERVERBINDUNG MIT EINEM 
HEIZKABEL

PI-HEIZKABEL

CS-150-UNI-PI ALS VERBINDUNG 
ZWISCHEN ZWEI HEIZKABELN 
(ALS OPTION)

PI-HEIZKABEL

CS-150-UNI-PI ALS HEIZKABEL-KALTLEIT-
ERVERBINDUNG MIT ZWEI HEIZKABELN UND 
EINER FLEXIBLEN KALTLEITUNG

ANSCHLUSSKASTEN

HEIZKREIS-KENNZEICHNUNGSSCHILD,
IN EX-BEREICHEN VORGESCHRIEBEN

PI-KALTLEITER

IEK-20-PI
ISOLIERUNGSEINFÜHRUNG

ANSCHLUSSKASTEN

HEIZKREIS-KENNZEICHNUNGSSCHILD,  IN 
EX-BEREICHEN VORGESCHRIEBEN

C-150-PC 
FLEXIBLE 

KALTLEITUNG

IEK-20-PI
ISOLIERUNGSEINFÜHRUNG

PI-heIZkabel In eInfacheR SchleIfe mIT kalTleITeR

eher unter der marke hew-theRm
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komPonenTen & ZUbehöR

heIZleITUnGen

XPI-nh

Polymerisoliertes (PI) widerstands-heizkabel für nicht-ex-Bereiche. diese 
Kabelvariante eignet sich für temperaturen bis 260 °c und zeichnet sich durch 
hohe chemische und mechanische Beständigkeit aus, insbesondere bei hohen 
temperaturen. 

XPI

Polymerisoliertes (PI) widerstands-heizkabel für ex-Bereiche (gas und Staub). 
diese Kabelvariante eignet sich für temperaturen bis 260 °c und kann kurzzeitig 
temperaturen bis 300 °c ausgesetzt werden. Bei der heizleiterisolierung 
handelt es sich um einen Sandwich-aufbau aus hochtemperaturbeständigen 
Fluorpolymeren und PtFe, die außenisolation besteht aus PtFe. die Kabel 
sind dadurch sehr flexibel und einfach zu verarbeiten, dabei jedoch sehr robust. 
Insbesondere bei hohen temperaturen zeichnen sie sich durch hohe chemische 
und mechanische Beständigkeit (Schlagzähigkeit 4 J) aus.

XPI-S

Polymerisoliertes (PI) widerstands-heizkabel für ex-Bereiche (gas und Staub). 
diese Kabelvariante eignet sich für temperaturen bis 260 °c und kann kurzzeitig 
temperaturen bis 300 °c ausgesetzt werden. Bei der heizleiterisolierung handelt 
es sich um einen extra starken Sandwich-aufbau aus hochtemperaturbeständigen 
Fluorpolymeren und PtFe, die außenisolation besteht aus PtFe. die Kabel 
bleiben dadurch sehr flexibel und einfach zu verarbeiten, sind jedoch enorm 
robust und bieten auch bei hohen temperaturen eine sehr gute chemische 
Beständigkeit und eine hohe Schlagzähigkeit von 7 J.

neben PI-heizkabeln mit einem breiten Spektrum von nennwiderständen liefert Pentair auch alle erforderlichen 
Komponenten und Zubehörteile für das komplette Begleitheizungssystem. Sämtliche Komponenten sind 
uneingeschränkt mit allen drei Kabelvarianten und allen nennwiderständen kompatibel.

cS-150-UnI-PI

universelle anschluss-/Verbindungsgarnitur für PI-heizkabel, Installation 
unter der dämmung. Zugelassen für ex-Bereiche, Kaltanschlusstechnik mit 
Schraubklemmen.
Für die Verbindung von PI-heizkabeln untereinander sowie den anschluss an 
Kaltleiter (max. 32 a) oder 3-ader-Kaltleitungen (max. 25 a).
Verschraubungen (m20) und geeignete Isolierungseinführungen müssen separat 
bestellt werden.

cS-150-2.5-PI

anschluss-/Verbindungsgarnitur für PI-heizkabel, Installation unter der dämmung. 
Zugelassen für ex-Bereiche, Kaltanschlusstechnik mit Silikonverguss und 
crimpverbindungen.
Für die Verbindung von PI-heizkabeln untereinander oder den anschluss an 
Kaltleiter mit einem maximalen Leiterquerschnitt von 2,5 mm2. anschlusskasten-
Verschraubungen (m20), geeignete Isolierungseinführungen und Leiter-
crimphülsen müssen separat bestellt werden.

cS-150-6-PI

anschluss-/Verbindungsgarnitur für PI-heizkabel, Installation unter der dämmung. 
Zugelassen für ex-Bereiche, Kaltanschlusstechnik mit Silikonverguss und 
crimpverbindungen. Für die Verbindung von PI-heizkabeln untereinander oder den 
anschluss an Kaltleiter mit einem maximalen Leiterquerschnitt von 4 bis 6 mm2. 
anschlusskasten-Verschraubungen (m20), geeignete Isolierungseinführungen und 
Leiter-crimphülsen müssen separat bestellt werden.
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cS-150-25-PI

anschluss-/Verbindungsgarnitur für PI-heizkabel, Installation unter der dämmung. 
Zugelassen für ex-Bereiche, Kaltanschlusstechnik mit Silikonverguss und 
crimpverbindungen.
Für die Verbindung von PI-heizkabeln untereinander oder den anschluss 
an Kaltleiter mit einem maximalen Leiterquerschnitt von 10 bis 25 mm2. 
anschlusskasten-Verschraubungen (m20), geeignete Isolierungseinführungen und 
Leiter-crimphülsen müssen separat bestellt werden.

cS20-2.5-PI-nh

anschluss-/Verbindungsgarnitur für PI-heizkabel, Installation unter der 
dämmung. 
nur für nicht-ex-Bereiche geeignet. warmschrumpftechnik mit 
crimpverbindungen. 
Für die Verbindung von PI-heizkabeln untereinander oder den anschluss an 
Kaltleiter mit einem maximalen Leiterquerschnitt von 2,5 mm2. die garnitur 
umfasst die nötigen teile für den anschluss von zwei Kaltleitern sowie eine 
Verschraubung mit doppelloch-dichtungstülle.

ccon2X.. anD acceSSoRIeS

Schutzschlauch-System zum mechanischen Schutz von PI-heizkabeln. das 
Schutzschlauch-System ist für ex-Bereiche geeignet und bietet zusätzlichen 
mechanischen Schutz des heiz- oder Kaltleiterkabels zwischen anschlusskasten 
und Isolierungseinführung. Lieferbar in verschiedenen werkstoffen für 
unterschiedliche temperaturbereiche. Komplettes Zubehörprogramm für 
unterschiedliche gegebenheiten.

Iek-20-PI

Isolierungseinführung für zwei PI-Kaltleiter. enthält zwei Kabelverschraubungen 
(m20) und Befestigungsplatten. Kabeldurchmesser: 5-13 mm.

jb-eX-20 (-eP)

anschlusskasten für ex-Bereiche, 3 x m20- und 1 x m25-Bohrungen inkl. einer 
Verschraubung. 

anschluss- oder Sternkasten für polymer-/mineralisolierte heizkabel. auch mit 
erdungsplatte erhältlich (Bestellbezeichnung JB-eX-20-eP).

jb-eX-21

anschlusskasten für ex-Bereiche, 6 x m20- und 1 x m32-Bohrungen.

m32-Verschraubung für Zuleitung muss getrennt bestellt werden. 

typische anwendung: anschluss-, Verbindungs- und endabschlusskasten für 
3-Phasen-Systeme mit polymer-/mineralisolierten heizkabeln.

jb-eX-21/35mm2

anschlusskasten für ex-Bereiche, 6 x m20- und 1 x m40-Bohrungen, bei hohen 
heizströmen.
m40-Verschraubung für Zuleitung muss getrennt bestellt werden.
typische anwendung: anschluss-, Verbindungs- und endabschlusskasten für 
3-Phasen-Systeme mit polymer-/mineralisolierten heizkabeln.
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jb-82

anschluss- und Verbindungskasten mit 4 x m20/m25-ausbrechöffnungen und 
m25-Verschraubung für anwendungen im nicht-ex-Bereich.

c-150-Pc

3-ader-Kaltleitung für anschluss an cS-150-unI-PI, 

3 x 2,5 mm2, silikonisoliert, einsatztemperaturbereich: –40 °c bis +180 °c, 
kurzzeitig: 215 °c.

Gl-44-m20-kIT

ex e-Kabelverschraubung (m20) aus Polyamid für PI-heizkabel mit durchmesser 
5–13 mm. mit grün/gelbem Schrumpfschlauch (80 mm) für Schutzgeflecht.

Gl-45-m32

ex e-Kabelverschraubung (m32) aus Polyamid für anschlusskabel mit 
durchmesser 12–21 mm.

Gl-51-m40

ex e-Kabelverschraubung (m40) aus Polyamid für anschlusskabel mit 
durchmesser 17–28 mm.

hwa-PlUG-m20-eXe-PlaSTIc
m20-Blindstopfen, ex e, aus Polyamid; ersatzteil für verschiedene 
anschlusskästen

........................................................................................

/ ................................................
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.....................................

/ .............................................

/ ...........................................

................................................................................

....................................................................................

x ............................................................................

x ...........................................................................

........................................................

.........................................................................

x .......................................................................

..............................................................................

PI-label-eX

aluminium-heizkreis-Kennzeichnungsschild für PI-heizkabel, erforderlich für die 
Kennzeichnung in ex-Bereichen (einschließlich Kabelbinder).

PI-label-nh

aluminium-heizkreis-Kennzeichnungsschild für PI-heizkabel, empfohlen für die 
Kennzeichnung in nicht-ex-Bereichen (einschließlich Kabelbinder).

lab-I-01

Selbstklebendes warnhinweisschild zur fachgerechten Kennzeichnung 
elektrischer Begleitheizungssysteme. 
ein aufkleber alle 5 m auf beheizten Rohrleitungen. 
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GT-66 anD GS-54

gt-66: glasseideklebeband für die Befestigung polymerisolierter heizkabel auf 
Rohrleitungen. nicht geeignet für Rohrleitungen aus rostfreiem Stahl.
20 m/Rolle, Breite: 12 mm
gS-54: glasseideklebeband für die Befestigung polymerisolierter heizkabel auf 
Rohrleitungen aus rostfreiem Stahl.
16 m/Rolle, Breite: 12 mm

aTe-180

aluminiumklebeband mit geringem halogengehalt für die Befestigung von 
polymerisolierten heizkabeln auf Behältern und Rohrleitungen, auch aus 
rostfreiem Stahl. 55 m/Rolle, Breite: 63,5 mm

hwa-meTal-meSh-SS-50mm-10m

edelstahlgeflecht zur montage von heizleitungen an armaturen, Pumpen oder 
anderen unregelmäßig geformten oberflächen. das geflecht optimiert den 
Kontakt und die wärmeübertragung zwischen der heizleitung und der beheizten 
Komponente. geeignet für einsatztemperaturen bis 400 °c.

10 m/Rolle, Breite: 50 mm

G-02

Schutzprofil aus Silikongummi für den mechanischen Schutz der heizkabel an 
Kanten, Flanschen und Isolierungsverkleidungen. wird vor ort zugeschnitten. 

Länge 1 m, temperaturbeständig bis 215 °c.

hwa-PI-fIX-SS-Xmm-10m
Befestigungsband aus rostfreiem Stahl zur montage von polymerisolierten 
heizkabeln an Rohrleitungen. durch die vorgestanzten clips wird das heizkabel in 
gleichmäßigem abstand gehalten. erhältlich in zwei größen für unterschiedliche 
Kabeldurchmesser.

10-m-Rolle.

haRD-SPaceR-SS-25mm-25m

abstands- und Befestigungsband aus rostfreiem Stahl zur präzisen ausrichtung 
und Befestigung von heizleitungen an größeren Rohrleitungen und Behältern. 

Stanzabstand: 25 mm, Länge: 25 m.

hwa-waGo-PhaSe

Phase-/neutralklemme (ex e). ersatzteil für verschiedene anschlusskästen, max. 
10 mm2 massiv-/Litzendraht.

hwa-waGo-eaRTh

erdungsklemme (ex e). ersatzteil für verschiedene anschlusskästen, max. 10 
mm2 massiv-/Litzendraht

hwa-waGo-enDPlaTe

endplatte für Klemmen hwa-wago-…, 10 mm2 anschlussklemmen, ersatzteil.

hwa-waGo-jUmPeR

Jumper to bridge terminals hwa-wago-…, 10 mm2 terminals, spare part.
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TemPeRaTURReGelUnG

details hierzu finden Sie im abschnitt „Regelungs- und Überwachungssysteme

SonDeRweRkZeUGe

PI-Tool-SeT-01

metallkoffer mit hand-crimpzange, crimpzangeneinsätzen und crimphülsen 
für die Verbindung von PI-heizkabeln und Kaltleitern mit Verbindungs-/
anschlussgarnitur cS-150-2.5-PI (Leiterquerschnitt bis 2,5 mm2). dieses 
werkzeug ist für die zuverlässige Verbindung erforderlich und empfiehlt sich für 
wartungszwecke.

PI-Tool-SeT-02

metallkoffer mit hydraulischer crimpzange, crimpzangeneinsätzen und 
crimphülsen für die Verbindung von PI-heizkabeln und Kaltleitungen mit 
Verbindungs-/anschlussgarnitur cS-150-6-PI (Leiterquerschnitt bis 4 bis 6 mm2) 
und cS-150-25-PI (Leiterquerschnitt 10 bis 25 mm2). dieses werkzeug ist für die 
zuverlässige Verbindung erforderlich und empfiehlt sich für wartungszwecke.

cw-cT-kIT

crimpzange mit einsätzen für das anbringen der crimphülsen aus der 
anschluss-/Verbindungsgarnitur cS-20-2.5-PI-nh.

cw-cT-DIe

ersatzeinsätze für crimpzange cw-ct-KIt und crimphülsen 2,5 mm2.

cv-1983-220v-3060w

hochleistungs-heißluftgebläse für warmschrumpfgarnituren. Leistung: 3 kw.
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InnoVatIon
Industriekunden weltweit vertrauen 
seit über 75 Jahren auf mineraliso-
lierte (mI) heizkabel von Pyrotenax, 
wenn es um Beheizungslösungen für 
extreme anforderungen geht. diese 
bewährten Produkte hat Pentair mit 
verschiedenen weiterentwicklungen 
im Laufe des letzten Jahrzehnts 
noch flexibler, zuverlässiger und 
kostenattraktiver gemacht.

mI-heizkabel mit mantel aus alloy 
825 verfügen über eine weit bessere 
Korrosionsbeständigkeit als Produk-
te aus Standardwerkstoffen und sind 
die ideale Lösung für anspruchsvolle 
Begleitheizungssysteme. Zweiadrige 
heizkabel bieten gerade bei kürzeren 
heizkreisen wirtschaftliche Vorteile, 
da sich die erforderliche heizka-
bellänge halbiert. 

Lasergeschweißte anschlüsse 
sorgen für Sicherheit durch zu-
verlässige Verbindungen auch bei 
höchsten temperaturen und hei-
zleistungen. 

mIneRaLISoLIeRte (mI)  
wIdeRStandS-heIZKaBeLeher unter der marke Pyrotenax

2003/04 
einführung von zweiadrigen 
heizkabeln und alloy 825 als 
mantelwerkstoff 2014 

PyRoTenaX Produkte nun  
unter der marke Raychem

2005 
einführung lasergeschweißter 
verbindungen
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Für die Installation der anschlüsse sind eine entsprechende Schulung und hinreichende erfahrung eine unbedingte 
Voraussetzung. Insbesondere bei ex-Bereichsanwendungen ist die werkseitige Konfektionierung der mI-heizelemente 
besonders anzuraten. unsere Projektsparte tracer gilt in der Branche als maßstab, wenn es um schlüsselfertige 
Begleitheizlösungen für die Industrie geht. mit einem kompletten Serviceangebot, vom Front-end-engineering und der 
Installation bis hin zur wartung und Reparatur im laufenden Betrieb, sind wir Ihr zuverlässiger Partner für Projekte 
jeder art und größe.
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aUfbaU
mineralisolierte heizkabel von Pyrotenax bestehen aus 
einem oder zwei Leitern in einer dielektrischen magnesi-
umoxidisolierung, die von einem nahtlosen metallmantel 
umgeben ist. an den enden werden die Kabel mit einem 
Kaltende und einem endabschluss versehen.

Zur herstellung eines heizelements wird das heizkabel 
entweder vor ort oder im werk mit einem Kaltleiter ver-
lötet bzw. verschweißt. 

DIe fUnkTIonSweISe
durch den widerstand des bzw. der heizleiter wird der 
heizstrom in wärme umgewandelt (Joule-effekt). unter-
schiedliche heizleistungen werden durch unterschiedli-
chen spezifischen widerstand, also durch unterschiedli-
che werkstoffe erreicht.

die gesamtheizleistung und temperatur eines mI-
Beheizungssystems hängt von der konkreten auslegung 
ab. einflussfaktoren sind etwa der typ und nennwid-
erstand des heizkabels, die Länge des heizkreises, 
die Betriebsspannung und elektrische Schaltung. die 
auslegung und Spezifikation eines solchen heizungssys-
tems muss daher durch qualifiziertes Fachpersonal 
mithilfe geeigneter Software erfolgen. änderungen an 
den genannten Parametern machen in jedem Falle eine 
erneute Validierung des Systems erforderlich.

w/m

Temperature (°C)

W/m

Temperature (°C)

l

n
PE

PE

l

n
PE

Leiter

magnesiumoxid-Isolation

metallmantel

heizleiter

magnesium
oxide insulation

metallmantel  
(unterschiedliche 
ausführungen)

Pyrotenax ist seit Jahrzehnten bekannt als marke für mineralisolierte (mI) heizkabel höchster Qualität. mI-Behei-
zungssysteme sind die optimale Lösung, wenn die geforderte heizleistung und/oder einsatztemperatur die mögli-
chkeiten polymerisolierter heizkabel übersteigt.

mit Betriebsspannungen von bis zu 600 V ermöglichen Pyrotenax-heizkabel: 

haltetemperaturen bis 600 °c

einsatztemperaturen bis 1000 °c

heizkreislängen bis zu mehreren kilometern

mIneRaLISoLIeRte (mI) FeStwIdeRStandSKaBeL – 
technoLogIe

eInleITUnG

eher unter der marke Pyrotenax
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eInSaTZbeReIche
Anwendungen mit sehr hohen Halte- oder Dauereinsatztemperaturen

bReITeS anGeboT an manTelweRkSToffen UnD 
nennwIDeRSTänDen
durch das umfassende angebot an mantelwerkstoffen finden Sie immer ein 
passendes Produkt, das die anforderungen Ihrer aufgabenstellung hinsichtlich der 
gewünschten heizleistung sowie der temperatur- und Korrosionsbeständigkeit 
genau erfüllt. durch das breite Spektrum an nennwiderständen lässt sich die 
Lösung exakt auf die Länge der Rohrleitung bzw. die größe der zu beheizenden 
apparate abstimmen.

enoRm anPaSSUnGSfähIG
durch unterschiedliche aufbauvarianten und endabschlüsse lassen sich unter-
schiedlichste anwendungen abdecken, von kleinen Instrumentenleitungen mit sehr 
hohen temperaturen bis hin zu langen transportleitungen oder komplex geformten 
apparaten. mit ihrer hohen heizleistung eignen sich die Kabel auch zum Schmelzen 
oder Verdampfen von medien.

voRkonfekTIonIeRTe heIZelemenTe (oPTIonal 
laSeRGeSchweISST) füR höchSTe ZUveRläSSIGkeIT
werkseitig vorkonfektionierte und getestete heizelemente gewährleisten konstant 
hohe Qualität und ermöglichen eine deutlich schnellere Installation ohne das Risiko 
aufwendiger nacharbeit. Pentair bietet daher auch vorkonfektionierte heizkabel mit 
lasergeschweißten Verbindungen an. dieses Verfahren ist für alle ein- und zweiad-
rigen heizkabel mit mantel aus edelstahl, Inconel 600 oder alloy 825 anwendbar. 
der Schweißprozess findet dabei unter kontrollierten Bedingungen statt, was eine 
höherwertige und zuverlässigere Verbindung ermöglicht als beim herkömmlichen 
Silberlöten von hand. die so konfektionierten Kabel können daher bei höheren tem-
peraturen verwendet werden.

voRTeIle

RohölRaffInaTIon, DeSTIllaTIon (PeTRo-)chemIe kRafTweRke allGemeIn
hydrocracken Phthalsäureanhydrid hochdruck-

Speisewasser
Kondensationsschutz an 
Filtern

coking Benzol/Styrol abschlämmleitungen Phasenübergänge 
(Schmelzen, Verdampfen)

wachs Polypropylen messleitungen Salze
Schwefel Polyethylen dampfleitungen Reaktoranlagen
asphalt chlor/glykol entgaserleitungen Kernkraft
Bitumen acryl- und adipinsäure hochdruck-Kondensat  
Schwere Rückstände dimethylterephthalat  
Kondensatvermeidung bei gas Komponenten für 

Synthetikfasern
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meRKmaLe Von mI-heIZKaBeLn

an den enden werden die Kabel mit einem Kaltende und einem endabschluss 
versehen („Kaltleiter“). die Qualität der Verbindungen und abschlüsse ist 
entscheidend für einen sicheren, zuverlässigen Betrieb.  Zwar können die 
Verbindungen auch erst bei der montage vor ort hergestellt werden, hierzu ist 
jedoch einige erfahrung mit den entsprechenden Lötverfahren erforderlich. 
mI-heizelemente von Pyrotenax werden daher auch werkseitig vorkonfek-
tioniert und getestet angeboten – eine Lösung, die konstant hohe Qualität 
gewährleistet. (Siehe abbildung 1)

mI-heizkabel mit mantel aus edelstahl, Inconel 600 und alloy 825 können mit 
lasergeschweißten Verbindungen geliefert werden. diese technik gewähr-
leistet höchste Zuverlässigkeit  und ermöglicht den einsatz bei höheren 
temperaturen und/oder heizströmen.

heizkabel mit mantel aus alloy 825 sind darüber hinaus als zweiadrige aus-
führung erhältlich. diese Lösung bietet große technische Vorteile, wenn wenig 
Platz vorhanden ist oder ein hoher nennwiderstand gefordert ist, beispiels-
weise bei hochtemperatur-messleitungen oder kurzen abzweigen. auch die 
Installationsdauer reduziert sich damit deutlich, da sich die zu verlegende 
heizkabellänge halbiert (siehe abb. 2).

Zur auslegung des Beheizungssystems und zur auswahl der passenden 
Produkte bieten wir unsere leistungsfähige auslegungssoftware tracecalc 
Pro an.

Aufgrund des speziellen
Kabelaufbaus mit 
Widerstands-Heizleiter und 
Metallaußenmantel sind bei der 
Auslegung einer Lösung und 
der Auswahl des Heizkabels 
bestimmte Regeln zu beachten:

•	Prüfung	auf	mögliche	korrosive	
Stoffe in der Einsatzumgebung, 
um den passenden 
Mantelwerkstoff zu wählen 
(siehe Tabelle 1)

•	Schätzung	der	maximalen	
Manteltemperatur und 
Heizleistung anhand der 
verwendeten Kabelfamilie 
und der Ausführung der 
Verbindungsstellen (Löten oder 
Laserschweißen, siehe Tabelle 2)

•	Ermittlung	der	tatsächlichen	
Heizleistung auf Grundlage von 
Betriebsspannung, Länge und 
Widerstand der Heizelemente

abbildung 2

mI-heizelement Typ D (zweiadrig)

Laserschweißung  
(optional)

geschweißter 
endabschluss

heizkabel geschweißte 
Kalt-/warm-
verbindung

Kaltleiter Kabelver- 
schraubung

Pe +  
Leiter

abbildung 1

mI-heizelement Typ b (einadrig)

Laserschweißung  
(optional)

Heizkabel geschweißte 
Kalt-/warm-
verbindung

geschweißte 
Kalt-/warm-
verbindung

Kaltl-
eiter

Kaltl- 
eiter

Kabelver-
schrau-
bung

Kabelver-
schra-
ubung

Pe +  
Leiter

Pe + Leiter

eher unter der marke Pyrotenax
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mI-heIZkabelTyP Sc
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hcc nr nr a a nr a a X nr X

hcch gE gE a a a nr a a a a

hdc/hdF nr X X X X X X X gE gE

hSQ nr nr nr nr X gE a a nr nr

hIQ X X a X X gE gE gE a gE

hax gE gE gE gE gE gE gE gE gE gE

gE gut bis exzellent a akzeptabel X einzelfall prüfen nr nicht empfohlen

diese tabelle gibt einen Überblick über die Korrosionsbeständigkeit der unterschiedlichen mantelwerkstoffe gegen 
eine Reihe korrosiver Stoffe.

Tabelle 2

 
mI-heIZkabelTyP

 
aUSSenmanTelweRkSToff

  
maX. manTelTemPeRaTUR

maX. TyPISche (1)

heIZleISTUnG
hcc (*) Kupfer

(*optional mit
„h“ für hdPe-mantel)

200 °c
(mit hdPe max. 80 °c)

50 w/m

hdc/hdF Kupfernickel (70/30) 400°c 70 w/m
hSQ edelstahl 321 450°c  

(750 °c mit lasergeschweißten 
Verbindungen)

150 w/m

hIQ Inconel 600 450°c  
(750 °c mit lasergeschweißten 
Verbindungen)

300 w/m

hax alloy 825 450°c  
(750 °c mit lasergeschweißten 
Verbindungen)

270 w/m

(*) die daten zur Korrosionsbeständigkeit sind temperatur- und konzentrationsabhängig.

(1) typischer wert. die zulässige maximale heizleistung hängt von der jeweiligen anwendung ab. diesbezüglich bitte 
Rücksprache mit Pentair halten. 

Tabelle 1
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TyPISche konfIGURaTIon füR beheIZUnGSSySTeme 
mIT mI-heIZkabeln (eInaDRIG)

mIneRaLISoLIeRte (mI)  
wIdeRStandSKaBeL – ÜBeRBLIcK

MI-KALTLEITER (EINADRIG)

MI-HEIZKABEL (EINADRIG) IN 
EINFACHER SCHLEIFE

ANSCHLUSSKASTEN JB-EX-20 O. Ä.
JE NACH ANWENDUNG

MI-KALTLEITER (ZWEIADRIG)

ANSCHLUSSKASTEN JB-EX-20 O. Ä.
JE NACH ANWENDUNG

HEIZKREIS-KEN-
NZEICHNUNGSSCHILD 

(BEI HEIZELEMENT 
MITGELIEFERT)

ENDABSCHLUSS

ZWEIADRIGES MI-HEIZKABEL

TyPISche konfIGURaTIon füR beheIZUnGSSySTeme 
mIT mI-heIZkabeln (ZweIaDRIG)

KALT-/WARMVERBINDUNGEN

KALT-/WARMVERBINDUNGEN

HEIZKREIS-KEN-
NZEICHNUNGSSCHILD 

(BEI HEIZELEMENT 
MITGELIEFERT)

eher unter der marke Pyrotenax
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heIZkabel

heizkabel, Komponenten und Zubehör für mineralisolierte (mI) Beheizungssysteme

hch/hcc

mI-heizkabel mit Kupfermantel, zugelassen für explosionsgefährdete Bereiche 
(gas und Staub). die maximale einsatztemperatur beträgt 200 °c, die typische 
maximale heizleistung 50 w/m*. heizkabel mit Kupfermantel sind für erhöhte 
Korrosionsbeständigkeit auch mit zusätzlichem Schutzüberzug aus hdPe (max. 
80 °c) oder FeP (max. 200 °c) erhältlich. 

hDf/hDc

mI-heizkabel mit mantel aus Kupfernickel (70/30), zugelassen für 
explosionsgefährdete Bereiche (gas und Staub). die maximale einsatztemperatur 
beträgt 400 °c, die typische maximale heizleistung 70 w/m*.

hSQ

mI-heizkabel mit mantel aus edelstahl 321 (1.4541), zugelassen für 
explosionsgefährdete Bereiche (gas und Staub). die maximale einsatztemperatur 
dieser heizkabel hängt von der ausführung der Kalt-/warmverbindungen ab. Bei 
hartlötverbindungen sind 450 °c möglich, bei lasergeschweißten Verbindungen 
600 °c. die typische maximale heizleistung beträgt 150 w/m*. 

hax

mI-heizkabel mit mantel aus alloy 825, zugelassen für explosionsgefährdete 
Bereiche (gas und Staub). hax-heizkabel sind als ein- und zweiadrige ausführung 
erhältlich, die zweiadrige ausführung wiederum für 300 V ac (hax2m) oder 
600 V ac (hax2n) Betriebsspannung. die maximale einsatztemperatur dieser 
heizkabel hängt von der ausführung der Verbindungen zum Kaltleiter und 
endabschluss ab. 
Bei hartlötverbindungen sind 550 °c möglich, bei lasergeschweißten 
Verbindungen 650 °c. die typische maximale heizleistung beträgt bei einadrigen 
Kabeln 210 w/m, bei zweiadrigen Kabeln 270 w/m*.

hIQ

mI-heizkabel mit mantel aus Inconel 600, zugelassen für explosionsgefährdete 
Bereiche (gas und Staub). die maximale einsatztemperatur dieser 
heizkabel hängt von der ausführung der Kalt-/warmverbindungen ab. Bei 
hartlötverbindungen sind 450 °c möglich, bei lasergeschweißten Verbindungen 
600 °c. die typische maximale heizleistung beträgt 300 w/m*.

* die typische Leistungsabgabe hängt von der anwendung und dem Kabelaufbau ab. höhere heizleistungen und/oder    
einsatztemperaturen sind möglich. diesbezüglich bitte Rücksprache mit Pentair halten.
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anSchlUSSkäSTen

jb-eX-20 (-eP)

anschlusskasten für ex-Bereiche, 3 x m20- und 1 x m25-Bohrungen inkl.  
einer Verschraubung. 

typische anwendung: anschlusskasten für PI-/mI-heizkabel.  
auch mit erdungsplatte erhältlich (Bestellbezeichnung JB-eX-20-eP).

jb-eX-21

anschlusskasten für ex-Bereiche, 6 x m20- und 1 x m32-Bohrungen. 
Kaltleiterverschraubung m32 muss getrennt bestellt werden.

typische anwendung: anschluss-, Verbindungs- und endabschlusskasten für 
3-Phasen-Systeme mit polymer-/mineralisolierten heizkabeln.

jb-eX-21/35mm2

anschlusskasten für ex-Bereiche, 6 x m20- und 1 x m40-Bohrungen, bei hohen 
heizströmen. m40-Verschraubung für Zuleitung muss getrennt bestellt werden. 
typische anwendung: anschluss-, Verbindungs- und endabschlusskasten für 
3-Phasen-Systeme mit polymer-/mineralisolierten heizkabeln.

jb-eX-25/35mm2

anschlusskasten für ex-Bereiche, 6 x m25- und 1 x m40-Bohrungen, bei hohen 
heizströmen. m40-Verschraubung für Zuleitung muss getrennt bestellt werden. 
typische anwendung: anschluss-, Verbindungs- und endabschlusskasten für 
3-Phasen-Systeme mit mineralisolierten heizkabeln.

jb-eX-32/35mm2

anschlusskasten für ex-Bereiche, 3 x m32- und 1 x m40-Bohrungen, bei hohen 
heizströmen.
m40-Verschraubung für Zuleitung muss getrennt bestellt werden. 
typische anwendung: anschluss-, Verbindungs- und endabschlusskasten für 
3-Phasen-Systeme mit mineralisolierten (insbesondere zweiadrigen) heizkabeln.

Gl-45-m32

ex e-Kabelverschraubung (m32) aus Polyamid für runde anschlusskabel mit 
durchmesser 12–21 mm.

Gl-51-m40

ex e-Kabelverschraubung (m40) aus Polyamid für anschlusskabel mit 
durchmesser 17–28 mm.
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hwa-PlUG-m20-eXe-PlaSTIc

m20-Blindstopfen, ex e, aus Polyamid; ersatzteil für verschiedene 
anschlusskästen

hwa-waGo-PhaSe

Phase-/neutralklemme (ex e). ersatzteil für verschiedene anschlusskästen, max. 
10 mm2 massiv-/Litzendraht.

hwa-waGo-eaRTh

erdungsklemme (ex e). ersatzteil für verschiedene anschlusskästen, max. 10 mm2 
massiv-/Litzendraht.

hwa-waGo-enDPlaTe

endplatte für Klemmen hwa-wago-…, 10 mm2 anschlussklemmen, ersatzteil.

hwa-waGo-jUmPeR

Klemmenüberbrückung für hwa-wago-…, 10 mm2 anschlussklemmen, 
ersatzteil.

befeSTIGUnGS-/InSTallaTIonSmaTeRIal

haRD-SPaceR-SS-25mm-25m

abstands- und Befestigungsband aus rostfreiem Stahl zur präzisen ausrichtung 
und Befestigung von heizleitungen an größeren Rohrleitungen und Behältern. 
Stanzabstand: 25 mm

lIefeRbaRe RohRbefeSTIGUnGSbänDeR

edelstahl-Befestigungsband für mI-heizkabel auf Rohrleitungen. mit einer Zange 
anziehen. Jeweils ein Befestigungsband alle 30 cm auf der Rohrleitung.

SnlS

edelstahlband von der Rolle für die Befestigung von mI-heizkabeln auf 
Rohrleitungen. 30 m Rolle. mit Spangen zu verwenden.

beSTellnUmmeR RohRDURchmeSSeR ve
PB 125 bis 1 ¼" (32 mm) 50 Stück

PB 300 1 ½" bis 3" (38 - 75 mm) 35 Stück

PB 600 3 ½" bis 6" (89 - 150 mm) 25 Stück

PB 1000 6" bis 10" (150 - 250 mm) 1 Stück

PB 1200 bis 12" (300 mm) 1 Stück

PB 2400 bis 24" (600 mm) 1 Stück

PB 3600 bis 36" (900 mm) 1 Stück
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Snlk

edelstahl-Spangen für Befestigungsband SnLS

RmI-Tw

Bindedraht für die Befestigung von Stahl-heizkabeln auf Rohrleitungen. 
Besonders geeignet für Pumpen, armaturen und Flansche. Lieferung in 
50-m-Rollen.

nicht mit heizkabeln mit kupfer- oder kupfernickel-außenmantel verwenden; 
hierzu bevorzugt befestigungsband verwenden.

beDaRf an bInDeDRahT/befeSTIGUnGSbanD beI RohRleITUnGen

Rohrdurchmesser (mm) 25 40 50 100 150 200 250 300 350 400 450 500 600 750 900 1200

erforderliche Länge (m) 
pro meter Rohrleitung 0.8 1.1 1.2 1.6 2.1 2.8 3.5 4.2 4.6 5.2 5.9 6.5 7.9 9.8 11.8 15.7

fT-19/fT-20

Verzinktes metallgeflecht (Ft-19) bzw. edelstahlgeflecht (Ft-20) zur Befestigung 
von mI-heizkabeln an Rohrleitungen, tanks und apparaten. 

Lieferung in 25-m-Rollen (ca. 1 m breit).

hwa-meSh-SS-50mm-10m

edelstahlgeflecht zur montage von heizleitungen an armaturen, Pumpen oder 
anderen unregelmäßig geformten oberflächen. das geflecht optimiert den 
Kontakt und die wärmeübertragung zwischen der heizleitung und der beheizten 
Komponente. geeignet für einsatztemperaturen bis 400 °c. Breite 50 mm, 
10-m-Rolle. 

kennZeIchnUnGSaUfklebeR

TemPeRaTURReGelUnG

lab-I-01

Selbstklebendes warnhinweisschild zur fachgerechten Kennzeichnung 
elektrischer Begleitheizungssysteme. ein aufkleber alle 5 m auf beheizten 
Rohrleitungen. 

auf der Verkleidung der dämmung auf beiden Rohrseiten und den anderen eine 
regelmäßige wartung erfordernden Komponenten wie armaturen und Pumpen 
anbringen. 

Vgl. Regelungs- und Überwachungsgeräte einschließlich anlegethermostate.
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TyPIScheR anSchlUSS DeS mI-heIZkabelS

GELÖTETE ODER LASERGESCHWEISSTE WARM-/KALT-
VERBINDUNG (WERKSEITIG KONFEKTIONIERT)

MI-KALTLEITER

VERSCHRAUBUNG

DICHTUNGSSATZ

LEITER-ISOLIERSCHLAUCH

SCHUTZLEITER-ISOLIERSCHLAUCH

SCHUTZLEITER
HEIZLEITER

HEIZBAND

Für die herstellung von anschlüssen an mI-heizkabeln (meterware) ist ein Sortiment von Zubehörteilen erhältlich. 
Für die herstellung der anschlüsse sind eine entsprechende Schulung und hinreichend erfahrung unbedingt 
Voraussetzung. Insbesondere bei ex-Bereichsanwendungen ist die werkseitige Konfektionierung der mI-heizelemente 
besonders anzuraten. 

weitere hinweise zu möglichen Kombinationen und detaillierte Bestellinformationen für Verschraubungen, 
abschlüsse, Verbindungen und sonstiges anschlusszubehör erhalten Sie auch auf dem datenblatt für mI-heizkabel-
Zubehör (Bestellbezeichnung doc-606) unter unserer Internetadresse www.pentairthermal.com  oder bei Pentair. 

voRkonfekTIonIeRTe mI-DoPPelkalTenDen

Für den Fall, dass mI-heizkabel vor ort konfektioniert oder repariert werden müssen, bietet Pentair vorkonfektionierte 
mI-doppelkaltenden (Pces) an. ein Standard-Pce besteht aus 4 m Kaltleiterkabel des passenden typs, fertig 
konfektioniert mit endabschluss, Verschraubung und isolierten, flexiblen anschlüssen. 

die vorkonfektionierten Kaltenden ermöglichen ein deutlich zuverlässigeres endergebnis solcher arbeiten, da sie in 
kontrollierter umgebung hergestellt und werkseitig getestet werden. 

Pces mit einadrigem Kabel verfügen über zwei abschlüsse und eignen sich für die Konfektionierung eines 
mI-heizelements typ B. Pces mit zweiadrigem Kabel verfügen über zwei abschlüsse und eignen sich für die 
Konfektionierung von zwei mI-heizelementen typ d oder einem mI-heizelement typ e (siehe auch S. 119). 

ein eindringen von Feuchtigkeit lässt sich minimieren, indem das Pce erst direkt vor dem anschluss an das heizkabel 
abgelängt wird (in der Regel in der mitte). die nicht benötigten enden können zur einlagerung mit wachs oder einem 
anderen geeigneten mittel versiegelt werden.

weitere Informationen zu den verfügbaren typen siehe dokument „mI-heizkabel-Zubehör“ (Bestellbezeichnung doc-
606) oder veröffentlichte Preislisten.

veRSchRaUbUnGen, abSchlüSSe, veRbInDUnGen, enDhülSen

RGm

Standardmäßig werden messingverschraubungen mit metrischen maßen 
geliefert – nähere einzelheiten zum Zubehör für mineralisolierte heizkabel siehe 
datenblatt für mI-heizkabel-Zubehör (dokument doc-606).

Rlm20
m20-messinggegenmuttern zur Verschraubungssicherung

Rlm25

m25-messinggegenmuttern zur Verschraubungssicherung

SaTP20

Faserdichtring für m20-Verschraubungen

SaTP25

Faserdichtring für m25-Verschraubungen
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RhG20

m20-Verschraubungsabdeckungen für besseren Verschraubungsschutz

RhG25

m25-Verschraubungsabdeckungen für besseren Verschraubungsschutz

RPal/RPSl

abschlusskappen für ex- und nicht-ex-Bereiche werden mit 300-mm-Kabelende 
(inkl. erdung) geliefert.
weitere einzelheiten zum Zubehör für mineralisolierte heizkabel finden Sie auf 
dem datenblatt mI-heizkabel-Zubehör (Bestellbezeichnung doc-606).

Sjk..

Verbindungstyp SJK besteht aus messing, typ SJKaS aus edelstahl. weitere 
einzelheiten (z. B. Kompatibilität mit unterschiedlichen heizkabeln) und 
Bestellinformationen finden Sie auf dem datenblatt mI-heizkabel-Zubehör 
(dokument doc-606).

Sjk..-PIloT-...

endabschluss für zweiadrige mI-heizkabel. die endabschlüsse haben ein 
Führungsloch, das während des abschlusses aufgebohrt werden muss, damit 
sie zu dem jeweiligen durchmesser des heizkabels passen. endabschlusstyp 
SPot besteht aus messing, typ SPotaS aus edelstahl. weitere einzelheiten (z. B. 
Kompatibilität mit unterschiedlichen heizkabeln) und Bestellinformationen finden 
Sie auf dem datenblatt mI-heizkabel-Zubehör (dokument doc-606).

SPoT-PIloT

end cap for the termination of dual conductor mI heating cables. the end caps 
have a pilot hole that must be drilled to match the exact diameter of the heating 
cable during the termination operation. end cap types SPot are made of brass, 
types SPotaS are made of stainless steel.

Sjk...f

endhülsen (Kupfer) für den zuverlässigen anschluss von mI-Leitern in warm-/
Kaltverbindungen. weitere einzelheiten finden Sie auf dem datenblatt mI-
heizkabel-Zubehör (Bestellbezeichnung doc-606).

SabaG13 
Silber-Lot für hartlötverbindungen, für heizleiter/Kaltleiter

SabaG14 
Silber-Lot für hartlötverbindungen, für Verbindungsmuffen

Sabf 
Flussmittel (250 g)

SmP-300 
magnesiumoxidpulver (250 g) 

RmX 
graue Vergussmasse

veRbRaUchSmaTeRIal
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weRkZeUGe

ZSU

großes abisolierwerkzeug – alle Kabeldurchmesser, ersatzklingen ZSuB. 

Für Kupfer- und Kupfernickelkabel

ZSUS

Kleines abisolierwerkzeug – Kabeldurchmesser < 9 mm, ersatzklingen ZSuSB. 

Für Kupfer- und Kupfernickelkabel

ZR

Beringungswerkzeug für Kabeldurchmesser < 9 mm. 

ZPm20, ZPm25

gießwerkzeug – kann schnell und präzise auf dem messingtiegel aufgeschraubt 
werden. dieses werkzeug wird in Verbindung mit der entsprechenden Rgm-
Kabelverschraubung (m20 oder m25) verwendet.

ZDc20, ZDc25

crimp-werkzeug für 20- und 25-mm-abschlüsse.
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InnoVatIon
wie Sie es vom marktführer 
erwarten, finden Sie bei Pentair 
ebenfalls modernste Lösungen für 
die Regelung und Überwachung von 
Begleitheizungen. Konsequente In-
novation ist auch in diesem Bereich 
unsere Strategie – bereits seit 
unserem bewährten mehrkanal-
netzwerksystem monitrace 200, 

das noch im letzten Jahrtausend 
vorgestellt wurde. ein Beispiel dafür 
ist die Überwachung von Fehler- und 
heizströmen, die mit entsprech-
enden alarmen nicht nur für mehr 
Sicherheit sorgt, sondern auch zu 
niedrigeren Kosten beiträgt.

durch die möglichkeit, lokale mit 
zentralen Regelungssystemen zu 

kombinieren, lässt sich eine opti-
male Balance aus Installations- und 
Betriebskosten finden. 

mit der einführung und kontinui-
erlichen weiterentwicklung der 
Raychem ngc-Familie samt zuge-
höriger Software und touchscreen-
Bedienterminals setzen wir auch 
heute neue maßstäbe bei der Rege-
lung und Überwachung von industri-
ellen Begleitheizungssystemen.1995 

moniTrace 200: netzwerkfähiges 
mehrkanal-Steuergerät zur 
Regelung und Überwachung mit 
PaSc, anlegefühler usw.

RegeLungS- und ÜBeRwa-
chungSSySteme

2008 
Raychem nGc-20-c-e: er-
ster komplett integrierter eex-
Regler für Begleitheizungen mit 
dem Konzept „lokale Regelung 
– zentrale überwachung“

2006
Raychem* nGc-30 System mit 
touchscreen und vollständiger 
Integration mit der Raychem 
Supervisor-Software.

2008 
Raychem* nGc-20-cl-e  
erster eex-Sicherheitstemper-
aturbegrenzer nach SIL2 für 
Begleitheizungen

2011
Raychem* nGc-40: leistungsfähiges 
modulares Schaltschranksystem 
zur Regelung, Überwachung und 
Stromverteilung mit separatem 
Reglermodul für jeden heizkreis

eher unter der marke digitrace

2014 
DigiTrace Produkte nun unter 
der marke Raychem

*nach Raychem rebranded
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Raychem – die marke für modernste Lösungen zur Regelung Ihrer Begleitheizung
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unter der marke Raychem 
bietet Pentair ein umfassendes 
Produktprogramm von Regelungs- 
und Überwachungssystemen speziell 
für elektrische Begleitheizungen 
– vom bewährten, kostengünstigen 
mechanischen thermostaten bis 
hin zu modernsten Lösungen mit 
unserem Konzept „lokale Regelung – 
zentrale Überwachung“. 

die auswahl der passenden 
Regelungs- und Überwachungslösung 
für ein Projekt hängt von vielen 
Faktoren ab. oft bietet es sich an, 
unterschiedliche technologien 
zu kombinieren, um die richtige 
Balance aus Installationskosten 
und gesamtbetriebskosten 
über die nutzungsdauer des 
Begleitheizungssystems zu finden.

unteRSchIedLIche SySteme FÜR IhRe 
KonKReten auFgaBenSteLLungen

eher unter der marke digitrace
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Pentair bietet eine Reihe unterschiedlicher Raychem-Systeme mit jeweils eigenen technischen eigenschaften und 
Vorteilen, je nach den Prozessanforderungen und der anzahl der heizkreise. generell gibt es für die Regelung bei 
elektrischen Begleitheizungen drei große aufgabengebiete:

ein medium (z. B. wasser) soll über 
einer mindesttemperatur, meist 
5 °c, gehalten werden. dabei ist es 
unproblematisch, wenn das medium 
etwas wärmer wird.

die Prozesstemperatur soll innerh-
alb einer breiteren Spanne gehalten 
werden. meist dient dies dazu, die 
Viskosität eines mediums (z. B. 
heizöl) einzustellen, um zuverläs-
sigen durchfluss zu gewährleisten.

ein medium soll innerhalb eines 
engen temperaturfensters ge-
halten werden, um eine bestimmte 
Viskosität einzustellen oder eine 
Qualitätsverschlechterung des 
mediums bzw. Schäden an der 
Rohrleitung zu vermeiden. typische 
Beispiele hierfür sind Schwefel- 
und acrylsäureleitungen.

entScheIdungSKRIteRIen FÜR dIe 
SyStemauSwahL

aUfGabenSTellUnG füR DIe 
ReGelUnG eRmITTeln

fRoSTSchUTZ allGemeIne  
TemPeRaTURhalTUnG

PRäZISe  
TemPeRaTURhalTUnG
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die auswahl des richtigen Reglers hängt davon ab, ob 
das System auf der grundlage der umgebungstempera-
tur oder aber der oberflächentemperatur der Rohrleitun-
gen/apparate geregelt werden soll. diese entscheidung 
richtet sich nach den Prozessanforderungen und ggf. den 
einschränkungen der ausrüstung. 
Zur Regelung von elektrischen begleitheizungen gibt 
es drei ansätze.

entScheIdungSKRIteRIen FÜR dIe 
SyStemauSwahL

Leistung

Zeit

ROHRLEITUNG DÄMMUNG

hier wird lediglich ein einfacher ein-/aus-algorithmus 
auf grundlage der umgebungstemperatur verwendet. 
die energieeffizienz ist dennoch höher als bei einem 
einfachen selbstregelnden heizband, da der heizkreis 
nur eingeschaltet wird, wenn die temperatur unter den 
Sollwert fällt.

als Steuergerät kann ein mechanischer thermostat oder 
ein elektronischer Regler zum einsatz kommen. Für die 
meisten Frostschutz-anwendungen ist dieser ansatz 
hinreichend genau und zuverlässig und bietet somit eine 
wirtschaftliche Lösung.

ReGelUnG übeR  
UmGebUnGSTemPeRaTURfühleR

umgebungs-temperatur

PaSSenDen  
ReGelUnGSanSaTZ wählen

eher unter der marke digitrace
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Leistung
Leistung

Time Time

Bei diesem ansatz stimmt ein elektronischer Regler die 
heizleistung laufend auf den wärmeverlust ab, der bei 
der gemessenen umgebungstemperatur voraussichtlich 
auftreten wird.

ein vorprogrammierter algorithmus berechnet, wie lange 
die heizkreise eingeschaltet werden müssen, um die 
gewünschte temperatur zu halten. das PaSc-Verfahren 
eignet sich für alle aufgabenstellungen in der allgemeinen 
temperaturhaltung und auch für viele anwendungen 
in der präzisen temperaturhaltung. Im Vergleich zur 
Regelung mit anlegefühler lässt sich die anzahl der 
heizkreise unter umständen stark reduzieren, da die 
durchflusswege nicht berücksichtigt werden müssen. auf 
diese weise können sowohl die Installationskosten als 
auch der energieverbrauch gesenkt werden.

hier basiert die Regelung auf der temperatur der 
Rohrleitungen/apparate. Für jeden durchflussweg gibt es 
einen separaten heizkreis, der von einem mechanischen 
thermostaten mit anlegefühler oder von einem 
elektronischen Regler gesteuert wird. das Steuergerät 
schaltet den heizkreis ein, sobald die temperatur der 
Rohrleitung unter die gewünschte haltetemperatur fällt. 

die Regelung mit anlegefühler ist die präziseste methode, 
wenn eine exakte temperaturhaltung gefordert ist. dafür 
sind die Installationskosten mitunter deutlich höher als 
bei einem System mit umgebungstemperaturerfassung, 
da die heizkreise – je nach Länge der Rohrleitungen und 
den möglichen durchflusswegen – im durchschnitt meist 
viel kürzer sind.

PRoPoRTIonal ambIenT  
SenSInG conTRol (PaSc)

ReGelUnG übeR anleGefühleR

ROHRLEITUNG DÄMMUNG ROHRLEITUNG DÄMMUNG

Pasc anlegefühler
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STRaTeGIe füR DIe ReGelUnG UnD 
übeRwachUnG beSTImmen
Vor der Produktauswahl muss für das Projekt eine 
Rahmenstrategie für die Regelung und Überwachung 
festgelegt werden. art und Verfahren der Regelung und 
Überwachung richten sich dabei nach mehreren Fak-
toren:

•  Prozessanforderungen (temperaturen, verschiedene  
durchflusswege, alarmanforderungen, Störungen/ 
kritische Situationen)

•  Instandhaltungsstrategie

 (einfachheit, lokale oder zentrale Überwachung, ort 
der Installation)

•  Parameter für die Stromverteilung 
(Position der Schaltanlage, unterstationen, anforder-
ungen an die Verkabelung)

•  wirtschaftliche Faktoren (optimierung der Installa-
tions- und Betriebskosten)

In vielen Fällen empfiehlt es sich außerdem, Überwa-
chungsoptionen direkt in das Systemkonzept zu integ-
rieren. dies erhöht die Zuverlässigkeit des Systems als 
ganzen, denn Störungen an den heizkreisen oder in 
der Stromverteilung können schnell an das Instandhal-
tungspersonal vor ort oder in einer zentralen Leitwarte 
gemeldet werden. 

entScheIdungSKRIteRIen FÜR dIe SyS-
temauSwahL

lc lc c-m c-cm

lokale ReGelUnG lokale ReGelUnG –  
ZenTRale übeRwachUnG

ZenTRale ReGelUnG UnD 
übeRwachUnG

es gibt drei wesentliche Systeme, jedes mit vorteilen und beschränkungen:

eher unter der marke digitrace
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Raychem mechanical thermostats arbeiten mit einem Kapillarrohrsensor 
und werden für den Frostschutz oder die temperaturhaltung mit einem rela-
tiv engen temperaturfenster verwendet.

voRTeIle

einfache Installation und Inbetriebnahme 

niedrige Installationskosten

Relativ präzise Regelung

beschränkungen: Keine möglichkeit zur temperaturüberwachung, Sollwert-
einstellung eher ungenau, keine Instandhaltungsinformationen verfügbar, 
eingeschränkter temperaturbereich

daS RIchtIge PRoduKt FuR SIe
ZIeL: nIedRIgSte InStaLLatIonSKoSten

lokale ReGelUnG

Raychem electronic thermostats messen die temperatur über einen 
elektronischen temperaturfühler. Je nach modell verfügen sie über 
zusätzliche ausstattungsmerkmale wie eine temperaturanzeige, alarme bei 
Über-/untertemperatur oder PaSc-Regelung. Sie werden in erster Linie zur 
temperaturhaltung in einem engen temperaturfenster eingesetzt. 

voRTeIle
einfache Installation und Inbetriebnahme 

niedrige Installationskosten 

Präzise Regelung 

Verlängerung der Fühlerleitungen möglich 

beschränkungen: Überwachung nur im Feld möglich, Instandhaltungsinfor-
mationen nicht zentral verfügbar – Instandhaltung kann nur reaktiv erfolgen

Hierbei werden Thermostate lokal am Einsatzort montiert, die den Heizkreis in der Regel direkt schalten. Diese 
Lösung ist in der Installation am kostengünstigsten, jedoch nicht immer anwendbar und im Hinblick auf die Ge-
samtbetriebskosten nicht optimal. Sofern sie nicht mit einer zentralen Überwachung kombiniert wird, kann sich 
die Instandhaltung kostenintensiv und komplex gestalten.

Je nach den Prozessanforderungen sind mechanische und elektronische Steuergeräte für Ex- und Nicht-Ex-
Bereiche lieferbar.
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daS RIchtIge PRoduKt FÜR SIe-ZIeL: höheRe 
ZuVeRLäSSIgKeIt, wenIgeR VeRKaBeLung 
und nIedRIgeRe geSamtBetRIeBSKoSten

Moderne lokale Regler verbinden die direkte Regelung eines Heizkreis-
es vor Ort im Feld mit der Möglichkeit zur zentralen Überwachung und 
Konfiguration. Sie kommunizieren über ein Bussystem mit einer zen-
tralen Leitwarte und können auf unterschiedliche Weise konfiguriert 
und überwacht werden – entweder vor Ort mit einem Handgerät oder 
aber remote über ein Touchscreen-Terminal und spezielle Supervisor-
Software. 

Dieser Ansatz bietet Vorteile insbesondere für kritische Prozesse, 
kleinere Rohrleitungssysteme und Anwendungen mit hohen Halte-
temperaturen. Er minimiert die Kosten für die Verkabelung, reduziert 
die Gesamtbetriebskosten und verkürzt durch einen standardisierten 
Schaltschrankaufbau die Projektdauer. 

voRTeIle

•	 Kontinuierliche Überwachung der Heizkreise

•	 Vielfältige Überwachungsparameter

•	 Exakte, detaillierte historische Daten

•	 Kosteneinsparungen durch vereinfachte Stromverteilung

•	 Niedrigere Instandhaltungskosten, da weniger Anschlusskästen    
erforderlich

•	 Einfachere Instandhaltung mit Handgeräten

•	 Möglichkeit zur vorbeugenden Instandhaltung

lokale ReGelUnG – ZenTRale übeRwachUnG

Raychem NGC-20

eher unter der marke digitrace
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ZenTRale ReGelUnG UnD übeRwachUnG

wähLen SIe IhR SyStem - 
FÜR höchSte BetRIeBSSIcheRheIt  
und mInImaLe geSamtBetRIeBSKoSten

Systeme zur zentralen Regelung und Überwachung werden in der 
Regel als komplette Schaltanlagen installiert, die mehrere Heizkreise
oder Heizkreisgruppen gleichzeitig regeln und überwachen. Sie 
zeichnen sich durch sehr umfassende Funktionalität aus und liefern 
beispielsweise Informationen zu Fehler- und Heizströmen sowie 
weitere Daten für die Instandhaltung.

Pentair liefert ein komplettes Programm von Produkten zur Regelung
und Überwachung in anspruchsvollen Aufgabenstellungen der 
industriellen Begleitheizung. Dank der Kompatibilität der Produkte 
untereinander lässt sich ein optimales System für jede Anwendung 
zusammenstellen.

voRTeIle

•	 Höchste Zuverlässigkeit und flexible Regelung mit ein- oder dreiphasigen 
Reglermodulen

•	 Höchste funktionale Sicherheit dank intelligentem SIL2-Sicherheitstem-
peraturbegrenzer

•	 Umfassende Möglichkeiten zur Regelung der Begleitheizung mit Algorith-
men für Temperatur, Leistung und Strom

•	 Kontinuierliche	Überwachung	der	Heizkreise

•	 Vielfältige	Überwachungsparameter

•	 Exakte,	detaillierte	historische	Daten

•	 Einfachere	Instandhaltung	mit	Handgeräten

•	 Kontinuierliche	Überprüfung	der	Systemintegrität	für	eine	höhere	

•	 Zuverlässigkeit	der	Begleitheizung	und	mehr	Sicherheit	bei	der	Arbeit

Raychem NGC-40 panel
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wenn die Integrität eines Begleitheizkreises permanent überwacht werden soll, bietet sich eine erste auswahl aus den 
leistungsfähigen Raychem-Reglern in der nachfolgenden tabelle an.

 
möGlIchkeITen

Raychem  
nGc-20

Raychem  
nGc-30

Raychem  
nGc-40

Raychem  
hTc-915

Raychem  
TconTRol-conT-03

Raychem  
Tcon-cSD/20

InSTallaTIonSoRT

Im Schaltschrank x x x x x

Im Feld x

ex-Bereich x

 ReGelUnG

umgebungstemperatur x x x x x x

PaSc x x x x

anlegefühler x x x x x x

Proportional x x x

Sicherheitstemperaturbegrenzer x *2 x *2 x

adaptive Stromregelung x x

übeRwachUnG

umgebungstemp. x x x x x

Rohrtemp. x x x x x x

Fehlerstrom x x x x

1-phase current measurement x x x x

3-phase current measurement x

Spannung x x x

kommUnIkaTIon

Lokales display x x x x x x

drahtloses handgerät x

Remote-display x x x

Raychem Supervisor x x x x

dcS Integration x x x x

temperaturbereich Regler –80°c 
+700°c

–73°c  
+482°c

–80°c  
+700°c

–60°c  
+570°c

–200°c  
+2400°c

–200°c  
+500°c

temperaturbereich Begrenzer –60°c  
+599°c

- +50°c 
+500°c

–20°c 
+450°c 

(t1 to t6)

anZahl heIZkReISe PRo ReGleR

1 heizkreis/Regler x x x x x x

>1 heizkreis/Regler x x

*2: sil2-zertifiziert

auSwahLtaBeLLen

eher unter der marke digitrace
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die auswahltabelle zeigt alle eckdaten der Produkte im Überblick, damit Sie schnell ein passendes Produkt für den 
gewünschten Regelungsansatz und die gewählte Rahmenstrategie finden.
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t-m-10-S/0+50c Feld mech. nicht-ex * * 0°c +50°c –40°c +60°c

t-m-10-S/0+200c Feld mech. nicht-ex * 0°c +200°c –20°c +230°c

t-m-10-S/+50+300c Feld mech. nicht-ex * 50°c +300°c –20°c +345°c

t-m-20-S/0+50c Feld mech. nicht-ex * 0°c +50°c –40°c +60°c +20°c +150°c –40°c +170°c

t-m-20-S/0+200c Feld mech. nicht-ex * 0°c +200°c –20°c +230°c +130°c +200°c –20°c +230°c

t-m-20-S/+50+300c Feld mech. nicht-ex * +50°c +300°c –20°c +345°c +20°c +400°c –40°c +500°c

at-tS-13 Feld Elekt. nicht-ex * * -5°c +15°c –20°c +80°c

at-tS-14 Feld Elekt. nicht-ex * 0°c +120°c 0°c +160°c

RayStat-eco-10 Feld Elekt. nicht-ex * 0°c +30°c –40°c +150°c

RayStat-contRoL-10 Feld Elekt. nicht-ex * 0°c +150°c –40°c +150°c

RayStat-eX-02 Feld mech. ex * –4°c +163°c –50°c +215°c

RayStat-eX-03 Feld Elekt. ex * 0°c +499°c –50°c +585°c

RayStat-eX-04 Feld Elekt. ex * 0°c +49°c
etS-05-L2-e Feld Elekt. ex * * 0°c +199°c
etS-05-h2-e Feld Elekt. ex * * 0°c +499°c –50°c +585°c

t-m-20-S/+0+200c/eX Feld mech. ex * +0°c +200°c –40°c +230°c +50°c +300°c –40°c +345°c

t-m-20-S/+50+300c/eX Feld mech. ex * +50°c +300°c –40°c +345°c +50°c +300°c –40°c +345°c

Raychem ngc-20-c-e Feld Elekt. ex * * * –80°c +700°c (*1)

Raychem ngc-20-cL-e Feld Elekt. ex * * * –80°c +700°c (*1)
–60°c +599°c 

(*2)
(*1)

Raychem ngc-30 Feld Elekt. ex (*3) * * * –73°c +482°c (*1)

Raychem ngc-40 Feld Elekt. ex (*3) * * * –80°c +700°c (*1)
–50°c +500°c 

(*2)

Raychem htc-915 Feld Elekt. ex (*3) * * * –60°c +570°c (*1) –20°c +450°c (*1)

tcontRoL-cont-03 Feld Elekt. ex (*3) * * –200°c 
+2400°c

(*1)

tcon-cSd/20 Feld Elekt. ex (*3) * * –200°c +500°c (*1)

*1: abhängig vom Fühler  |  *2: sil2-zertifiziert  |  *3: mit Ex-zugelassenem Fühler
Mech.: mechanisch  |  Elekt.: elektronisch  |  nicht-Ex: nicht explosionsgefährdete bereiche  |  Ex: explosionsgefährdete bereiche
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trac-Loc:  
Isolierungssysteme  
für Rohrleitungen 
und tanks  70

unterfrierschutz 
für Lagertanks 72

StS – Skin-effekt-
Begleitheizungssysteme  
für lange transportleitungen  
   74

Leckageerkennungssysteme 
   76

SondeR-anwendungen und -LöSungen



7070 INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

ISoLIeRSySteme FÜR RohRLeItungen  
und tanKS

gerüstarbeiten entfallen und der 
arbeitsaufwand für die montage 
vor ort sinkt. dies ermöglicht einen 
schnelleren Projektabschluss und 
reduziert die arbeitsrisiken.

TRac-loc-ISolIeRSySTeme: ZUSäTZlIcheR SchUTZ füR GRoSSe laGeRTankS UnD 
lanGe TRanSPoRTleITUnGen

voRTeIle
Sicher und kosteneffektiv
da keine gerüstarbeiten erforderlich sind, sinken die Installationskosten,  
die Projektdauer verkürzt sich und die arbeitssicherheit steigt.

Sehr solider aufbau
durch die Konstruktion mit doppelstehfalz und geschlossenzelligem 
dämmschaum entsteht eine sehr solide Struktur, durch die weniger 
Feuchtigkeit eindringen kann. das auftreten von Korrosion unter der  
dämmung wird dadurch minimiert.

hohe energieeinsparungen 
 durch einsatz von geschlossenzelligem Isoliermaterial  anstelle von 
Faserdämmstoffen ergibt sich eine überlegene wärmedämmung, mit der 
sich die energiekosten deutlich senken lassen.

wartungsfrei
 horizontale Befestigungsbänder, welche im Laufe der Zeit wartung erfordern, 
sind dank der doppelstehfalz-Konstruktion nicht erforderlich. durch die 
schraubfreien Verbindungen muss der Blechmantel nicht angebohrt werden.

flexible außengestaltung
trac-Loc-Paneele sind in verschiedenen Farben erhältlich und  
ermöglichen damit eine individuelle gestaltung entsprechend den  
umgebungsbedingungen.

TRac-loc füR TankS

innovative isolierungssysteme mit vertikalem doppelstehfalz

das trac-Loc-System besteht aus vorgefertigten Paneelen aus ummanteltem 
dämmstoff.

die entsprechend der tankhöhe angepassten Paneele sind mit Stehfalzen 
versehen, welche bei der montage mechanisch verbunden werden.

dadurch entsteht ein robuster, durchgängiger mantel, der nicht nur sicheren 
halt gewährleistet, sondern auch das eindringen von Feuchtigkeit vermin-
dert. die Paneele sind äußerst windstabil und verfügen über ein sehr gutes 
dehnungsverhalten.

Wenn es um leistungsfähige 
Lösungen für die thermische 
Isolierung geht, setzt Pentair mit 
seiner 50-jährigen Innovationsge-
schichte den Maßstab. Die Trac-
Loc-Isolierungssysteme für Tanks 
und Rohrleitungen sind speziell 
auf die Anforderungen von großen 
Lagertanks und Transportleitun-
gen abgestimmt.

TRac-loc
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da die Rohrhalterungen außen an 
der Isolierung installiert werden
können, ergibt sich ein gleichmäßig-
es temperaturprofil über die
gesamte Länge der Rohrleitung

voRTeIle
weniger Zeitaufwand 
 durch die vorgefertigten, fertig gedämmten Rohrleitungen reduziert sich die 
arbeitszeit für die montage deutlich.

bessere arbeitssicherheit
da die dämmung unter kontrollierten Bedingungen im werk angebracht wird, 
fällt das Risiko entsprechender arbeiten am montageort weg.

Sehr solider aufbau 
 mehrschichtige wärmedämmung mit hoch temperaturbeständiger 
Innenschicht, tragender außenschicht und einer uV-beständigen 
ummantelung. Passende Rohrhalterungen, Führungsplatten und 
Befestigungen lieferbar.

Gleichmäßige wärmeverteilung
durch den soliden aufbau der dämmung lassen sich die Rohrhalterungen 
direkt an der außenverkleidung befestigen. dies vermeidet Kältebrücken und 
das eindringen von Feuchtigkeit.

lange lebensdauer 
 durch den geschlossenzelligen Isolierschaum und die speziellen Falze 
zwischen den Rohrabschnitten kann deutlich weniger Feuchtigkeit 
eindringen, sodass keine Korrosion im Inneren des Rohrbündels auftritt. dies 
bedeutet eine längere Lebensdauer für das gesamte System.

TRac-loc füR RohRleITUnGen

Vorisolierte rohrleitungen mit begleitheizung und dämmung
zum transport empfindlicher Medien

wenn wertvolle medien vor widrigen umgebungsbedingungen geschützt 
werden müssen, sind unsere Rohrleitungssysteme eine zuverlässige Lösung. 
transportleitungen sind ein entscheidendes glied beim transport von Ferti-
gerzeugnissen vom Produktionswerk zur Verladestelle. trac-Loc-Rohrsys-
teme bieten verlässlichen Schutz für diesen empfindlichen Bereich. 

auf einer Falzmaschine wird eine durchgängige Verkleidung gefertigt, in die 
die medienrohrleitung samt Begleitheizung eingeführt wird. der verbleibende 
hohlraum wird zur wärmedämmung anschließend mit PIR-Schaum gefüllt. 
dank der robusten Verkleidung und der hohen dichte des Schaums können 
Rohrhalterungen direkt an die Verkleidung geklemmt werden. ein eindringen 
von wasser wird dadurch vermieden.
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unteRFRIeRSchutZ FÜR  
tIeFtemPeRatuR-LageRtanKS

Pentair ist der anerkannte Marktführer für ele-
ktrische Begleitheizungslösungen. Seit Beginn 
der 1970er Jahre bieten wir auch Systeme für den 
Unterfrierschutz an Tieftemperatur-Lagertanks 
(Kryotanks) an. Mit dem Einsatz selbstregelnder 
Heizbänder leisteten wir hier Pionierarbeit.

Damit das entstehende System später den Anforder-
ungen entspricht, muss zur Planung eine Ausle-
gungssoftware eingesetzt werden, die nicht nur die 
thermodynamische Wärmeübertragung für die Tanks 
berücksichtigt, sondern auch das jeweilige Verhalten 
der unterschiedlichen Heizleitungen sowie deren 
Leistungskennlinien bei der Verlegung in Schutz-
rohren in Beton.

In die Planung eines Lng-Systems geht eine quasi 
unendliche anzahl von gleichungen ein. durch logische 
grundannahmen lässt sich das voraussichtliche Verh-
alten eines Systems ingenieurstechnisch abschätzen. 
Je näher das analysemodell der Realität kommt, desto 
umfangreicher werden die gleichungssysteme. die 
auslegungssoftware von Pentair bietet Funktionen von 
der stationären 2d-analyse bis hin zu instationären 3d-
analyse nach der Finite-elemente-methode.

unsere 30-jährige erfahrung bildet das Fundament für 
eine kontinuierliche weiterentwicklung unserer Behei-
zungslösungen zur anpassung an spezifische Kundenan-
forderungen. Je nach der konkreten aufgabenstellung 
sind dabei unterschiedliche Lösungen auf der grundlage 
von drei haupttechnologien denkbar:

•		Selbstregelndes	Beheizungssystem	Typ	FHP

•		Konstantleistungs-Heizkabel	Typ	FHP-C

•		Skin-Effekt-Beheizungssystem	Typ	STS

neben einem umfangreichen Sortiment von einzel-

produkten für die Regelung und Überwachung – vom ein-
fachen thermostaten bis hin zu modernen Steuergeräten 
– bietet Pentair auch Komplettlösungen im Sinne eines 
ganzheitlichen Begleitheizungssystems oder „heat man-
agement System“ (hmS). diese reichen von einfacheren 
Systemen für einen einzigen Fühler und heizkreis bis hin 
zu kompletten, feldbusbasierten Raychem-ngc-Schal-
tanlagen zur Regelung und Überwachung großer anlagen 
mit vielen heizkreisen.

unser Leistungsangebot im Bereich der auslegung 
umfasst wärmeverlustberechnungen, die Planung der 
Stromverteilung, die definition der temperaturregelung 
usw. auch bei der dokumentation können wir unter-
schiedlichste anforderungen abdecken, von einzelnen 
datenblättern bis hin zu einem kompletten hersteller-
dossier für Kunden im anlagenbau.

Für die montage können wir Sie entweder mit einzelnen 
Leistungen unterstützen (Bauüberwachung, Planung und 
durchführung der Inbetriebnahme usw.) oder aber als 
ePc-dienstleister auftreten, der alle arbeiten von der 
errichtung der Schaltanlagen bis zur Konfektionierung 
der heizleitungen übernimmt.
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Embedded heating elements

131195310–3 7

Thermal profile for conditions 2D FEA with 82% duty cycle

Eingegossenes 
Schutzrohr

Heizelement

Eingebettete Heizelemente Temperaturprofil für Bedingungen aus 2D-FEA, Schaltzyklus 82 %



7474 INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

StS – SKIn-eFFeKt- 
BegLeItheIZungSSyStem

DIe möGlIchkeITen von STS-SySTemen:
•		Heizkreislängen	bis	25 km

•		Heizleistungen	bis	150	W/m

•		Haltetemperaturen	bis	200 °C

•		Einsatztemperaturen	bis	250 °C

Große heizkreislängen
Bis zu 25 km Rohrleitung können von einem einzigen 
anschlusspunkt aus beheizt werden.

flexibilität
Lieferbar als vorgefertigtes Rohrleitungssystem 
inklusive dämmung oder als Komponenten für die  
Installation vor ort

Instandhaltung 
einzieh- und Verbindungskästen bieten leichten Zugang 
zum System, ohne die dämmung zu beschädigen.

Sicherheit 
Vollständig geerdetes System, keinerlei elektrisches 
Potenzial auf der Rohraußenseite

Robustheit und Zuverlässigkeit 
der gesamte heizkreis ist sicher in soliden heizrohren 
und Stahlkästen eingeschlossen.

Präzise Regelung
Regelkreis mit redundanter temperaturerfassung

kundenspezifische auslegung 
die Systeme werden kundenspezifisch gemäß anSI/Ieee 
844, nec 426/427 und weiteren einschlägigen normen 
und Standards gefertigt.

Simulationen 
Bereitstellung von temperaturprofilen

computergestützte auslegung 
grenztemperaturen, dynamische/statische Berechnun-
gen zum aufheizen/abkühlen. 

voRTeIle DeR STS-TechnoloGIe

Das Raychem STS-System ist ein vielseitiges, kun-
denspezifisch gefertigtes Begleitheizungssystem 
speziell für mittellange bis lange Rohrleitungen. 

Es eignet sich beispielsweise zur Beheizung von 
Transportleitungen (an Land und unter Wasser), zur 
Eis- und Schneefreihaltung oder zur Beheizung von 
Tankfundamenten. Auf Wunsch kann es als voriso-
liertes Rohrleitungssystem aus Medienrohr, Heizrohr 
und Wärmedämmung geliefert werden. Als Marktfüh-
rer für Komplettsysteme für die Begleitheizung liefert 
Pentair auch Skin-Effekt-Systeme aus einer Hand. 
Unsere Servicesparte Tracer übernimmt dabei den 
gesamten Projektservice vom Engineering über die 
Beschaffung bis zur Montage.
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dIe StS-technoLogIe
das StS-System besteht aus einem 
temperaturbeständigen, elektrisch 
isolierten Leiter, der in einem fer-
romagnetischen Rohr (heizrohr) ver-
legt ist. der isolierte Leiter wird über 
einen endabschluss an das heizrohr 
angeschlossen. das Rohr und der 
Leiter sind über eine wechselspan-
nungsquelle in Reihe verschaltet. 
der wechselstrom durchfließt den 
Leiter und wird über die Innenseite 
des heizrohres heizrohr zurück-
geführt.

dabei wird in dem elektrisch 
sicheren StS-System innerhalb 
des ferromagnetischen heizrohres 
wärme erzeugt. grundlage hierfür 
sind zwei bekannte elektrische 
Phänomene: der Skin- und der 
näherungseffekt. diese effekte 
bewirken einen Stromfluss lediglich 
an der Innenseite des heizrohrs. 
außenseitig lässt sich keine Span-
nung nachweisen. die wärme wird 
aufgrund des widerstands des 
heizrohres und des StS-Leiters 
sowie durch wirbelströme und 
hystereseverluste innerhalb des 
heizrohres erzeugt. da das gesamte 
heizrohr unter der wärmedäm-
mung direkt an der Prozessleitung 
angebracht ist, ergibt sich eine ef-
fiziente wärmeübertragung auf die 
Prozessleitung.

die heizkreislänge ergibt sich aus 
der dimensionierung und Betrieb-
sspannung des Kabels, seiner 
temperaturbeständigkeit, dem 
durchmesser des heizrohres und 

der Befestigungsart. Von einem 
einzigen anschlusspunkt aus lassen 
sich bis zu 25 km Rohrleitung be-
heizen, wobei die Betriebsspannung 
dann fast 5.000 V beträgt. da sich 
das Kabel innerhalb des heizrohres 
befindet und entlang der Leitung 
einzieh- und Verbindungskästen 
platziert werden, lassen sich um-

bauten, ein austausch des Kabels, 
Reparaturen usw. sehr einfach und 
ohne auswirkungen auf das restliche 
System durchführen. 

auf wunsch können die Systeme 
als vorgefertigte Rohrleitungssys-
teme aus medienrohr, heizrohr und 
wärmedämmung geliefert werden.

AC VOLTS
(Außenfläche zum beheizten Rohr)

AC VOLTS
(Innenfläche zum Leiter)

HEIZROHR  
(mit isoliertem 
Leiter)

MEDIENROHR

MEDIUM

WÄRMEDÄMMUNG

SCHALTSCHRANK

NETZANSCHLUSS LWL-VERBIND-
UNGSKASTEN

ENDABSCHLUSS 
KASTEN (TyPISCHER-
WEISE 2-FACH)

ANSCHLUSSKASTEN  
(TyPISCHERWEISE 2-FACH)

LWL-ABSCHLUSSKASTEN

RTDs

FASEROPTISCHE 
TEMPERATURMES-
SUNG (DTS)/LECKA-
GEERKENNUNG

LWL-ROHR

WÄRMEDÄMMUNG 
UND UMMANTELUNG  
AUS VERBUNDWERKSTOFF

HEIZROHR (TyPIS-
CHERWEISE 2-FACH)

TRANSFORMATOR



SySteme ZuR LecKageeRKennung und  
-oRtung

GUTe GRünDe füR eIn TRaceTek-leck-
aGeeRkennUnGSSySTem

•		 Zuverlässige,	präzise	Erkennung	und	Ortung	von	
Leckagen flüssiger medien (wasser, Kohlenwasserst-
offe, Säuren), weltweit tausendfach installiert

•		Digitaler	Signalbus	zur	lokalen	und	entfernten	 
alarmierung und auswertung

•		Modulare,	ausbaufähige	Systeme	für	einfache	oder	
komplexe aufgabenstellungen 

TraceTek leak detection sensors: mehr als nur  
Leckageerkennung – zuverlässige Sicherheit für 
kritische einsatzbereiche
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TRaceTek-leckaGeeRkennUnG
für industrielle und gewerbliche anwendungen 

damit kleine leckagen nicht zu großen sach-, 
umwelt- und imageschäden werden, ist eine schnelle 
Erkennung und genaue ortung unerlässlich. hierzu 
dienen die sensorleitungen und auswerteeinheiten 
von tracetek. wo gefährliche Medien transportiert, 
gelagert, verarbeitet oder verbraucht werden, muss 
grundsätzlich für den Fall einer leckage vorgesorgt 
werden. ob es dabei um benzin, kerosin, diesel, 
rohöl, säuren, laugen, gefährliche abwässer 
oder andere Medien geht – tracetek findet eine 
passende Erkennungslösung für ihre individuellen 
anforderungen. 

Mit tracetek-systemen lassen sich leckagen schnell 
orten und abdecken, bevor sie zu großen Problemen 
werden. 

TRaceTek



SySteme ZuR LecKageeRKennung und  
-oRtung

mehrere Zehntausend tracetek-Systeme wurden bisher weltweit installiert. 
Ihre anwendungsgebiete reichen von der erkennung von wasserleckagen 
in Bürogebäuden über die Überwachung gefährlicher medien bis hin zur 
Leckageerkennung an Lager- und transporteinrichtungen für Kraftstoffe. 
durch die Vielseitigkeit der tracetek-Produkte lassen sich leicht individuell 
abgestimmte Lösungen entwickeln, um Leckagen frühzeitig zu erkennen 
und schwerere Sach- oder umweltschäden zu vermeiden. dadurch werden 
tracetek-Systeme zum integralen Bestandteil des Sicherheits- und 
Betriebskonzepts von gebäuden und anlagen: Sie tragen dazu bei, die 
arbeitssicherheit zu steigern, die Zuverlässigkeit kritischer Systeme zu 
gewährleisten und hohe Schadensbeseitigungskosten oder gar Bußgelder 
durch umweltschäden zu vermeiden.
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datenBLätteR

heizleitungen

Komponenten

Regelung und 
Überwachung

Zubehör
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50 100 150 200 250 300 350 400 450 500 550 600

Technologie Temperatur-
klassifizierung

Auslegungsmethode 
für T-Klasse

Bevorzugtes Regelverfahren Chemische 
Beständigkeit

Mechanische 
Beständigkeit

Typische 
Rohrleitungs-
länge (m) 

Max. Einsatz-
temperatur (°C) 
Dauernd 
eingeschaltet      
Ausgeschaltet

Produkt

BTV

QTVR

XTV

KTV

VPL

FMT

FHT

XPI-NH

XPI

HCHH/HCCH 
(HDPE)

HCH/HCC

HDF/HDC

HSQ

HAx

HIQ

STS

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Leistungsbegrenzendes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Parallel-Heizkabel, konstante Heizleistung
Konfektionierung vor Ort

Parallel-Heizkabel, konstante Heizleistung
Konfektionierung vor Ort

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Skin-Effekt-Begleitheizungssystem STS 
Kundenspezifisches Produkt

 

0 - 400

0 - 400

0 - 400

0 - 400

0 - 450

0 - 400

0 - 450

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  2500

Bis zu  500

Bis zu  5000

Bis zu  500

400 - 30.000

65

110

121

150

260

200

260

260

260

260

80

200

400

700

700

1000

250

T6

T4

T2-T3 *T4

T2 **T3-T4

T2-T4

T2-T4

T3-T6

T1-T6

T1-T6

T1-T6

T1-T6

T2-T6

T6

Ordinary only

XPI-S

Polymerisoliertes (PI) Widerstands- 
Heizkabel, Konfektionierung vor Ort

Polymerisoliertes (PI) Widerstands-
Heizkabel, Konfektionierung vor Ort

Polymerisoliertes (PI) Widerstands-
Heizkabel, Konfektionierung vor Ort T2-T6

T2-T6

T2-T4
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Typische Haltetemperatur (°C)

* Stabilisierte Bauart, T2-T3 -> unabhängig von Betriebsbedingungen/ ** 
Stabilisierte Bauart, T2 -> unabhängig von Betriebsbedingungen

65

110

121

150

230

125

200

160

200

40

200

250

150

120

Produkte/Technologien – auswahltabelle
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50 100 150 200 250 300 350 400 450 500 550 600

Technologie Temperatur-
klassifizierung

Auslegungsmethode 
für T-Klasse

Bevorzugtes Regelverfahren Chemische 
Beständigkeit

Mechanische 
Beständigkeit

Typische 
Rohrleitungs-
länge (m) 

Max. Einsatz-
temperatur (°C) 
Dauernd 
eingeschaltet      
Ausgeschaltet

Produkt

BTV

QTVR

XTV

KTV

VPL

FMT

FHT

XPI-NH

XPI

HCHH/HCCH 
(HDPE)

HCH/HCC

HDF/HDC

HSQ

HAx

HIQ

STS

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Selbstregelndes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Leistungsbegrenzendes Parallel-Heizband
Konfektionierung vor Ort

Parallel-Heizkabel, konstante Heizleistung
Konfektionierung vor Ort

Parallel-Heizkabel, konstante Heizleistung
Konfektionierung vor Ort

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Mineralisoliertes (MI) Widerstands-
Heizkabel, vorkonfektioniert

Skin-Effekt-Begleitheizungssystem STS 
Kundenspezifisches Produkt

 

0 - 400

0 - 400

0 - 400

0 - 400

0 - 450

0 - 400

0 - 450

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  5000

Bis zu  2500

Bis zu  500

Bis zu  5000

Bis zu  500

400 - 30.000

65

110

121

150

260

200

260

260

260

260

80

200

400

700

700

1000

250

T6

T4

T2-T3 *T4

T2 **T3-T4

T2-T4

T2-T4

T3-T6

T1-T6

T1-T6

T1-T6

T1-T6

T2-T6

T6

Ordinary only

XPI-S

Polymerisoliertes (PI) Widerstands- 
Heizkabel, Konfektionierung vor Ort

Polymerisoliertes (PI) Widerstands-
Heizkabel, Konfektionierung vor Ort

Polymerisoliertes (PI) Widerstands-
Heizkabel, Konfektionierung vor Ort T2-T6

T2-T6

T2-T4
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SelbStregelndeS Heizband
btv

elektrische Beheizung zum Frostschutz ohne 
dampfspülung.

die BtV-Familie der selbstregelnden heizbänder mit 
paralleler Stromzuführung wird für den Frostschutz an 
Rohren und Behältern eingesetzt. 

Sie kann auch zum halten von Prozesstemperaturen  
bis zu 65 °c verwendet werden.

heIZbanDaUfbaU

1,3 mm2 vernickelter Kupferleiter

Fluorpolymer-Schutzmantel 
über dem geflecht (-ct) 
oder Schutzmantel aus 
modifiziertem Polyolefin (-cR)

Isolation aus modifiziertem Polyolefin

Selbstregelndes heizelement

Schutzgeflecht aus verzinnter Kupferlitze 
(max. widerstand 0,010 Ω/m)

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub) 

Nicht-Ex-Bereich
Beheizte Oberfläche Unlegierter Stahl

Edelstahl
Kunststoff 
Lackierte und unlackierte Metalle

Chemische Beständigkeit Bei organischen korrosiven Stoffen: -CT (Schutzmantel über dem Geflecht aus 
Fluorpolymer) einsetzen.
Bei milden anorganischen Lösungen: -CR (Schutzmantel über dem Geflecht aus 
modifiziertem Polyolefin) einsetzen.
Bei Fragen zur chemischen Beständigkeit setzen Sie sich bitte mit Ihrer Pentair Thermal 
Management-Vertretung in Verbindung.

beTRIebSSPannUnG
AC 230 V (Daten zu anderen Spannungen erhalten Sie von Ihrer zuständigen Pentair 
Thermal Management-Vertretung.)
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TechnISche DaTen
Maximale Halte- oder Einsatztemperatur  
(ein-/ausgeschaltet)

65 °C

Max. Einsatztemperatur  
(ein-/ausgeschaltet)

85 °C 
Maximal kumulativ: 1000 Stunden

Temperaturklassifizierung T6
Minimale Montagetemperatur -60 °C
Minimaler Biegeradius bei 20 °C: 13 mm 

bei -60 °C: 35 mm

heIZnennleISTUnG

Leistungsabgabe bei AC 230 V auf 
gedämmten
Stahlrohren

3BTV2-CR 
3BTV2-CT

5BTV2-CR 
5BTV2-CT

8BTV-2-CR 
8BTV-2-CT

10BTV2-CR 
10BTV2-CT

Leistungsabgabe (W/m bei 10 °C) 9 16 25 29

abmeSSUnGen (nomInal) UnD GewIchT
Dicke (mm) 5.5 5.5 5.5 5.5
Breite (mm) 10.5 10.5 15.4 15.4
Gewicht (g/m) 110 110 153 153

maX. heIZkReISlänGe beI SIcheRUnGSaUTomaTen mIT c-chaRakTeRISTIk GemäSS en 60898

Elektrische Absicherung Einschalt- 
temperatur Max. Heizbandlänge pro Heizkreis (m)

16 A
–20°C 155 110 70 45
+10°C 200 160 110 65

20 A
–20°C 195 140 90 55
+10°C 200 160 125 85

25 A
–20°C 200 160 110 70
+10°C 200 160 125 105

32 A
–20°C 200 160 125 90

+10°C 200 160 125 110
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Rohrtemperatur (°c)

a  10BtV2-ct
 10BtV2-cR
B 8BtV-2-ct
 8BtV-2-cR
c 5BtV2-ct
 5BtV2-cR
d 3BtV2-ct
 3BtV2-cR

ZUlaSSUnGen
Die BTV-Heizbänder sind für den Einsatz in Ex-Bereichen durch die PTB und Baseefa Ltd 
zugelassen.
PTB 09 ATEX 1115 X und Baseefa06ATEX0183X

 II 2 G Ex e II T6 und  II 2 D Ex tD A21 IP66 T80 °C  
IECEx PTB 09.0056X und IECEx BAS 06.0043X
Ex e II T6 und Ex tD A21 IP66 T80°C
Heizbänder der BTV-Familie sind durch den DNV für Anwendungen auf Schiffen und seegehenden 
Bohrinseln zugelassen. 
DNV-Zertifikat Nr. E-11564
Die Produkte verfügen auch über die erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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Die oben aufgeführten Zahlen gelten nur zur Abschätzung der Heizkreislänge. Detailliertere Informationen erhalten 
Sie mit der Pentair TraceCalc-Software oder wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige Pentair-Vertretung. Pentair 
schreibt den Einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz 
sicherzustellen. Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über 
der konstruktionsbedingten kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. 
Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen. 

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung 3BTV2-CR 5BTV2-CR 8BTV-2-CR 10BTV2-CR
Bestellnummer 914279-000 414809-000 479821-000 677245-000
Bestellbezeichnung 3BTV2-CT 5BTV2-CT 8BTV-2-CT 10BTV2-CT
Bestellnummer 469145-000 487509-000 008633-000 567513-000

komPonenTen

Pentair bietet ein komplettes Zubehörprogramm für Anschlüsse, Anschlussgarnituren und Endabschlüsse.
Dieses Zubehör muss zur Sicherstellung der einwandfreien Funktion des Produkts und der Einhaltung der elektrischen 
Vorschriften verwendet werden.
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elektrische Beheizung für anwendungen zum halten der 
Prozesstemperaturen bis zu 110 °c, die nicht der dampf- 
spülung ausgesetzt werden.

die QtVR-Familie der selbstregelnden heizbänder mit  
paralleler Stromzuführung wird zum halten der Prozess-
temperaturen an Rohren und Behältern eingesetzt. 

Sie kann auch zum Frostschutz an großen, zu beheizenden  
Rohren und oberflächen eingesetzt werden sowie für  
anwendungen in mittleren temperaturbereichen.

heIZbanDaUfbaU

Fluorpolymer-
Schutzmantel 
über dem 
geflecht

1,4 mm2 vernickelter Kupferleiter (10 und 15QtVR2-ct)
2,3 mm2 vernickelter Kupferleiter (20QtVR2-ct)

Fluorpolymer-Isolation

Selbstregelndes heizelement

Schutzgeflecht aus verzinnter Kupferlitze 
(max. widerstand 0,010 Ω/m)

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)  

Nicht-Ex-Bereich
Beheizte Oberfläche Unlegierter Stahl 

Edelstahl 
Lackierte und unlackierte Metalle

Chemische Beständigkeit Organische Verbindungen und korrosive Chemikalien 
Bei Fragen zur chemischen Beständigkeit setzen Sie sich bitte mit Ihrer Pentair Thermal 
Management-Vertretung in Verbindung.

beTRIebSSPannUnG  
AC 230 V (Daten zu anderen Spannungen erhalten Sie von Ihrer zuständigen Pentair Thermal 
Management-Vertretung.)

ZUlaSSUnGen
Die QTVR-Heizbänder sind für den Einsatz in Ex-Bereichen durch die PTB und Baseefa Ltd 
zugelassen.
PTB 09 ATEX 1116 X und Baseefa06ATEX0185X

 II 2G Ex e II T4 und  II 2D Ex tD A21 IP66 T130 °C 
IECEx PTB 09.0057X und IECEx BAS 06.0045X
Ex e II T4 und Ex tD A21 IP66 T130°C 
Heizbänder der QTVR-Familie sind durch den DNV für Anwendungen auf Schiffen und 
seegehenden Bohrinseln zugelassen. 
DNV-Zertifikat Nr. E-11564
Die Produkte verfügen auch über die erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair.
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TechnISche DaTen
Maximale Halte- oder Einsatztemperatur 
(dauernd ein- bzw. ausgeschaltet)

110 °C

Maximale Kurzzeit-Einsatztemperatur  
(ein- bzw. ausgeschaltet) 

110 °C

Temperaturklassifizierung T4
Minimale Montagetemperatur -60 °C
Minimaler Biegeradius bei 20 °C: 13 mm 

bei -60 °C: 35 mm

heIZnennleISTUnG

Leistungsabgabe bei AC 230 V auf 
gedämmten Stahlrohren

10QTVR2-CT 15QTVR2-CT 20QTVR2-CT
Leistungsabgabe (W/m bei 10 °C) 38 51 64

abmeSSUnGen (nomInal) UnD GewIchT
Dicke (mm) 4.5 4.5 5.1
Breite (mm) 11.8 11.8 14.0
Gewicht (g/m) 126 126 180

maX. heIZkReISlänGe beI SIcheRUnGSaUTomaTen mIT c-chaRakTeRISTIk GemäSS en 60898

Elektrische Absicherung Einschalt- 
temperatur Max. Heizbandlänge pro Heizkreis (m)

16 A  –20°C 65 63 47
+10°C 80 63 47

25 A
–20°C 95 75 60
+10°C 115 95 75

32 A
–20°C 115 100 75
+10°C 115 100 95

40 A
–20°C 115 100 95
+10°C 115 100 115

Die oben aufgeführten Zahlen gelten nur zur Abschätzung der Heizkreislänge. Detailliertere Informationen erhalten Sie mit der Pentair 
TraceCalc-Software oder wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige Pentair-Vertretung. 
Pentair schreibt den Einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.
Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über der konstruktionsbedingten 
kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte 
ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann rechnerisch nachzuweisen.

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung 10QTVR2-CT 15QTVR2-CT 20QTVR2-CT
Bestellnummer 391991-000 040615-000 988967-000

komPonenTen
Pentair bietet ein komplettes Zubehörprogramm für Anschlüsse, Anschlussgarnituren und Endabschlüsse. 
Dieses Zubehör muss zur Sicherstellung der einwandfreien Funktion des Produkts und der Einhaltung der elektrischen 
Vorschriften verwendet werden.
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elektrische Beheizung für anwendungen zum halten der 
Prozesstemperaturen bis zu 121 °c, die der dampfspülung 
ausgesetzt werden können.

die XtV-Familie der selbstregelnden heizbänder 
mit paralleler Stromzuführung wird zum halten der 
Prozesstemperaturen an Rohren und Behältern eingesetzt. 

Sie kann auch zum Frostschutz an großen Rohren und 
zu beheizenden oberflächen eingesetzt werden sowie für 
anwendungen, die hohe einsatztemperaturen erfordern.

heIZbanDaUfbaU

2,3 mm2 vernickelter Kupferleiter

hochtemperatur-
Fluorpolymer-
Schutzmantel  
über dem geflecht

Schutzgeflecht aus 
verzinnter Kupferlitze  
(max. widerstand 0,010 Ω/m)

hochtemperatur-
Fluorpolymer-Isolation

Selbstregelnde heizfaser

abstandhalter

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)

Nicht-Ex-Bereich
Beheizte Oberfläche Unlegierter Stahl

Edelstahl
Lackierte und unlackierte Metalle

Chemische Beständigkeit Organische Verbindungen und korrosive Chemikalien
Bei Fragen zur chemischen Beständigkeit setzen Sie sich bitte mit Ihrer Pentair-Vertretung in 
Verbindung.

beTRIebSSPannUnG  
AC 230 V (Daten zu anderen Spannungen erhalten Sie von Ihrer zuständigen Pentair-Vertretung.)

ZUlaSSUnGen
Die XTV-Heizbänder sind für den Einsatz in Ex-Bereichen durch die PTB und Baseefa Ltd 
zugelassen. 
PTB 09 ATEX 1118 X und Baseefa06ATEX0184X

 II 2G Ex e II T* und  II 2D Ex tD A21 IP66 T*
IECEx PTB 09.0059X und IECEx BAS 06.0044X
Ex e II T* und Ex tD A21 IP66 T*
*Siehe Zulassungshinweise
Heizbänder der XTV-Familie sind durch den DNV für Anwendungen auf Schiffen und 
seegehenden Bohrinseln zugelassen. 
DNV-Zertifikat Nr. E-8934
Die Produkte verfügen auch über die erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair vor Ort.
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TechnISche DaTen
Maximale Halte- oder Einsatztemperatur 
(dauernd eingeschaltet)

121 °C

Max. Einsatztemperatur (intermittierend 
eingeschaltet)

250 °C (20 bar Sattdampf) 
Maximal kumulativ: 1000 Stunden

Temperaturklassifizierung T2 20XTV2-CT-T2 
T3: 4XTV2-CT-T3, 8XTV2-CT-T3, 12XTV2-CT-T3, 15XTV2-CT-T3:T3

Systembasierter Ansatz* T3-T6
*Die Zulassung der Raychem XTV-Heizbänder wird entweder anhand der Prinzipien 
der stabilisierten Bauart ermittelt (systembasierter Klassifizierungsansatz) 
oder aufgrund der Verwendung von Temperaturbegrenzern für die angegebenen 
Temperaturklassifizierungen gewährleistet. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-
Software, oder wenden Sie sich an Pentair.

Minimale Montagetemperatur -60 °C
Minimaler Biegeradius bei 20 °C: 13 mm 

bei -60 °C: 51 mm

heIZnennleISTUnG
Leistungsabgabe bei AC 230 V auf
gedämmten Stahlrohren

4XTV2-CT-T3 8XTV2-CT-T3 12XTV2-CT-T3 15XTV2-CT-T3 20XTV2-CT-T2

Leistungsabgabe (W/m bei 10 °C) 12 25 38 47 63

abmeSSUnGen (nomInal) UnD GewIchT
Dicke (mm) 7.2 7.2 7.2 7.2 7.2
Breite (mm) 11.7 11.7 11.7 11.7 11.7
Gewicht (g/m) 170 170 170 170 170

maX. heIZkReISlänGe beI SIcheRUnGSaUTomaTen mIT c-chaRakTeRISTIk GemäSS en 60898

Elektrische Absicherung Einschalt_ 
temperatur Max. Heizbandlänge pro Heizkreis (m)

16 A –20°C 145 90 65 55 40
+10°C 170 105 75 60 45

25 A –20°C 225 145 105 85 65
+10°C 245 165 120 95 70

32 A –20°C 245 175 135 105 80
+10°C 245 175 140 125 90

40 A –20°C 245 175 140 135 110
+10°C 245 175 140 135 110

Die oben aufgeführten Zahlen gelten nur zur Abschätzung der Heizkreislänge. Detailliertere Informationen erhalten 
Sie mit der Pentair TraceCalc-Software oder wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige Pentair-Vertretung. Pentair 
schreibt den Einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz 
sicherzustellen. Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über 
der konstruktionsbedingten kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. 
Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.

a  20XtV2-ct-t2
B  15XtV2-ct-t3
c  12XtV2-ct-t3
d  8XtV2-ct-t3
e  4XtV2-ct-t3
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beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung 4XTV2-CT-T3 8XTV2-CT-T3 12XTV2-CT-T3 15XTV2-CT-T3 20XTV2-CT-T2
Bestellnummer P000001667 P000001670 P000001673 P000001675 P000001677

komPonenTen
Pentair bietet ein komplettes Zubehörprogramm für Anschlüsse, Anschlussgarnituren und Endabschlüsse. Dieses Zubehör 
muss zur Sicherstellung der einwandfreien Funktion des Produkts und der Einhaltung der elektrischen Vorschriften 
verwendet werden.
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SelbStregelndeS Heizband
KTV

elektrische Beheizung für anwendungen zum halten der 
Prozesstemperaturen bis zu 250 °c, die der dampfspülung 
ausgesetzt werden können.

die KtV-Familie der selbstregelnden heizbänder 
mit paralleler Stromzuführung wird zum halten der 
Prozesstemperaturen an Rohren und Behältern eingesetzt.

Sie kann auch zum Frostschutz an Rohren und zu 
beheizenden oberflächen eingesetzt werden sowie für 
anwendungen, die hohe einsatztemperaturen erfordern. 

heIZbanDaUfbaU

2,3 mm2 vernickelter Kupferleiter

hochtemperatur-
Fluorpolymer-
Schutzmantel über
dem geflecht

Schutzgeflecht aus  
verzinnter Kupferlitze  
(max. widerstand 0,007 Ω/m)

hochtemperatur-
Fluorpolymer-Isolation

Selbstregelnde heizfaser

abstandhalter

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)

Nicht-Ex-Bereich
Beheizte Oberfläche Unlegierter Stahl 

Edelstahl 
Lackierte und unlackierte Metalle

Chemische Beständigkeit Organische Verbindungen und korrosive Chemikalien 
Bei Fragen zur chemischen Beständigkeit setzen Sie sich bitte mit Ihrer Pentair Thermal 
Management-Vertretung in Verbindung.

beTRIebSSPannUnG  
AC 230 V (Daten zu anderen Spannungen erhalten Sie von Ihrer zuständigen Pentair Thermal 
Management-Vertretung.)

ZUlaSSUnGen
Die KTV-Heizbänder sind für den Einsatz in Ex-Bereichen durch die PTB und Baseefa Ltd 
zugelassen.
PTB 09 ATEX 1117 X und Baseefa06ATEX0186X

 II 2G Ex e II 226 °C (T2) und  II 2D Ex tD A21 IP66 T226 °C
IECEx PTB 09.0058X und IECEx BAS 06.0046X
Ex e II 226°C (T2) und Ex tD A21 IP66 T226°C

Heizbänder der KTV-Familie sind durch den DNV für Anwendungen auf Schiffen und seegehenden 
Bohrinseln zugelassen. 
DNV-Zertifikat Nr. E-8934 
Die Produkte verfügen auch über die erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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TechnISche DaTen
Maximale Halte- oder Einsatztemperatur 
(dauernd eingeschaltet)

150 °C

Max. Einsatztemperatur (intermittierend 
eingeschaltet)

250 °C (20 bar Sattdampf) 
Maximal kumulativ: 1000 Stunden

Temperaturklassifizierung T2
Systembasierter Ansatz* T3-T6

*Die Zulassung der Raychem KTV-Heizbänder wird entweder anhand 
der Prinzipien der stabilisierten Bauart ermittelt (systembasierter 
Klassifizierungsansatz) oder aufgrund der Verwendung von 
Temperaturbegrenzern für die angegebenen Temperaturklassifizierungen 
gewährleistet. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich 
an Pentair Thermal Management.

Minimale Montagetemperatur -60 °C
Minimaler Biegeradius bei 20 °C: 26 mm 

bei -60 °C: 51 mm

heIZnennleISTUnG   

Leistungsabgabe bei AC 230 V auf 
gedämmten Stahlrohren

5KTV2-CT 8KTV2-CT 15KTV2-CT 20KTV2-CT
Leistungsabgabe (W/m bei 10 °C) 16 25 47 65

PRoDUcT DImenSIonS (nomInal) anD weIGhT
Dicke (mm) 7.6 7.6 7.6 7.6
Breite (mm) 13.3 13.3 13.3 13.3
Gewicht (g/m) 250 250 250 250

maX. heIZkReISlänGe beI SIcheRUnGSaUTomaTen mIT c-chaRakTeRISTIk GemäSS en 60898

Elektrische Absicherung Einschalt- 
temperatur Max. Heizbandlänge pro Heizkreis (m)

16 A –20°C 130 95 60 40
+10°C 145 105 65 45

25 A –20°C 205 150 90 65
+10°C 230 165 100 75

32 A –20°C 230 180 115 85
+10°C 230 180 130 95

40 A –20°C 230 180 130 105
+10°C 230 180 130 110

Die oben aufgeführten Zahlen gelten nur zur Abschätzung der Heizkreislänge. Detailliertere Informationen erhalten Sie 
mit der Pentair Thermal Management TraceCalc-Software oder wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige Pentair Thermal 
Management-Vertretung. Pentair Thermal Management schreibt den Einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, 
um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.
Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. 
Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.
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beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung 5KTV2-CT 8KTV2-CT 15KTV2-CT 20KTV2-CT
Bestellnummer P000000678 P000000679 P000000680 P000000681

komPonenTen  
Pentair Thermal Management bietet ein komplettes Zubehörprogramm für Anschlüsse, Anschlussgarnituren und 
Endabschlüsse. Dieses Zubehör muss zur Sicherstellung der einwandfreien Funktion des Produkts und der Einhaltung der 
elektrischen Vorschriften verwendet werden.
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die VPL-Familie der leistungsbegrenzenden heizbänder 
wird in der Industrie als Begleitheizung an Rohren und 
Behältern eingesetzt.

VPL-heizbänder können für den Frostschutz sowie zum 
halten von Prozesstemperaturen überall dort eingesetzt 
werden, wo eine hohe heizleistung erforderlich ist bzw. 
das heizband hohen temperaturen ausgesetzt ist. VPL-
heizbänder können je nach typ Prozesstemperaturen von 
bis zu 235 °c halten und widerstehen im ausgeschalteten 
Zustand dampfspülungen und temperaturen bis zu 260 °c.

das heizelement der leistungsbegrenzenden heizbänder 
besteht aus einer gewendelten widerstandslegierung, 
welche um zwei parallele vernickelte Leiter gewickelt 
ist. der abstand zwischen den Leiterkontaktpunkten 
bestimmt die Länge der heizzone. dieser parallele aufbau 
ermöglicht das ablängen und das Konfektionieren vor ort. 
die heizleistung nimmt mit steigender temperatur ab. VPL-
heizbänder können einfach überlappend verlegt werden. 
die relativ flache Leistungs-temperatur-Kennlinie der 
VPL-heizbänder sorgt für einen niedrigen einschaltstrom 
und eine hohe Leistungsabgabe bei höheren temperaturen. 
VPL-heizbänder sind für den einsatz in ex-Bereichen 
zugelassen. die Zulassungen sind nachstehend aufgeführt.

heIZbanDaUfbaU

3,3 mm2 vernickelter Kupferleiter

Schutzgeflecht aus 
vernickelter Kupferlitze

Leistungsbegrenzendes heizelement

Leiterkontaktpunkte

weißer mantel

hochtemperatur-
Fluorpolymer-
Schutzmantel

hochtemperaturbeständiger 
Fluorpolymer-Isoliermantel

hochtemperatur-Fluorpolymer-Isolation

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)  

Nicht-Ex-Bereich
Beheizte Oberfläche Unlegierter Stahl 

Edelstahl 
Lackierte und unlackierte Metalle

Chemische Beständigkeit Organische Verbindungen und korrosive Chemikalien 
Bei Fragen zur chemischen Beständigkeit setzen Sie sich bitte mit Ihrer Pentair Thermal 
Management-Vertretung in Verbindung.

beTRIebSSPannUnG  
VPL2: 208-277 V AC  
VPL4: 400-480 V AC
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TechnISche DaTen

Maximale Halte- oder 
Einsatztemperatur  
(dauernd eingeschaltet)

Typ 208 V 230 V 254 V 277 V 400 V 480 V
5VPL2-CT 235°C 230°C 225°C 225°C – –

10VPL2-CT 220°C 210°C 200°C 195°C – –
15VPL2-CT 200°C 180°C 145°C 105°C – –
20VPL2-CT 150°C 150°C – – – –
5VPL4-CT – – – – 230°C 230°C

10VPL4-CT – – – – 215°C 205°C
15VPL4-CT – – – – 195°C 160°C
20VPL4-CT – – – – 150°C 150°C

Maximale Dauer-
Einsatztemperatur 
(ausgeschaltet)

260°C

Temperaturklassifizierung
Anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart zu ermitteln oder durch Verwendung eines
Temperaturbegrenzers zu gewährleisten. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-Software, oder 
wenden Sie sich an Pentair Thermal Management.

Minimale Montagetemperatur –60°C
Minimaler Biegeradius bei -60 °C: 20 mm | bei +20 °C: 20 mm

Mindestverlegeabstand 15mm

heIZnennleISTUnG
Leistungsabgabe bei
240 V und 480 V auf
gedämmten Stahlrohren
(Heizleistung von VPL4
bei 400 V ist niedriger)

Verwenden Sie für
die Ermittlung des
geeigneten Heizbandes
die TraceCalc-Software.

Rohrtemperatur (°C)

Thermal Output Rating - 230V

Pipe Temperature (Deg C)

W/m
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A 20VPL-CT
B  15VPL-CT
C  10VPL-CT
D  5VPL-CT

ZUlaSSUnGen
Die VPL-Heizbänder sind für den Einsatz in Ex-Bereichen durch Baseefa Ltd zugelassen.
Baseefa06ATEX0188X und IECExBAS06.0048X

 II 2GD & Exe II T* (siehe Hinweise) Ex tD A21 IP66 
Ex e II T* (siehe Hinweise) Ex tD A21 IP66 
*entsprechend der Auslegung. Die Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) 
muss anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart ermittelt oder durch Verwendung 
eines Temperaturbegrenzers gewährleistet werden. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-
Software, oder wenden Sie sich an Pentair Thermal Management.
Heizbänder der VPL-Familie sind durch den DNV für Anwendungen auf Schiffen und 
seegehenden Bohrinseln zugelassen. DNV-Zertifikat Nr. E-11181.
Die Produkte verfügen auch über die erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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maX. heIZkReISlänGe beI SIcheRUnGSaUTomaTen mIT c-chaRakTeRISTIk GemäSS en 60898

VPL2 bei 230 V 5VPL2-CT 10VPL2-CT 15VPL2-CT 20VPL2-CT

Elektrische Absicherung Einschalt- 
temperatur Max. Heizbandlänge pro Heizkreis (m) bei AC 230 V

16 A –20°C 195 100 70 50
+10°C 215 110 75 55

25 A –20°C 220* 155* 105 80
+10°C 220* 155* 115 85

32 A –20°C 220* 155* 130* 100
+10°C 220* 155* 130*  110* 

40 A –20°C 220* 155* 130* 110*
+10°C 220* 155* 130* 110*

VPL4 bei 480 V und 400 V 5VPL4-CT 10VPL4-CT 15VPL4-CT 20VPL4-CT

Elektrische Absicherung Einschalt- 
temperatur Max. Heizbandlänge pro Heizkreis (m) bei AC 480 V (und bei AC 400 V)

16 A –20°C 390 (335) 195 (170) 130 (115) 100 (90)
+10°C 425 (365) 210 (185) 140 (125) 105 (95)

25 A –20°C 450* (450) 310 (265) 205 (185) 155 (140)
+10°C 450* (450) 320* (290) 220 (195) 165 (150)

32 A –20°C 450* (450) 320* (320) 260* (235) 200 (180)
+10°C 450* (450) 320* (320) 260* (250) 210 (190)

40 A –20°C 450* (450) 320* (320) 260* (260) 225* (225)
+10°C 450* (450) 320* (320) 260* (260) 225* (225)

*Die maximale Heizbandlänge darf diese Werte nicht überschreiten, selbst wenn Korrekturfaktoren verwendet werden.
Die oben aufgeführten Zahlen gelten nur zur Abschätzung der Heizkreislänge. Detailliertere Informationen erhalten Sie 
mit der Pentair Thermal Management TraceCalc-Software oder wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige Pentair Thermal 
Management-Vertretung. 
Pentair Thermal Management schreibt den Einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an 
Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.
Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. 
Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.

koRRekTURfakToRen

5VPL2-CT 10VPL2-CT 15VPL2-CT 20VPL2-CT
254 V Heizleistung 1.20 1.19 1.19 Nicht zulässig

Heizkreislänge 1.05 1.04 1.04 Nicht zulässig
277 V Heizleistung 1.30 1.28 1.26 Nicht zulässig

Heizkreislänge 1.13 1.11 1.09 Nicht zulässig
5VPL4-CT 10VPL4-CT 15VPL4-CT 20VPL4-CT

400 V Heizleistung 0.72 0.73 0.74 0.75
Heizkreislänge 0.86 0.87 0.89 0.90

Leistungsabgabe (W/m bei 10 °C) 5VPLx-CT 10VPLx-CT 15VPLx-CT 20VPLx-CT
VPL2 bei 230 V 15 30 45 61
VPL2 bei 240 V/VPL4 bei 480 V 16 33 49 65
VPL4 bei 400 V 12 24 36 49

abmeSSUnGen (nomInal) UnD GewIchT
Dicke (mm) 7.9 7.9 7.9 7.9
Breite (mm) 11.7 11.7 11.7 11.7

Nennlänge Kaltleiter/Heizzone (m)
1.2 (VPL2) 0.9 (VPL2) 0.6 (VPL2) 0.5 (VPL2)
2.4 (VPL4) 1.7 (VPL4) 1.3 (VPL4) 1.1 (VPL4)

Gewicht (g/m) 200 200 200 200 
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beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung 5VPL2-CT 10VPL2-CT 15VPL2-CT 20VPL2-CT
Bestellnummer 451828-000 892652-000 068380-000 589252-000
Bestellbezeichnung 5VPL4-CT 10VPL4-CT 15VPL4-CT 20VPL4-CT
Bestellnummer P000000678 P000000679 P000000680 P000000681

komPonenTen  
Pentair Thermal Management bietet ein komplettes Zubehörprogramm für Anschlüsse, Anschlussgarnituren und 
Endabschlüsse.
Dieses Zubehör muss zur Sicherstellung der einwandfreien Funktion des Produkts und der Einhaltung der elektrischen 
Vorschriften verwendet werden.
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die Fmt- und Fht-Reihe der Parallel-heizkabel mit 
konstanter heizleistung werden in der Industrie als 
Begleitheizung an Rohren und Behältern eingesetzt. 
diese Produktfamilie ist eine kostengünstige alternative 
zu unseren selbstregelnden heizbändern. Sie erfordert 
jedoch mehr erfahrung bei der Installation sowie ein 
umfassenderes Regelungs- und Überwachungssystem.
die runde Form sorgt für eine hervorragende Flexibilität 
während der Verlegung und ermöglicht das Biegen in jede 
beliebige Richtung. das heizelement, das empfindlichste 
teil von Parallel-heizkabeln mit konstanter heizleistung, 
ist von einer PtFe-Isolation umgeben. diese Isolation 
bietet eine hohe Schutzwirkung gegen Scherspannungen 
beim Biegen und dient darüber hinaus als Stoßdämpfer. 
die heizkabel eignen sich für Frostschutzanwendungen 
und zum halten von Prozesstemperaturen, bei denen 
eine hohe Leistungsabgabe erforderlich ist. Bei diesen 
heizkabeln handelt es sich um Parallel-heizkabel, bei 
denen ein heizelement um zwei Parallelleiter gewickelt ist. 
der abstand zwischen den Leiterkontaktpunkten bildet die 
heizzonenlänge. dieser parallele aufbau ermöglicht das 
ablängen und das Konfektionieren vor ort. Fmt-heizkabel 
sind im ausgeschalteten Zustand gegen dampfspülungen 
und temperaturen bis 200 °c beständig. Sie können je nach 
typ Prozesstemperaturen bis zu 150 °c halten und sind nur 
in einer 230-V ac-Version erhältlich.

heIZkabelaUfbaU

2 x 1,5 mm2 Leiter

Schutzmantel 
aus FeP (Fmt) 
oder PFa (Fht)

PtFe-Isolierband

Schutzgeflecht aus 
vernickelter Kupferlitze
(widerstand < 0,018 Ω/m)

Isolation aus FeP 
(Fmt) oder PFa (Fht)

PtFe-Isolierband

heizelement

Leiterkontaktpunkte

Isolation aus PtFe

PtFe-Füllprofil

Fht-heizkabel sind im ausgeschalteten Zustand gegen dampfspülungen und temperaturen bis 260 °c beständig. Sie 
können je nach typ Prozesstemperaturen bis zu 230 °c halten und sind in einer 230-V ac- und einer 400-V ac-Version 
erhältlich. die 400-V ac-Version eignet sich auch für lange heizkreise und trägt so zur Senkung der Installationskosten bei.

anwenDUnG  
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)  

Nicht-Ex-Bereich
Beheizte Oberfläche Unlegierter Stahl 

Edelstahl 
Lackierte und unlackierte Metalle

Chemische Beständigkeit Organische Verbindungen und korrosive Chemikalien 
Bei Fragen zur chemischen Beständigkeit setzen Sie sich bitte mit Ihrer Pentair Thermal 
Management-Vertretung in Verbindung.
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TechnISche DaTen fmT2 fhT2 fhT4
Betriebsspannung 190 - 277 V AC 190 - 277 V AC 385 - 415 V AC
Max. Einsatztemperatur
(intermittierend ausgeschaltet

200°C 260°C 260°C

Länge Kaltleiter/Heizzone (mm) 1.5 m 1.5 m 2.5 m
Minimale Montagetemperatur –40°C –60°C –60°C
Größe ∅ 7.5 mm ∅ 7.5 mm ∅ 7.5 mm
Minimum bend radius 25 mm 25 mm 25 mm
Minimaler Biegeradius 50 mm 50 mm 50 mm
Farbe Weiß Grün Violett

maXImale heIZkReISlänGe In meTeRn – übeRSIchTSTabelle

Maximale Heizkreislänge auf Basis von 16-A-Leitungsschutzschalter mit C-Charakteristik gemäß EN 60898. Die 
Verwendung von Schutzschaltern mit höheren Schutzwerten (bis 40 A) ist nur zulässig, sofern die Länge der einzelnen 
Heizkabel nicht die unten stehenden Werte überschreitet.

Spannung/Heizkabel 10FxT2 20FxT2 30FxT2 40FHT2 10FHT4 20FHT4 30FHT4
230 V AC 200 150 120 85 - - -
400 V AC - - - - 330 235 190

die oben aufgeführten Zahlen gelten nur zur abschätzung der heizkreislänge. detailliertere Informationen erhalten Sie mit 
der Pentair thermal management
tracecalc-Software oder wenden Sie sich bitte an Ihre zuständige Pentair thermal management-Vertretung.
Pentair thermal management schreibt den einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 ma vor, um ein maximum an 
Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen. Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein 
auslösepegel von 30 ma über der konstruktionsbedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom 
hersteller angegeben wurde. alternativ kann für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die 
auslösesicherheit ist dann rechnerisch nachzuweisen.

ZUlaSSUnGen
Die FMT- und FHT-Heizbänder sind für den Einsatz in Ex-Bereichen durch Baseefa Ltd 
zugelassen.
Baseefa08ATEX0050X und IECEx BAS 08.0019X

 II 2GD Ex e II T* (siehe Hinweise) Ex tD A21 IP66 
Ex e II T* (siehe Hinweise) Ex tD A21 IP66

*entsprechend der Auslegung. Die Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) 
ist anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz 
eines Temperaturbegrenzers vorzusehen. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-Software, 
oder wenden Sie sich an Pentair Thermal Management.
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aUSleGUnGSTabelle füR eX-beReIche 

(Daten zu anderen Spannungen erhalten Sie mit TraceCalc Pro oder von Ihrer zuständigen Pentair Thermal 
Management-Vertretung.)
Die blau hinterlegten Temperaturwerte in der Tabelle stellen die maximal zulässige Oberflächentemperatur für die 
Temperaturklassen T6, T5,
T4, T3 und 260 °C dar (nur FHT).
Mindestverlegeabstand: 50 mm

Temperaturklassifizierung

Heizkabel Spannung 
(V AC)

Nennleistungs- 
abgabe (W/m)

Max. Leistungs- 
abgabe(W/m)

T6  
(85°C)

T5  
(100°C)

T4  
(135°C)

T3  
(200°C)

T2  
(260°C)

10FxT2-CT 230 10 12.7 8°C 26°C 69°C 147°C 225°C
20FxT2-CT 230 20 25.5 - - 19°C 109°C 200°C
30FxT2-CT 230 30 38.2 - - - 65°C 169°C
40FHT2-CT 230 40 51.0 - - - 8°C 131°C
10FHT4-CT 400 10 12.7 30°C 48°C 90°C 169°C 247°C
20FHT4-CT 400 20 25.5 - - 30°C 121°C 212°C
30FHT4-CT 400 30 38.2 - - - 95°C 195°C

koRRekTURfakToRen füR SPannUnG

FxT2-CT 230 V AC 254 V AC 277 V AC 385 V AC 400 V AC 415 V AC
Heizkreislänge 1.00 1.00 1.00 - - -
Heizleistung 1.00 1.22 1.45 - - -
FHT4-CT
Heizkreislänge - - - 1.00 1.00 1.00
Heizleistung - - - 0.93 1.00 1.08

beSTellInfoRmaTIonen
 
bestellbezeichnung und -nummer bestellbezeichnung und -nummer bestellbezeichnung und -nummer
10FMT2-CT: 1244-006057 10FHT2-CT: 1244-006060 10FHT4-CT: 1244-006064
20FMT2-CT: 1244-006058 20FHT2-CT: 1244-006061 20FHT4-CT: 1244-006065
30FMT2-CT: 1244-006059 30FHT2-CT: 1244-006062 30FHT4-CT: 1244-006066

40FHT2-CT: 1244-006063
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XPI-NH
Polymerisolierte (Pi) Widerstands-Heizleitung für  
nicHt-ex-BereicHe

XPI-nh ist ein polymerisoliertes (PI) widerstands-heizkabel 
für den einsatz in nicht-ex-Bereichen. es ist ausgelegt 
für den Frostschutz und die temperaturhaltung von 
Rohrleitungen, an tanks und für andere ausrüstungen. 
XPI-nh ist eine wirtschaftliche Lösung für zahlreiche 
Begleitheizungsanwendungen in nicht-ex-Bereichen, 
insbesondere für Rohrleitungslängen, welche die maximale 
heizkreislänge für Parallel-heizkabel überschreiten.

der einsatz von PtFe für die heizleiterisolierung und die 
außenisolation macht XPI-nh zu einem ebenso sicheren 
wie zuverlässigen Produkt. diese Isolation verleiht dem 
heizkabel hohe chemische und mechanische Beständigkeit, 
insbesondere bei hohen temperaturen.

die XPI-nh-heizkabel sind bei temperaturen von bis zu 
260 °c einsetzbar. das heizkabel mit den aufgedruckten 
metermarkierungen lässt sich besonders einfach verlegen. 
Pentair thermal management bietet XPI-nh-heizkabel mit 
einem sehr großen widerstandsbereich von 0,8 Ω/km bis 
8000 Ω/km sowie ein vollständiges Sortiment von anschluss- 
und Verbindungsgarnituren an.

PtFe-außenmantel

hochtemperatur-
widerstandsheizleiter

PtFe-Isoliermantel

Schutzgeflecht aus vernickelter 
Kupferlitze (max. 18 Ω/km)

heIZkabelaUfbaU

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereiche
Chemische Beständigkeit Organische Verbindungen und korrosive Chemikalien

TechnISche DaTen
Maximale Einsatztemperatur 260 °C (dauerhaft ausgeschaltet)
Minimale Montagetemperatur -60 °C
Minimaler Biegeradius 2,5 x Heizkabeldurchmesser bei -25 °C

6 x Heizkabeldurchmesser bei -60 °C

Mindestverlegeabstand 20 mm zwischen den Heizkabeln
Maximale Leistungsabgabe 25 W/m (typischer Wert entsprechend der Anwendung)
Nennspannung Bis zu 300/500 V AC (U0/U)
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beSTellbeZeIchnUnGen füR XPI-nh-heIZkabel

Bestell- 
bezeichnung

Nennwiderstand  
(Ω/km bei 20 °C)

Temperaturbeiwert 
[x 10-3/ K]

Außendurchmesser 
[mm nom.]

Nenngewicht 
[kg/km]

Bestellnummer 
Best.-Nr.

XPI-NH-0.8 0.8 4.3 11.5 388 1244-003083
XPI-NH-1.1 1.1 4.3 9.7 284 1244-003084
XPI-NH-1.8 1.8 4.3 8.2 196 1244-003085
XPI-NH-2.9 2.9 4.3 6.5 127 1244-003086
XPI-NH-4.4 4.4 4.3 5.5 89 1244-003087
XPI-NH-7 7.0 4.3 4.9 65 1244-003088
XPI-NH-10 10.0 4.3 4.4 52 1244-003089
XPI-NH-11.7 11.7 4.3 4.2 48 1244-003090
XPI-NH-15 15.0 4.3 4.1 44 1244-003091
XPI-NH-17.8 17.8 4.3 3.9 42 1244-003092
XPI-NH-25 25.0 3.0 3.9 42 1244-003093
XPI-NH-31.5 31.5 1.3 4.3 50 1244-003094
XPI-NH-50 50 1.3 3.9 42 1244-003095
XPI-NH-65 65 1.3 3.8 38 1244-003096
XPI-NH-80 80 0.7 4.1 44 1244-003097
XPI-NH-100 100 0.4 4.2 48 1244-003098
XPI-NH-150 150 0.4 3.9 42 1244-003099
XPI-NH-180 180 0.33 3.7 36 1244-003100
XPI-NH-200 200 0.40 3.8 38 1244-003101
XPI-NH-320 320 0.18 3.9 40 1244-003102
XPI-NH-380 380 0.18 3.8 38 1244-003103
XPI-NH-480 480 0.18 3.7 36 1244-003104
XPI-NH-600 600 0.18 3.5 34 1244-003105
XPI-NH-700 700 0.18 3.5 32 1244-003106
XPI-NH-810 810 0.04 3.6 35 1244-003107
XPI-NH-1000 1000 0.04 3.5 34 1244-003108
XPI-NH-1440 1440 0.04 3.4 31 1244-003109
XPI-NH-1750 1750 0.04 3.4 30 1244-003110
XPI-NH-2000 2000 0.35 3.6 34 1244-003111
XPI-NH-3000 3000 0.35 3.4 31 1244-003112
XPI-NH-4000 4000 0.35 3.4 30 1244-003113
XPI-NH-4400 4400 0.1 3.4 30 1244-003114
XPI-NH-5160 5160 0.1 3.4 30 1244-003115
XPI-NH-5600 5600 0.1 3.4 30 1244-003116
XPI-NH-7000 7000 0.1 3.4 30 1244-003117
XPI-NH-8000 8000 0.1 3.4 30 1244-003118

Widerstandstoleranz: +10/-5 %
Insbesondere bei Kabeln < 31,5 Ω/km ist der Widerstand des Leitermaterials temperaturabhängig. Diese Änderungen sind 
bei der Auslegung zu berücksichtigen.
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emPfohlene kalTleITeR füR XPI-nh-heIZkabel (alternativ können Kaltleiter von XPI-S-heizkabeln verwendet werden)

Nennquer- 
schnitt [mm2]

Nennstrom 
[A]

Außendurch- 
messer 

[mm nom.]

Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20 °C)

Temperatur- 
beiwert 

[x 10-3 /K]

Bestell- 
bezeichnung

Bestellnummer 
Best.-Nr.

2.5 32 5.5 7.0 4.3 XPI-7 1244-000203
4 42 6.1 4.4 4.3 XPI-4.4 1244-000190
6 54 6.9 2.9 4.3 XPI-2.9 1244-000202

10 73 8.6 1.8 4.3 XPI-1.8 1244-000182
16 98 10.1 1.1 4.3 XPI-1.1 1244-000201
25 129 11.9 0.8 4.3 XPI-0.8 1244-000189

Bemerkung: Die Lieferlänge hängt vom Widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf ein Gewicht von 120 kg/Spule bzw. 
eine Lauflänge von ungefähr 1000 m begrenzt. Zur praktischen und sicheren Handhabung vor Ort wird dringend empfohlen, 
die Länge pro Spule auf ein Gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. Nicht alle Widerstände sind ab Lager lieferbar. 
Wenden Sie sich für die Bestätigung der Lieferfrist an Pentair Thermal Management. Pentair Thermal Management schreibt 
den Einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.

Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein auslösepegel von 30 ma über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom hersteller angegeben wurde. 
alternativ kann für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.
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XPI ist ein polymerisoliertes (PI) heizkabel, das sich für 
den einsatz in ex-Bereichen eignet. es ist ausgelegt 
für den Frostschutz und die temperaturhaltung von 
Rohrleitungen, in tanks und für andere ausrüstungen. 
XPI ist eine wirtschaftliche Lösung für zahlreiche 
Begleitheizungsanwendungen, insbesondere für 
Rohrleitungslängen, welche die maximale heizkreislänge für 
Parallel-heizkabel überschreiten.

Bei der heizleiterisolierung handelt es sich um einen 
Sandwich-aufbau aus hochtemperaturbeständigem 
Fluorpolymer und PtFe, wobei die außenisolation aus 
PtFe besteht. dieser einzigartige aufbau ist sehr einfach 
zu konfektionieren, äußerst flexibel und macht das XPI 
zu einem ebenso sicheren wie zuverlässigen Produkt. 
die Isolation verleiht dem heizkabel hohe chemische 
und mechanische Beständigkeit, insbesondere bei hohen 
temperaturen. XPI-heizkabel können für temperaturen bis 
260 °c (dauerbetrieb) und 300 °c (kurzzeitig) eingesetzt 
werden. das XPI-heizkabel mit den aufgedruckten 
metermarkierungen lässt sich besonders einfach verlegen. 
Pentair thermal management bietet XPI-heizkabel mit 
einem sehr großen widerstandsbereich von 0,8 Ω/km bis 
8000 Ω/km sowie ein vollständiges Sortiment von anschluss- 
und Verbindungsgarnituren an.

PtFe-außenmantel

hochtemperaturbeständiger 
widerstandsheizleiter

hochtemperaturbeständiges Fluorpolymer 
im Sandwich-aufbau mit PtFe

Schutzgeflecht aus vernickelter 
Kupferlitze (max. widerstand 18 Ω/km)

heIZkabelaUfbaU

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub) 

Nicht-Ex-Bereich
Chemische Beständigkeit Organische und anorganische korrosive Stoffe

ZUlaSSUnGen
System (Heizelemente) PTB 08 ATEX 1102X

 II 2G/D Ex e II T2...T6 / Ex tD A21 IP65 T290...T80 °C
IECEx PTB 08.0051X
Ex II 2G/D Ex e II T2...T6 / Ex tD A21 IP65 T290...T80 °C

Meterware PTB 08 ATEX 1088 U
 II 2G/D Ex e II / Ex tD A21

IECEx PTB 08.0049 U
Ex II 2G/D Ex e II / Ex tD A21
Die Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) ist anhand der Prinzipien der 
stabilisierten Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz eines Temperaturbegrenzers 
vorzusehen. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich an Pentair 
Thermal Management.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.



XPI
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beSTellbeZeIchnUnGen füR XPI-heIZkabel

Bestell- 
bezeichnung

Nennwiderstand  
(Ω/km bei 20 °C)

Temperaturbeiwert 
[x 10-3/ K]

Außendurchmesser 
[mm nom.]

Nenngewicht 
[kg/km]

Bestellnummer 
Best.-Nr.

XPI-0.8 0.8 4.3 11.9 404 1244-000189
XPI-1.1 1.1 4.3 10.1 306 1244-000201
XPI-1.8 1.8 4.3 8.6 208 1244-000182
XPI-2.9 2.9 4.3 6.9 143 1244-000202
XPI-4.4 4.4 4.3 6.1 112 1244-000190
XPI-7 7.0 4.3 5.5 83 1244-000203
XPI-10 10.0 4.3 5.4 76 1244-000204
XPI-11.7 11.7 4.3 5.2 65 1244-000183
XPI-15 15.0 4.3 5.1 61 1244-000191
XPI-17.8 17.8 4.3 4.9 57 1244-000178
XPI-25 25.0 3.0 4.9 57 1244-000192
XPI-31.5 31.5 1.3 5.3 67 1244-000205
XPI-50 50 1.3 4.9 57 1244-000184
XPI-65 65 1.3 4.8 53 1244-000206
XPI-80 80 0.7 5.1 61 1244-000193
XPI-100 100 0.4 5.2 67 1244-000207
XPI-150 150 0.4 4.9 57 1244-000185
XPI-180 180 0.33 4.7 51 1244-000194
XPI-200 200 0.40 4.8 53 1244-000195
XPI-320 320 0.18 4.9 56 1244-000653
XPI-380 380 0.18 4.8 53 1244-000180
XPI-480 480 0.18 4.7 51 1244-000208
XPI-600 600 0.18 4.5 48 1244-000196
XPI-700 700 0.18 4.5 46 1244-000186
XPI-810 810 0.04 4.6 50 1244-000209
XPI-1000 1000 0.04 4.5 48 1244-000197
XPI-1440 1440 0.04 4.4 45 1244-000211
XPI-1750 1750 0.04 4.3 43 1244-000198
XPI-2000 2000 0.35 4.6 49 1244-000187
XPI-3000 3000 0.35 4.4 45 1244-000212
XPI-4000 4000 0.35 4.2 42 1244-000199
XPI-4400 4400 0.1 4.3 43 1244-000181
XPI-5160 5160 0.1 4.3 42 1244-000654
XPI-5600 5600 0.1 4.2 41 1244-000188
XPI-7000 7000 0.1 4.2 40 1244-000213
XPI-8000 8000 0.1 4.1 40 1244-000200

Widerstandstoleranz: +10/-5 %. Insbesondere bei Kabeln < 31,5 Ω/km ist der Widerstand des Leitermaterials 
temperaturabhängig. Diese Änderungen sind bei der Auslegung zu berücksichtigen..

TechnISche DaTen
Maximale Einsatztemperatur 260 °C (Dauerbetrieb, ausgeschaltet), 300 °C (kurzzeitig, ausgeschaltet, max. 1000 h)
Minimale Montagetemperatur -70 °C 
Min. Biegeradius bei -70 °C 2,5 x Kabeldurchmesser für Kabeldurchmesser ≤ 6 mm 

6 x Kabeldurchmesser für Kabeldurchmesser > 6 mm
Maximale Leistungsabgabe 35 W/m (typischer Wert entsprechend der Anwendung)
Nennspannung Bis zu 450/750 V AC (U0/U)
Min. Schlagzähigkeit 4 Joule (gemäß EN 60079-30-1) 
Mindestverlegeabstand 20 mm zwischen den Heizkabeln
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emPfohlene kalTleITeR füR XPI-heIZkabel (alternativ können Kaltleiter von XPI-S-heizkabeln verwendet werden)

Nennquer- 
schnitt [mm2]

Nennstrom 
[A]

Außendurch- 
messer 

[mm nom.]

Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20 °C)

Temperatur- 
beiwert 

[x 10-3 /K]

Bestell- 
bezeichnung

Bestellnummer 
Best.-Nr.

2.5 32 5.5 7.0 4.3 XPI-7 1244-000203
4 42 6.1 4.4 4.3 XPI-4.4 1244-000190
6 54 6.9 2.9 4.3 XPI-2.9 1244-000202

10 73 8.6 1.8 4.3 XPI-1.8 1244-000182
16 98 10.1 1.1 4.3 XPI-1.1 1244-000201
25 129 11.9 0.8 4.3 XPI-0.8 1244-000189

Bemerkung: die Lieferlänge hängt vom widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf ein gewicht von 120 kg/Spule bzw. eine 
Lauflänge von ungefähr 1000 m begrenzt. Zur praktischen und sicheren handhabung vor ort wird dringend empfohlen, die 
Länge pro Spule auf ein gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. nicht alle widerstände sind ab Lager lieferbar. wenden Sie 
sich für die Bestätigung der Lieferfrist an Pentair thermal management. Pentair thermal management schreibt den einsatz 
eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 ma vor, um ein maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.

Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein auslösepegel von 30 ma über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom hersteller angegeben wurde. 
alternativ kann für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.
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Polymerisolierte (Pi) Widerstandsheizleitung
XPI-S

XPI-S ist ein polymerisoliertes (PI) heizkabel, das sich 
für den einsatz in ex-Bereichen eignet. es ist ausgelegt 
für den Frostschutz und die temperaturhaltung von 
Rohrleitungen, an tanks und für andere ausrüstungen. 
das XPI-S ist eine verstärkte ausführung des XPI und 
eignet sich besonders gut für Bereiche, in denen hohe 
anforderungen an die mechanische Belastung gestellt 
werden. XPI-S ist eine wirtschaftliche Lösung für 
zahlreiche Begleitheizungsanwendungen, insbesondere für 
Rohrleitungslängen, welche die maximale heizkreislänge für 
Parallel-heizkabel (d. h. 250 m) überschreiten.

Bei der heizleiterisolierung handelt es sich um einen 
Sandwich-aufbau aus hochtemperaturbeständigem 
Fluorpolymer und PtFe, wobei die außenisolation aus 
PtFe besteht. dieser einzigartige aufbau ist sehr einfach 
zu konfektionieren, äußerst flexibel und macht das XPI 
zu einem ebenso sicheren wie zuverlässigen Produkt. 
die Isolation verleiht dem heizkabel höchste chemische 
und mechanische Beständigkeit, insbesondere bei hohen 
temperaturen.

PtFe-außenmantel

hochtemperatur-
widerstandsheizleiter

hochtemperaturbeständiges Fluorpolymer 
im Sandwich-aufbau mit PtFe

Schutzgeflecht aus vernickelter 
Kupferlitze (max. widerstand 18 Ω/km)

heIZkabelaUfbaU

XPI-S-heizkabel können für temperaturen bis 260 °c (dauerbetrieb) und 300 °c (kurzzeitig) eingesetzt werden. das XPI-S-
heizkabel mit den aufgedruckten metermarkierungen lässt sich besonders einfach verlegen. Pentair thermal management 
bietet XPI-S-heizkabel mit einem sehr großen widerstandsbereich von 0,8 Ω/km bis 8000 Ω/km sowie ein vollständiges 
Sortiment von anschluss- und Verbindungsgarnituren an.

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub) Nicht-Ex-Bereich
Chemische Beständigkeit Organische und anorganische korrosive Stoffe

ZUlaSSUnGen
System (Heizelemente) PTB 08 ATEX 1102X

 II 2G/D Ex e II T2...T6 / Ex tD A21 IP65 T290...T80 °C
IECEx PTB 08.0051X
Ex II 2G/D Ex e II T2...T6 / Ex tD A21 IP65 T290...T80 °C

Meterware PTB 08 ATEX 1088 U
 II 2G/D Ex e II / Ex tD A21

IECEx PTB 08.0049 U
Ex II 2G/D Ex e II / Ex tD A21
Die Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) ist anhand der Prinzipien der 
stabilisierten Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz eines Temperaturbegrenzers 
vorzusehen. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich an Pentair 
Thermal Management.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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beSTellbeZeIchnUnGen füR XPI-S-heIZkabel

Bestell- 
bezeichnung

Nennwiderstand  
(Ω/km bei 20 °C)

Temperaturbeiwert 
[x 10-3/ K]

Außendurchmesser 
[mm nom.]

Nenngewicht 
[kg/km]

Bestellnummer 
Best.-Nr.

XPI-S-0.8 0.8 4.3 11.9 405 1244-003047
XPI-S-1.1 1.1 4.3 10.1 307 1244-003048
XPI-S-1.8 1.8 4.3 8.6 209 1244-003049
XPI-S-2.9 2.9 4.3 7.1 149 1244-003050
XPI-S-4.4 4.4 4.3 6.5 116 1244-003051
XPI-S-7 7.0 4.3 5.9 88 1244-003052
XPI-S-10 10.0 4.3 5.8 84 1244-003053
XPI-S-11.7 11.7 4.3 5.6 76 1244-003054
XPI-S-15 15.0 4.3 5.5 71 1244-003055
XPI-S-17.8 17.8 4.3 5.3 68 1244-003056
XPI-S-25 25.0 3.0 5.5 72 1244-003057
XPI-S-31.5 31.5 1.3 5.9 82 1244-003058
XPI-S-50 50 1.3 5.5 72 1244-003059
XPI-S-65 65 1.3 5.4 66 1244-003060
XPI-S-80 80 0.7 5.7 75 1244-003061
XPI-S-100 100 0.4 5.8 79 1244-003062
XPI-S-150 150 0.4 5.8 78 1244-003063
XPI-S-180 180 0.33 5.6 71 1244-003064
XPI-S-200 200 0.40 5.7 72 1244-003065
XPI-S-320 320 0.18 5.8 76 1244-003066
XPI-S-380 380 0.18 5.7 73 1244-003067
XPI-S-480 480 0.18 5.6 70 1244-003068
XPI-S-600 600 0.18 5.4 67 1244-003069
XPI-S-700 700 0.18 5.4 65 1244-003070
XPI-S-810 810 0.04 5.5 69 1244-003071
XPI-S-1000 1000 0.04 5.4 67 1244-003072
XPI-S-1440 1440 0.04 5.6 69 1244-003073
XPI-S-1750 1750 0.04 5.5 67 1244-003074
XPI-S-2000 2000 0.35 5.8 74 1244-003075
XPI-S-3000 3000 0.35 5.6 69 1244-003076
XPI-S-4000 4000 0.35 5.4 65 1244-003077
XPI-S-4400 4400 0.1 5.5 66 1244-003078
XPI-S-5160 5160 0.1 5.5 66 1244-003079
XPI-S-5600 5600 0.1 5.4 63 1244-003080
XPI-S-7000 7000 0.1 5.4 61 1244-003081
XPI-S-8000 8000 0.1 5.3 60 1244-003082

Widerstandstoleranz: +10/-5 %. Insbesondere bei Kabeln < 31,5 Ω/km ist der Widerstand des Leitermaterials 
temperaturabhängig. Diese Änderungen sind bei der Auslegung zu berücksichtigen.

TechnISche DaTen
Maximale Einsatztemperatur 260 °C (Dauerbetrieb, ausgeschaltet), 300 °C (kurzzeitig, ausgeschaltet, max. 1000 h)
Minimale Montagetemperatur -70 °C 
Min. Biegeradius bei -70 °C 2,5 x Kabeldurchmesser für Kabeldurchmesser ≤ 6 mm 

6 x Kabeldurchmesser für Kabeldurchmesser > 6 mm
Maximale Leistungsabgabe 35 W/m (typischer Wert, entsprechend der Anwendung)
Nennspannung Bis zu 450/750 V AC (U0/U)
Min. Schlagzähigkeit 7 Joule (gemäß EN 60079-30-1) 
Mindestverlegeabstand 20 mm zwischen den Heizkabeln
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emPfohlene kalTleITeR füR XPI-S-heIZkabel

Nennquer- 
schnitt [mm2]

Nennstrom 
[A]

Außendurch- 
messer 

[mm nom.]

Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20 °C)

Temperatur- 
beiwert 

[x 10-3 /K]

Bestell- 
bezeichnung

Bestellnummer 
Best.-Nr.

2.5 32 5.9 7.0 4.3 XPI-S-7 1244-003052
4 42 6.5 4.4 4.3 XPI-S-4.4 1244-z003051
6 54 7.1 2.9 4.3 XPI-S-2.9 1244-003050

10 73 8.6 1.8 4.3 XPI-S-1.8 1244-003049
16 98 10.1 1.1 4.3 XPI-S-1.1 1244-003048
25 129 11.9 0.8 4.3 XPI-S-0.8 1244-003047

Bemerkung: Die Lieferlänge hängt vom Widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf ein Gewicht von 120 kg/Spule bzw. 
eine Lauflänge von ungefähr 1000 m begrenzt.  
Zur praktischen und sicheren Handhabung vor Ort wird dringend empfohlen, die Länge pro Spule auf ein Gewicht von 25 bis 
30 kg zu beschränken.  Nicht alle Widerstände sind ab Lager lieferbar. Wenden Sie sich für die Bestätigung der Lieferfrist an 
Pentair Thermal Management.

Pentair thermal management schreibt den einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 ma vor, um ein maximum an 
Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.

Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein auslösepegel von 30 ma über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom hersteller angegeben wurde. 
alternativ kann für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.
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mineralisolierte (mI) hch/hcc-Kupfermantel-heizkabel von 
Raychem sind für den einsatz in ex-Bereichen geeignet. Sie 
werden für eine Vielzahl von Beheizungsanwendungen in der 
Industrie verwendet, beispielsweise zur Beheizung langer 
Rohrleitungen oder als Kondensationsschutz bei niedrigen 
temperaturen. darüber hinaus können sie auch im privaten 
Bereich zur Beheizung von wegen und Rampen eingesetzt 
werden. Kupfermantel-heizkabel mit Kupferleitern (hcc) 
sind schon mit sehr geringen widerständen erhältlich und 
damit für die Verlegung an langen Leitungen geeignet, die 
nur über eine begrenzte anzahl an Versorgungszuleitungen 
verfügen. die maximale Betriebstemperatur am mantel 
beträgt 200 °c, die typische maximale heizleistung 
50 w/m. Zur erhöhung der Korrosionsbeständigkeit (bis 
80°c manteltemperatur) ist das heizkabel optional auch 
mit zusätzlicher hdPe-ummantelung (hart-Polyethylen) 
erhältlich. diese Variante ist für die Verlegung in Beton 
geeignet. Bei temperaturen über 80 °c ist das Kabel auch 
mit FeP-ummantelung (Perfluorethylenpropylen) für 
manteltemperaturen bis 200 °c lieferbar. Für eine optimale 
Qualität der anschlüsse sind die heizkabel als meterware 
oder werkseitig vorkonfektionierte heizelemente erhältlich. 
das angebot wird durch ein vollständiges Sortiment von 
montage-, anschluss- und Verbindungsgarnituren für 
heizkabel abgerundet.

heIZkabelaUfbaU

Kupferummantelung

magnesiumoxid-Isolation

FeP-Überzug

Leiter aus Kupfer oder 
Kupferlegierung

magnesiumoxid-Isolation

Kupferummantelung

Leiter aus Kupfer oder 
Kupferlegierung

Kupferummantelung

magnesiumoxid-Isolation

hdPe-Überzug

Leiter aus Kupfer oder Kupferlegierung

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich*, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub) 

Nicht-Ex-Bereich 
*Kabeltypen HCH1L2000 und HCH1L1250 nur zur Verwendung im Nicht-Ex-Bereich

ZUlaSSUnGen
System (Heizelemente) Baseefa02ATEX0046X

 II 2GD Ex e II T6 bis T3 Ex tD A21 IP6X 
Die Temperaturklasse ist anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart zu ermitteln.

Meterware Baseefa02ATEX0045U
 II 2G Ex e II
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mI-heIZkabel hch/hcc

Bestellbezeichnung Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20°C)

Außendurchmesser 
(mm)

Temperaturbeiwert 
(x 10-3/K)

Max. Spulenlänge  
[m]

Nom. Gewicht 
(kg/km)

HCH1L2000(1) 2000 2.8 0.4 1200 31
HCH1L1250(1) 1250 2.8 0.4 1200 32
HCH1M800 800 3.5 0.4 900 50
HCH1M630 630 4.0 0.4 1100 65
HCH1M450 450 4.0 0.4 1000 67
HCH1M315 315 4.3 0.4 1000 77
HCH1M220 220 4.5 0.4 1000 85
HCH1M140 140 4.9 0.4 1000 102
HCH1M100 100 5.2 0.4 800 125
HCC1M63 63 3.2 3.9 2000 41
HCC1M40 40 3.4 3.9 2000 46
HCC1M25 25 3.7 3.9 1600 56
HCC1M17 17 4.6 3.9 500 85
HCC1M11 11 4.9 3.9 500 98
HCC1M7 7 5.3 3.9 400 118
HCC1M4 4 5.9 3.9 800 150
HCC1M2.87 2.87 6.4 3.9 650 170
HCC1M1.72 1.72 7.3 3.9 500 235
HCC1M1.08 1.08 8.3 3.9 400 326

Widerstandstoleranz: ±10 %
(1) Nicht Ex-zugelassen, max. 300 V AC.

Die Heizelemente sind auch für den Einsatz in Staubatmosphären geeignet. Die 
Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) ist anhand der Prinzipien der 
stabilisierten Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz eines Temperaturbegrenzers 
vorzusehen. Verwenden Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich an Pentair 
Thermal Management.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort. 

TechnISche DaTen
Mantelwerkstoff Kupfer
Heizleiterwerkstoff Kupfer (HCC) oder Kupferlegierung (HCH)
Maximale Einsatztemperatur 200 °C** (mit HDPE-Ummantelung 80 °C)
Minimale Montagetemperatur -60 °C
Min. Biegeradius 6 x Außendurchmesser Heizkabel bei -60 °C
Max. Betriebsspannung und 
Leistungsabgabe

Spannung (U0/U) 
300/500 V AC

Max. Leistungsabgabe* 
50 W/m
*typischer Wert entsprechend der Anwendung

Kapazitiver Ableitstrom 3 mA/100 m (nominal bei 20 °C, 230 V AC, 50-60 Hz)
Mindestverlegeabstand 25 mm in Ex-Bereichen
**  Hinweis: Kabel optional mit zusätzlicher Ummantelung für verbesserten Korrosionsschutz lieferbar:
 –  HDPE (max. Manteltemperatur 80 °C) – der Bestellbezeichnung den Buchstaben „H“ hinzufügen (z. B. HCHH.....)
 –  FEP (max. Manteltemperatur 200 °C) – der Bestellbezeichnung den Buchstaben „P“ hinzufügen (z. B. HCHF.....)
    Für HDPE 1,8 mm zum Kabel-Außendurchmesser hinzufügen. Für FEP: Details auf Nachfrage.
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die Lieferlänge von auf Spulen gelieferter meterware hängt vom widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf die in der oben 
stehenden tabelle aufgeführte Lauflänge begrenzt. Vorkonfektionierte heizelemente sind auf ein höchstgewicht von 50 kg 
begrenzt. Zur praktischen und sicheren handhabung vor ort wird jedoch dringend empfohlen, die Länge pro Spule auf ein 
gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. nicht alle widerstände sind ab Lager lieferbar. 

wenden Sie sich für die Bestätigung der Lieferfrist an Pentair thermal management. Pentair thermal management schreibt 
den einsatz eines Fehlerstrom-Schutzschalters 30 ma vor, um ein maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.

Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein auslösepegel von 30 ma über der konstruktions-
bedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom hersteller angegeben wurde. alternativ kann 
für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die auslösesicherheit ist dann rechnerisch 
nachzuweisen.

detailinformationen zu heizelementen, Zubehör und namensbezeichnung entnehmen Sie dem abschnitt „Komponenten“. 
Seite 118. 

emPfohlene kalTleITeR füR mI-heIZkabel DeR SeRIe hch/hcc

Nennquerschnitt 
[mm2] Bestellbezeichnung Max. Strom 

(Ausführung B)
Außendurchmesser 

(mm)
Durchmesser 

Standardverschraubung
2.5 CC1H2.5 34 5.3 M20
6 CC1H6 57 6.4 M20

10 CC1H10 77 7.3 M25
16 CC1H16 102 8.3 M25
25 CC1H25 133 9.6 M32
35 CC1H35 163 10.7 M32

Alle Heizelemente werden standardmäßig mit Messingverschraubungen geliefert. Andere Werkstoffe sind möglich –  
für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Pentair Thermal Management.
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HDPE 80
Kupferummanteltes  
Heizkabel mit Überzug  
aus Hart-Polyethylen

GE GE A A A NR A A

Kupfer 200 Kupfer NR NR A A NR A A NR X

Kupfer-FEP 200
Kupferummanteltes  
Heizkabel mit FEP-Überzug

GE GE A A A A A GE GE

hinweis: ne: nicht empfohlen; a: akzeptabel; ge: gut bis exzellent; X: einzelfall prüfen
die Korrosionsbeständigkeit hängt von der temperatur und der Konzentration der einwirkenden Stoffe ab.
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Mineralisolierte (Mi) KupfernicKelMantel-HeizKabel
HDF/HDC

heIZkabelaUfbaU

mineralisolierte (mI) hdc/hdF-Kupfernickelmantel-
heizkabel von Pyrotenax sind für den einsatz in ex-
Bereichen geeignet. mI-Kupfernickelmantel-heizkabel 
werden in vielfältigen Industrieanwendungen eingesetzt: 
In der öl- und gasindustrie, in der chemieindustrie, in 
der Petrochemie, im Kraftwerksbereich, bei gastanks 
sowie zahlreichen weiteren Industrieanwendungen. 
Kupfernickelmantel-heizkabel mit Kupferleitern (hdc) 
weisen niedrige spezifische widerstände auf, die für sehr 
lange heizkreise an langen Leitungen erforderlich sind, die 
nur über eine begrenzte anzahl an Versorgungszuleitungen 
verfügen (insbesondere für anwendungen, die die 
Beständigkeit von polymerisolierten heizkabeln 
übersteigen). Ihre einsatztemperatur reicht bis 400 °c, 
ihre typische heizleistung bis 70 w/m. Für eine optimale 
Qualität der anschlüsse sind die heizkabel als meterware 
oder werkseitig vorkonfektionierte heizelemente erhältlich. 
das angebot wird durch ein vollständiges Sortiment von 
montage-, anschluss- und Verbindungsgarnituren für 
heizkabel abgerundet.

Leiter aus Kupfer oder Kupferlegierung

magnesiumoxid-Isolation

Kupfernickelummantelung

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub) 

Nicht-Ex-Bereich

ZUlaSSUnGen
System (Heizelemente) Baseefa02ATEX0046X

 II 2GD Ex e II T6 bis T1 Ex tD A21 IP6X
Die Temperaturklasse ist anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart zu ermitteln.

Meterware Baseefa02ATEX0045U
 II 2G Ex e II

Die Heizelemente sind auch für den Einsatz in Staubatmosphären geeignet. Die 
Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) ist anhand der Prinzipien der stabilisierten 
Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz eines Temperaturbegrenzers vorzusehen. Verwenden 
Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich an Pentair Thermal Management.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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mI-heIZkabel hDf/hDc

Bestellbezeichnung Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20°C)

Außendurchmesser 
(mm)

Temperaturbeiwert 
(x 10-3/K)

Max. Spulenlänge  
[m]

Nom. Gewicht 
(kg/km)

HDF1M1600 1600 3.2 0.04 625 40
HDF1M1000 1000 3.4 0.04 550 45
HDF1M630 630 3.7 0.04 465 55
HDF1M400 400 4.0 0.04 400 67
HDF1M250 250 4.4 0.04 330 84
HDF1M160 160 4.9 0.04 265 108
HDC1M63 63 3.2 3.9 620 39
HDC1M40 40 3.4 3.9 550 44
HDC1M25 25 3.7 3.9 440 55
HDC1M17 17 4.6 3.9 300 84
HDC1M11 11 4.9 3.9 265 98
HDC1M7 7 5.3 3.9 225 119
HDC1M4 4 5.9 3.9 180 155
widerstandstoleranz: ±10%

emPfohlene kalTleITeR füR mI-heIZkabel DeR SeRIe hDf/hDc

Nennquerschnitt 
[mm2] Bestellbezeichnung Max. Strom (Ausführung 

B)
Außendurchmesser 

(mm)
Durchmesser 

Standardverschraubung
2.5 DC1H2.5 34 5.3 M20
 6 DC1H6 57 6.4 M20
10 DC1H10 77 7.3 M25
16 DC1H16 102 8.3 M25

alle heizelemente werden standardmäßig mit messingverschraubungen geliefert. andere werkstoffe sind möglich – für 
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Pentair thermal management.

die Lieferlänge von auf Spulen gelieferter meterware hängt vom widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf die in der oben 
stehenden tabelle aufgeführte Lauflänge begrenzt. Vorkonfektionierte heizelemente sind auf ein höchstgewicht von 50 kg 
begrenzt. Zur praktischen und sicheren handhabung vor ort wird jedoch dringend empfohlen, die Länge pro Spule auf ein 
gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. nicht alle widerstände sind ab Lager lieferbar. wenden Sie sich für die Bestätigung 
der Lieferfrist an Pentair thermal management. Pentair thermal management schreibt den einsatz eines Fehlerstrom-
Schutzschalters 30 ma vor, um ein maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.

Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein auslösepegel von 30 ma über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom hersteller angegeben wurde. 
alternativ kann für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.

detailinformationen zu heizelementen, Zubehör und namensbezeichnung entnehmen Sie dem abschnitt „Komponenten“. 

TechnISche DaTen
Mantelwerkstoff 70/30 Kupfernickel
Heizleiterwerkstoff Kupfer (HDC) oder Kupferlegierung (HDF)
Maximale Einsatztemperatur 400 °C
Minimale Montagetemperatur -60 °C
Min. Biegeradius 6 x Außendurchmesser Heizkabel bei -60 °C
Max. Betriebsspannung und 
Leistungsabgabe

Spannung (U0/U)
300/500 V AC

Max. Leistungsabgabe*  
70 W/m
*typischer Wert entsprechend der Anwendung

Kapazitiver Ableitstrom 3 mA/100 m (nominal bei 20 °C, 230 V AC, 50-60 Hz)
Mindestverlegeabstand 25 mm in Ex-Bereichen



HDF/HDC

THERMAL MANAGEMENT SOLUTIONSDE-RaychemHDFHDC-DS-DOC2210     Rev2116

chemISche beSTänDIGkeIT

Ummantelungs- 
werkstoff

max.mantel-  
temperatur

(°c) beschreibung Sc
hw

ef
el

sä
ur

e

Sa
lz

sä
ur

e

fl
us

ss
äu

re

Ph
os

ph
or

sä
ur

e

Sa
lp

et
ri

ge
 S

äu
re

o
rg

an
is

ch
e 

Sä
ur

e

al
ka

lie
n

Sa
lz

w
as

se
r

ch
lo

ri
de

Kupfernickel 400
Kupfernickel-ummanteltes

Heizkabel 70 % Kupfer, 30 %
Nickel

NR X X X X X X GE GE

Hinweis: NE: nicht empfohlen; A: akzeptabel; GE: gut bis exzellent; X: Einzelfall prüfen
Die Korrosionsbeständigkeit hängt von der Temperatur und der Konzentration der einwirkenden Stoffe ab.
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heIZkabelaUfbaU

mineralisolierte (mI) hSQ-edelstahlmantel-heizkabel von 
Raychem sind für den einsatz in ex-Bereichen geeignet. 
der edelstahlmantel ist äußerst korrosionsbeständig 
gegen eine Vielzahl von organischen Säuren und alkalien 
und übersteht darüber hinaus auch hohe temperaturen. 
hSQ-Kabel werden vor allem in Bitumenfabriken, in 
der gas- und ölproduktion, an Reaktoren, Behältern, 
natrium-Kreisläufen und in verschiedenen anderen 
anwendungen zur Begleitheizung verwendet, bei denen 
temperaturbeständigkeit, hohe heizleistungen und 
Langlebigkeit gefordert sind. Ihre einsatztemperatur reicht 
bis 700 °c, ihre typische heizleistung bis 150 w/m. höhere 
temperaturen und heizleistungen sind möglich – wenden 
Sie sich dazu bitte an Pentair thermal management. Für 
eine optimale Qualität der anschlüsse sind die heizkabel 
sowohl als meterware als auch als vorkonfektionierte 
heizelemente (Löt- oder Laserschweißtechnologie) lieferbar. 
das angebot wird durch ein vollständiges Sortiment von 
montage-, anschluss- und Verbindungsgarnituren für 
heizkabel abgerundet.

Leiter aus nicr-Legierung

magnesiumoxid-Isolation

edelstahlummantelung

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub) 

Nicht-Ex-Bereich
ZUlaSSUnGen
System (Heizelemente) Baseefa02ATEX0046X

 II 2GD Ex e II T6 bis T1 Ex tD A21 IP6X
Die Temperaturklasse ist anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart zu ermitteln.

Meterware Baseefa02ATEX0045U
 II 2G Ex e II

Die Heizelemente sind auch für den Einsatz in Staubatmosphären geeignet. Die 
Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) ist anhand der Prinzipien der stabilisierten 
Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz eines Temperaturbegrenzers vorzusehen. Verwenden 
Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich an Pentair Thermal Management.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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TechnISche DaTen
Mantelwerkstoff Edelstahl 321
Heizleiterwerkstoff NiCr
Maximale Einsatztemperatur 700 °C* (Heizkabel)

450 °C (gelötete Heizelemente)
700 °C* (lasergeschweißte Heizelemente)
*Höhere Temperaturen sind möglich – wenden Sie sich dazu bitte an Pentair Thermal Management

Minimale Montagetemperatur -60 °C
Min. Biegeradius 6 x Außendurchmesser Heizkabel bei -60 °C
Max. Betriebsspannung  
und Leistungsabgabe

Spannung (Uo/U) 
300/500 V AC

Max. Leistungsabgabe* 
150 W/m

460/800 V AC  
(lasergeschweißte Heizelemente)

*typischer Wert entsprechend der Anwendung

Kapazitiver Ableitstrom 3 mA/100 m (nominal bei 20 °C, 230 V AC, 50-60 Hz)
Mindestverlegeabstand 25 mm in Ex-Bereichen

mI-heIZkabel hSQ

Bestellbezeichnung Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20 °C)

Außendurch- 
messer (mm)

Temperaturbeiwert 
[x 10-3/K] Max. Spulenlänge (m) Nom. Gewicht 

(kg/km)
HSQ1M10K 10000 3.2 0.09 717 39
HSQ1M6300 6300 3.2 0.09 717 39
HSQ1M4000 4000 3.2 0.09 717 39
HSQ1M2500 2500 3.4 0.09 639 46
HSQ1M1600 1600 3.6 0.09 572 52
HSQ1M1000 1000 3.9 0.09 499 62
HSQ1M630 630 4.3 0.09 405 78
HSQ1M400 400 4.7 0.09 342 96
HSQ1M250 250 5.3 0.09 271 127
HSQ1M160 160 6.5 0.09 180 191
Resistance tolerance: ±10%

emPfohlene kalTleITeR füR mI-heIZkabel DeR SeRIe hSQ

Nennquerschnitt 
[mm2] Bestellbezeichnung Max. Strom 

(Ausführung B)
Außendurchmesser 

(mm)
Durchmesser 

Standardverschraubung
2.5 SC1H2.5 34 5.3 M20
 6 SC1H6 57 6.4 M20

Alle Heizelemente werden standardmäßig mit Messingverschraubungen geliefert. Andere Werkstoffe sind möglich – für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an Pentair Thermal Management.

Die Lieferlänge von auf Spulen gelieferter Meterware hängt vom Widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf die in der 
oben stehenden Tabelle aufgeführte Lauflänge begrenzt. Vorkonfektionierte Heizelemente sind auf ein Höchstgewicht von 
50 kg begrenzt. Zur praktischen und sicheren Handhabung vor Ort wird jedoch dringend empfohlen, die Länge pro Spule 
auf ein Gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. Nicht alle Widerstände sind ab Lager lieferbar. Wenden Sie sich für die 
Bestätigung der Lieferfrist an Pentair Thermal Management. Pentair Thermal Management schreibt den Einsatz eines 
Fehlerstrom-Schutzschalters  
30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.
Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. 
Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.
Detailinformationen zu Heizelementen, Zubehör und Namensbezeichnung entnehmen Sie dem Abschnitt „Komponenten“. 
Seite 118. 
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Tabelle 3 chemISche beSTänDIGkeIT
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Edelstahl 321
DIN 1.4541 600* 18/8 Austenit-Edelstahl 

mit Titanzusatz NR NR NR NR X GE A NR NR

Hinweis: NE: nicht empfohlen; A: akzeptabel; GE: gut bis exzellent; X: Einzelfall prüfen
*Temperaturbegrenzung basierend auf Heizelementaufbau
Die Korrosionsbeständigkeit hängt von der Temperatur und der Konzentration der einwirkenden Stoffe ab.
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Mineralisolierte (Mi) Heizkabel aus alloy 825
HAx

HeIzkAbelAuFbAu

mineralisolierte (mI) Raychem hax-heizkabel aus alloy 
825 sind für den einsatz in ex-Bereichen geeignet. Sie sind 
ausgelegt für den Frostschutz und die temperaturhaltung 
von Rohrleitungen, an tanks und für andere ausrüstungen. 

da mineralisolierte (mI) hax-heizkabel eine ideale 
Kombination aus Robustheit, hoher temperatur- und 
Korrosionsbeständigkeit bieten, können sie in einer Vielzahl 
von Begleitheizungsanwendungen eingesetzt werden, 
insbesondere bei hohen Leistungsanforderungen und 
temperaturen, die die Beständigkeit der polymerisolierten 
(PI) heizkabel übersteigen. 

Ihre einsatztemperatur reicht bis 700 °c, ihre typische 
heizleistung bis 270 w/m. höhere temperaturen und 
heizleistungen sind möglich – wenden Sie sich dazu bitte an 
Pentair thermal management. 

die mineralisolierten (mI) hax-heizkabel sind in ein- und 
Zwei-ader-technik und einer Vielzahl an widerständen 
erhältlich. der einsatz von zweiadrigen heizkabeln kann die 
gesamtkosten der Installation beträchtlich verringern und 
die montage vereinfachen, insbesondere bei kleinen Rohren 
und Instrumentenleitungen. 

die heizkabel sind sowohl als meterware als auch als 
werkseitig vorkonfektionierte heizelemente (Löt- oder 
Laserschweißtechnologie) lieferbar. das angebot wird durch 
ein vollständiges Sortiment von montage-, anschluss- und 
Verbindungsgarnituren für heizkabel abgerundet.

Isolation (magnesiumoxid)

heizleiter

heizkabel mit einadrigem leiter

heizkabel mit zweiadrigem leiter

metallummantelung (alloy 825)

Anwendung
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1 oder Zone 2 (Gas) oder Zone 21 oder Zone 22 (Staub)

Nicht-Ex-Bereich

zulASSungen
System (Heizelemente) Baseefa02ATEX0046X

 II 2GD Ex e II T6 bis T1 Ex tD A21 IP6X

Meterware Baseefa02ATEX0045U
 II 2G Ex e II

Die Heizelemente sind auch für den Einsatz in Staubatmosphären geeignet. Die 
Temperaturklassifizierung (Temperaturspezifizierung) ist anhand der Prinzipien der stabilisierten 
Bauart zu ermitteln, oder es ist der Einsatz eines Temperaturbegrenzers vorzusehen. Verwenden 
Sie dazu die TraceCalc-Software, oder wenden Sie sich an Pentair Thermal Management.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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TAbelle 1 MInerAlISolIerTe (MI) HeIzkAbel HAx2M (zweiadriges Kabel, 300 V)

bestell- 
bezeichnung

nennwiderstand 
(Ω/km bei 20 °C)

Außendurch- 
messer (mm)

Temperatur- 
beiwert (x 10-3/k)

Max. 
Spulenlänge 

[m]

nenngewicht 
(kg/km)

bestellnummer 
best.-nr.

HAF2M36K 36000 3.2 0.09 628 45.1 32SF1110
HAF2M29.5K 29500 3.6 0.09 542 52.2 32SF2900
HAF2M24.5K 24500 3.9 0.09 431 65.8 32SF2750
HAA2M19.7K 19700 3.4 0.09 632 49.3 32SA2600
HAA2M13.2K 13200 3.7 0.09 500 57.0 32SA2400
HAA2M9000 9000 3.7 0.09 501 57.9 32SA2275
HAA2M6600 6600 4.6 0.09 329 88.2 32SA2200
HAA2M5600 5600 4.5 0.09 384 75.9 32SA2170
HAB2M3750 3750 4.7 0.04 315 87.8 32SB2114
HAB2M2300 2300 4.1 0.04 419 71.4 32SB3700
HAQ2M1560 1560 4.7 0.5 317 85.6 32SQ3472
HAQ2M1240 1240 4.7 0.5 317 85.9 32SQ3374
HAQ2M965 965 4.7 0.5 314 87.4 32SQ3293
HAQ2M660 660 3.7 0.5 503 58.6 32SQ3200
HAQ2M495 495 4.1 0.5 419 71.3 32SQ3150
HAQ2M330 330 4.6 0.5 332 91.7 32SQ3100
HAP2M240 240 4.6 1.3 316 89.9 32SP4734
HAP2M190 190 4.7 1.3 317 91.2 32SP4583
HAP2M150 150 4.7 1.3 315 94.1 32SP4458
HAC2M105 105 4.6 3.9 315 87.5 32SC4324
Widerstandstoleranz: ±10%

TeCHnISCHe dATen  
Mantelwerkstoff Alloy 825
Heizleiterwerkstoff Verschiedene Legierungen und Kupfer
Maximale Einsatztemperatur 700 °C* (Heizkabel) 

550 °C (gelötete Heizelemente)
700 °C* (lasergeschweißte Heizelemente)
*Höhere Temperaturen sind möglich – wenden Sie sich dazu bitte an Pentair Thermal 
Management

Minimale Montagetemperatur -60 °C
Min. Biegeradius 6 x Außendurchmesser Heizkabel bei -60 °C
Max. Betriebsspannung und Spannung (U0/U) Max. Leistungsabgabe*            Heizkabeltyp
Leistungsabgabe 600/600 V AC 210 W/m                                      HAx1N    einadriges Kabel, 600 V

300/300 V AC 200 W/m                                      HAx2M zweiadriges Kabel, 300 V

600/600 V AC 270 W/m                                      HAx2M zweiadriges Kabel, 600 V  
*typischer Wert entsprechend der Anwendung

Kapazitiver Ableitstrom 3 mA/100 m (nominal bei 20 °C, 230 V AC, 50-60 Hz)
Mindestverlegeabstand 25 mm in Ex-Bereichen
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TAbelle 2 MInerAlISolIerTe (MI) HeIzkAbel HAx2n (zweiadriges Kabel, 600 V)

bestell- 
bezeichnung

nennwiderstand  
(Ω/km bei 20 °C)

Außendurch- 
messer (mm)

Temperatur- 
beiwert  

(x 10-3/k)

Max. 
Spulenlänge 

[m]

nenngewicht 
(kg/km)

bestellnummer 
best.-nr.

HAF2N36K 36000 5.2 0.09 229 119.1 62SF1110
HAF2N29.5K 29500 5.5 0.09 229 119.4 62SF2900
HAF2N19.7K 19700 5.5 0.09 230 119.9 62SF2600
HAA2N13.6K 13600 5.8 0.09 186 132.3 62SA2414
HAF2N6600 6600 6.3 0.09 177 158.8 62SF2200
HAT2N3750 3750 5.7 0.18 186 132.2 62ST2115
HAB2N2300 2300 6.8 0.04 151 186.9 62SB3700
HAQ2N1670 1670 5.7 0.5 194 127.2 62SQ3505
HAQ2N940 940 6.0 0.5 176 141.5 62SQ3286
HAQ2N660 660 6.3 0.5 177 157.7 62SQ3200
HAQ2N495 495 6.3 0.5 177 159.2 62SQ3150
HAQ2N330 330 6.7 0.5 152 189.4 62SQ3100
HAP2N255 255 6.4 1.3 151 166.1 62SP4775
HAP2N185 185 6.7 1.3 138 183.8 62SP4561
HAP2N130 130 7.1 1.3 124 206.4 62SP4402
HAP2N92 92 7.5 1.3 110 236.2 62SP4281
HAC2N66 66 7.5 3.9 131 217.4 62SC4200
HAC2N43 43 7.9 3.9 115 252.1 62SC4130
HAC2N27 27 8.7 3.9 98 297.2 62SC5818
HAC2N17 17 9.2 3.9 81 267.3 62SC5516
HAC2N10.5 10.5 10.2 3.9 67 468.0 62SC5324
HAC2N6.6 6.6 12.6 3.9 46 706.6 62SC5204
HAC2N4.3 4.3 13.8 3.9 143 837.1 62SC5128
Widerstandstoleranz: ±10%

TAbelle 3 MInerAlISolIerTe (MI) HeIzkAbel HAx1n (einadriges Kabel, 600 V)

bestell- 
bezeichnung

nennwiderstand  
(Ω/km bei 20 °C)

Außendurch- 
messer (mm)

Temperatur- 
beiwert  

(x 10-3/k)

Max. 
Spulenlänge 

[m]

nenngewicht 
(kg/km)

bestellnummer 
best.-nr.

HAA1N6565 6565 3.7 0.085 519 52.8 61SA2200
HAA1N5250 5250 4.1 0.085 436 67.3 61SA2160
HAA1N4300 4300 4.1 0.085 415 67.6 61SA2130
HAA1N3300 3300 4.0 0.085 416 68.0 61SA2100
HAA1N2800 2800 4.3 0.085 368 77.1 61SA3850
HAA1N2300 2300 4.1 0.085 417 69.1 61SA3700
HAA1N1640 1640 4.5 0.085 329 88.1 61SA3500
HAT1N920 920 4.6 0.18 317 87.1 61ST3280
HAB1N660 660 4.6 0.04 330 88.7 61SB3200
HAB1N500 500 4.6 0.04 331 90.6 61SB3150
HAQ1N390 390 4.7 0.5 317 86.5 61SQ3118
HAQ1N240 240 4.7 0.5 314 88.4 61SQ4732
HAQ1N190 190 4.6 0.5 315 89.1 61SQ4581
HAP1N155 155 4.7 1.3 317 87.1 61SP4467
HAP1N120 120 4.7 1.3 314 88.4 61SP4366
HAP1N95 95 4.7 1.3 315 89.1 61SP4290
HAP1N76 76 4.6 1.3 342 89.9 61SP4231
HAP1N60 60 4.7 1.3 316 91.1 61SP4183
HAP1N48 48 4.7 1.3 317 92.1 61SP4145
HAP1N37 37 4.7 1.3 335 96.0 61SP4113
HAC1N21.3 21.3 4.9 3.9 305 102.2 61SC5651
HAC1N13.5 13.5 5.1 3.9 294 107.3 61SC5409
HAC1N8.5 8.5 5.6 3.9 233 133.8 61SC5258
HAC1N5.3 5.3 6.9 3.9 158 214.6 61SC5162
HAC1N3.3 3.3 6.4 3.9 171 197.6 61SC5102
HAC1N2 2.0 8.1 3.9 115 311.0 61SC6640
Widerstandstoleranz: ±10%
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TAbelle 4 eMpFoHlene kAlTleITer Für MInerAlISolIerTe (MI) HAx-HeIzkAbel

nennquer- 
schnitt [mm2]

bestellbezeichnung 
einadriges kabel

bestellbezeichnung 
zweiadriges kabel

Max. Strom 
Ausführung b* 

(einadrig)

Max. Strom 
Ausführung d. 
e* (zweiadrig)

nenndurch-
messer  

einadrig (mm)

durch- 
messer 

zweiadrig (mm)
1.0 – AC2H1.0 – 18 – 7.3
2.5 AC1H2.5 AC2H2.5 34 28 5.3 8.7
6.0 AC1H6 AC2H6 57 46 6.4 14.0
16 AC1H16 AC2H16 102 98 9.0 14.7
25 AC1H25 AC2H25 133 128 10 17.1

Alle Kaltleiter können bis max. 600 V AC verwendet werden und verfügen über Kupferleiter mit einem Temperaturbeiwert  
von 3,9 x 10-3 1/K.
* Andere Heizelemente finden Sie auf Seite 36.

Die Lieferlänge von auf Spulen gelieferter Meterware hängt vom Widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf die in der 
oben stehenden Tabelle aufgeführte Lauflänge begrenzt. Vorkonfektionierte Heizelemente sind auf ein Höchstgewicht von 
50 kg begrenzt. Zur praktischen und sicheren Handhabung vor Ort wird jedoch dringend empfohlen, die Länge pro Spule 
auf ein Gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. Nicht alle Widerstände sind ab Lager lieferbar. Wenden Sie sich für die 
Bestätigung der Lieferfrist an Pentair Thermal Management. Pentair Thermal Management schreibt den Einsatz eines 
Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.

Bei betriebsbedingt hohen ableitströmen wird für einstellbare geräte ein auslösepegel von 30 ma über der konstruktions-
bedingten kapazitiven ableiteigenschaft des heizbands empfohlen, die vom hersteller angegeben wurde. alternativ kann 
für nicht-einstellbare geräte ein FI mit maximal 300 ma verwendet werden. die auslösesicherheit ist dann rechnerisch 
nachzuweisen.

TAbelle 5 CHeMISCHe beSTändIgkeIT

legierung

Max. 
Mantel- 
Temp. 

(°C)

beschreibung

nominale  
chemische 

zusammen- 
setzung, % 

(Hauptelemente)

korrosionsbeständigkeit
Hoch- 

temperatur- 
beständigkeit  

(+540 °C)

INCOLOy
Alloy 825
Nickel-
Eisen-
Chrom

550°C*

Ausgezeichnete
Beständigkeit

gegenüber
einer Vielzahl
von korrosiven

Stoffen.
Beständig
gegenüber
Pitting und

intergranularer
Korrosion,

reduzierenden
Säuren und

Oxidationsmitteln
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42.0 30.0 21.5

Mo 
3.0 
Cu 
2.2

G-E G-E G-E G-E G-E G-E G-E G-E G-E G-E G-E G-E

Aus der Veröffentlichung 78-348-2 der Firma Huntington Alloys
Hinweis: NE: nicht empfohlen; A: akzeptabel; GE: gut bis exzellent; X: Einzelfall prüfen
* Temperaturbegrenzung basierend auf Heizelementaufbau
Die Korrosionsbeständigkeit hängt von der Temperatur und der Konzentration der einwirkenden Stoffe ab.
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HIQ
Mineralisolierte (Mi) Heizkabel Mit inconel-Mantel

heIZkabelaUfbaU

mineralisolierte (mI) Raychem hIQ-heizkabel mit 
Inconel-600-mantel sind für den einsatz in ex-Bereichen 
geeignet. der mantel aus Inconel 600 ist äußerst beständig 
gegen ein breites Spektrum an organischen Säuren und 
Laugen sowie chlorideinwirkung und übersteht darüber 
hinaus auch hohe temperaturen. hIQ-Kabel werden vor 
allem in Bitumenfabriken, in der gas- und ölproduktion, 
an Reaktoren, Behältern, natrium-Kreisläufen und in 
verschiedenen anderen anwendungen zur Begleitheizung 
verwendet, bei denen temperaturbeständigkeit, hohe 
heizleistungen und Langlebigkeit gefordert sind und 
die über die möglichkeiten von mI-heizkabeln mit 
edelstahlmantel hinausgehen. Ihre einsatztemperatur reicht 
bis 700 °c, ihre typische heizleistung bis 300 w/m. höhere 
temperaturen und heizleistungen sind möglich – wenden 
Sie sich dazu bitte an Pentair thermal management. Für 
eine optimale Qualität der anschlüsse sind die heizkabel 
sowohl als meterware als auch als vorkonfektionierte 
heizelemente (Löt- oder Laserschweißtechnologie) lieferbar. 
das angebot wird durch ein vollständiges Sortiment von 
montage-, anschluss- und Verbindungsgarnituren für 
heizkabel abgerundet.

Leiter aus nicr-Legierung

magnesiumoxid-Isolation

Inconel-ummantelung

anwenDUnG
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)

Nicht-Ex-Bereich

ZUlaSSUnGen
System (Heizelemente) Baseefa02ATEX0046X

 II 2GD Ex e II T6 to T1 Ex tD A21 IP6X
Die Temperaturklasse ist anhand der Prinzipien der stabilisierten Bauart zu ermitteln.

Meterware Baseefa02ATEX0045U
 II 2G Ex e II

Die Heizelemente sind auch für den Einsatz in Staubatmosphären geeignet.
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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TechnISche DaTen
Mantelwerkstoff Inconel 600
Heizleiterwerkstoff NiCr
Maximale Einsatztemperatur 700 °C* (Heizkabel)

450 °C (gelötete Heizelemente)
700 °C* (lasergeschweißte Heizelemente)
*Höhere Temperaturen sind möglich – wenden Sie sich dazu bitte an Pentair Thermal 
Management

Minimale Montagetemperatur -60 °C
Min. Biegeradius 6 x Außendurchmesser Heizkabel bei -60 °C
Max. Betriebsspannung  
und Leistungsabgabe

Spannung (U0/U) 
300/500 V AC

Max. Leistungsabgabe* 
300 W/m

460/800 V AC  
(lasergeschweißte Heizelemente)

*typischer Wert entsprechend der Anwendung

Kapazitiver Ableitstrom 3 mA/100 m (nominal bei 20 °C)
Mindestverlegeabstand 25 mm in Ex-Bereichen

mI-heIZkabel hIQ

Bestellbezeichnung Nennwiderstand 
(Ω/km bei 20 °C)

Außendurch- 
messer (mm)

Temperaturbeiwert 
[x 10-3/K]

Max. Spulenlänge 
(m)

Nom. Gewicht 
(kg/km)

HIQ1M10K 10000 3.2 0.09 772 39
HIQ1M6300 6300 3.2 0.09 774 39
HIQ1M4000 4000 3.2 0.09 776 39
HIQ1M2500 2500 3.4 0.09 689 46
HIQ1M1600 1600 3.6 0.09 617 52
HIQ1M1000 1000 3.9 0.09 528 62
HIQ1M630 630 4.3 0.09 437 78
HIQ1M400 400 4.7 0.09 368 96
HIQ1M250 250 5.3 0.09 292 127
HIQ1M160 160 6.5 0.09 194 191

Widerstandstoleranz: ±10%

emPfohlene kalTleITeR füR mI-heIZkabel DeR SeRIe hIQ

Nennquerschnitt 
(mm2) Bestellbezeichnung Max. Strom 

(Ausführung B)
Außendurchmesser 

(mm)
Durchmesser Standard- 

verschraubung
2.5 IC1H2.5 34 5.3 M20
6 IC1H6 57 4.9 M20

Alle Heizelemente werden standardmäßig mit Messingverschraubungen geliefert. Andere Werkstoffe sind möglich – für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an Pentair Thermal Management.

Die Lieferlänge von auf Spulen gelieferter Meterware hängt vom Widerstandswert ab und ist grundsätzlich auf die in der 
oben stehenden Tabelle aufgeführte Lauflänge begrenzt. Vorkonfektionierte Heizelemente sind auf ein Höchstgewicht von 
50 kg begrenzt. Zur praktischen und sicheren Handhabung vor Ort wird jedoch dringend empfohlen, die Länge pro Spule 
auf ein Gewicht von 25 bis 30 kg zu beschränken. Nicht alle Widerstände sind ab Lager lieferbar. Wenden Sie sich für die 
Bestätigung der Lieferfrist an Pentair Thermal Management. Pentair Thermal Management schreibt den Einsatz eines 
Fehlerstrom-Schutzschalters 30 mA vor, um ein Maximum an Sicherheit und Brandschutz sicherzustellen.
Bei betriebsbedingt hohen Ableitströmen wird für einstellbare Geräte ein Auslösepegel von 30 mA über der 
konstruktionsbedingten kapazitiven Ableiteigenschaft des Heizbands empfohlen, die vom Hersteller angegeben wurde. 
Alternativ kann für nicht-einstellbare Geräte ein FI mit maximal 300 mA verwendet werden. Die Auslösesicherheit ist dann 
rechnerisch nachzuweisen.
Detailinformationen zu Heizelementen, Zubehör und Namensbezeichnung entnehmen Sie dem Abschnitt „Komponenten“. 
Seite 118.
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mI-heIZkabel koRRoSIonSbeSTänDIGkeIT UnD TemPeRaTURanGaben

Ummantelungs- 
werkstoff

max.
mantel- 

temperatur(°c) beschreibung Sc
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Inconel 600 
DIN 2.4816 600*

Nickellegierung 600
mit hohem Nickel- und

Chromgehalt
X X A X X GE GE A GE

Hinweis: NE: nicht empfohlen; A: akzeptabel; GE: gut bis exzellent; X: Einzelfall prüfen
* Temperaturbegrenzung basierend auf Heizelementaufbau
Die Korrosionsbeständigkeit hängt von der Temperatur und der Konzentration der einwirkenden Stoffe ab.
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TyPIScheR kabelaUfbaU

Mineralisolierte Raychem-Heizkabel sind für eine Vielzahl 
von Anwendungen lieferbar. 

weitere einzelheiten zu den verschiedenen mI-heizkabel-
typen entnehmen Sie bitte den Produkt-datenblättern.

Isolation (magnesiumoxid)

typischer Kabelaufbau

heizkabel mit einadrigem leiter

heizkabel mit zweiadrigem leiter

DIe mIneRalISolIeRTen (mI) heIZkabel (meTeRwaRe) SInD mIT UnTeRSchIeDlIchem aUfbaU lIefeRbaR:
hcc/hch: MI-Heizkabel mit Kupfermantel
hDf/hDc: MI-Heizkabel mit Kupfernickelmantel

hSQ: MI-Heizkabel mit Edelstahlmantel

hax: MI-Heizkabel mit Mantel aus Alloy 825
hIQ: MI-Heizkabel mit Inconelmantel
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mI-heIZkabel alS meTeRwaRe GIbT eS mIT UnTeRSchIeDlIchem aUfbaU In GRoSSeR aUSwahl. beI DeR 
beSTellUnG IST DIe folGenDe beZeIchnUnG ZU veRwenDen:

Beispiel: HCHH1L2000BK
h H steht für Heizkabel h=Heizkabel
c Außenmantelwerkstoff c=Kupfer

D=Kupfernickel
S=Edelstahl
a=Alloy 825
I=Inconel 600

h Heizleiterwerkstoff (Beispiele) c=Kupfer
h=Kupferlegierung und eine Vielzahl anderer 
Metalllegierungen

h Werkstoff Überzug
(optional, nur für Kupferkabel)

h=HDPE P=FEP

1 Anzahl Heizleiter 1 oder 2
l Nominale Betriebsspannungen Angaben zu den einzelnen Heizkabeln siehe Datenblätter
2000 Heizleiterwiderstand in Ω/km – z. B. 2000=2000 Ω/km
bk Außenmantelfarbe (optional) bk=Schwarz oR=Orange

Die mineralisolierten (MI) Heizelemente bestehen aus einem Heizkabel, der Kalt-/Warmverbindung sowie den Kaltleitern 
mit entsprechendem Endabschluss und Verschraubung. Der Anschluss und die Abdichtung einer MI-Heizung sind für 
einen sicheren und zuverlässigen Betrieb sehr wichtig.

Pentair thermal management empfiehlt daher unbedingt die Verwendung von werkseitig konfektionierten heizelementen, 
die ein durchweg hohes Qualitätsniveau garantieren. die heizkabel mit ummantelung aus edelstahl (hSQ), Inconel 
600 (hIQ) und alloy 825 (hax) sind mit lasergeschweißten Verbindungen und/oder endabschlüssen erhältlich, um eine 
optimale Qualität und höchste Zuverlässigkeit zu gewährleisten. wir empfehlen, lasergeschweißte Verbindungen und/oder 
endabschlüsse zu verwenden, wenn die temperaturen des heizelementes durch hohe Lasten oder einsatztemperaturen 
über 300 °c steigen. mI-heizelemente, die in ex-Bereichen eingesetzt werden sollen, müssen von Pentair thermal 
management oder einem dazu autorisierten unternehmen montiert werden.

mI-heIZelemenTe SInD In UnTeRSchIeDlIchen konfIGURaTIonen (heIZelemenT-TyPen) lIefeRbaR:

MI-Heizelement Typ B (einadrig)

MI-Heizelement Typ D (zweiadrig)

MI-Heizelement Typ E (zweiadrig)

dichtungssatz

heizkabellänge

Kalt-/warmverbindung

Kaltleiter  
(Standard 2 m)

Verschraubung

dichtungssatz

heizkabellänge

Kalt-/warmverbindung

300 mm  
Flexible 

abschlusslänge

Verschraubung
endabschluss

Kaltleiter  
(Standard 2 m)

dichtungssatz

heizkabellänge

Kalt-/warmverbindung

300 mm  
Flexible

abschlusslänge

Verschraubung

Kaltleiter  
(Standard 2 m)

300 mm  
Flexible 

abschlusslänge
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beI DeR beSTellUnG DeR mI-heIZelemenTe IST DIe folGenDe beZeIchnUnG ZU veRwenDen:

B/HSQ1M1000/43.0M/1217/230/2.0M/SC1H2.5/X/M20/EX

Die Kaltleiterlänge versteht sich einschließlich 300 mm flexibler Abschlusslänge. Schutzleiteranschlüsse gehören 
standardmäßig zum Lieferumfang der Heizelemente. Die Verschraubungen sind mit Dichtungen und Gegenmuttern 
versehen. Weitere Ausführungen auf Anfrage lieferbar.

Bereichsklassifizierung – EX (Ex-Bereich), ORD 
(Nicht-Ex-Bereich)
Größe der Verschraubung M20, M25 usw.
Werkstoff der Kalt-/Warmverbindung – X – Edelstahl, 
y – Messing, LW – lasergeschweißt
Querschnitt und Material des Kaltleiters 
(siehe Tabelle auf der nächsten Seite)
Länge des Kaltleiters M – Meter (Standard 2 m)
Heizelement – Betriebsspannung (Volt)
Heizelement – Gesamtleistung (Watt)
Länge des Heizkabels M – Meter
Bestellbezeichnung des Heizkabels
Heizkabeltyp – Typ B, D oder E

Bei Bestellung ist die vollständige Bestellbezeichnung des MI-Heizelements anzugeben. Bei Einsatz in Ex-Bereichen sind 
ebenfalls Angaben zur Temperaturklasse und zu den Temperaturen zu machen, die zu der vorgesehenen Anwendung 
gehören (z. B. die maximale Manteltemperatur). Nur dann ist die korrekte Angabe der Daten auf den Ex-Typenschildern 
möglich, die an den fertigen Heizungen angebracht werden. 
Fehlende Angaben können zu Verzögerungen bei der Auftragsbearbeitung führen.

aUSwahl DeR mI-kalTleITeR

Mineralisolierte Raychem-Kaltleiter sind mit unterschiedlichem Aufbau lieferbar:

CC: Kupfermantel, Kupferleiter

CCH: HDPE-ummantelter Kupfermantel, Kupferleiter

DC: Kupfernickel-Mantel, Kupferleiter

SC: Edelstahlmantel, Kupferleiter

IC: Mantel aus Inconel 600, Kupferleiter

AC: Mantel aus Alloy 825, Kupferleiter

Bei auswahl des mI-Kaltleiters sind umgebungsbedingungen (chemikalien usw.) sowie die Stromaufnahme zu 
berücksichtigen. Pentair thermal management empfiehlt normalerweise, für den Kaltleiter denselben mantelwerkstoff 
wie für das heizkabel oder auch einen höherwertigen werkstoff zu verwenden. Kaltleiter werden normalerweise unter 
Berücksichtigung des Betriebsstroms der heizung bei haltetemperatur ausgewählt. Bei höheren temperaturen kann der 
Strom während der einschaltphase vorübergehend wesentlich höher sein. daher empfehlen wir für anwendungen mit 
häufigerem aufheizen, den Querschnitt des Kaltleiters entsprechend dem einschaltstrom auszuwählen.

kalT-/waRmveRbInDUnGen

Die Verbindung zwischen dem Heizkabel und dem Kaltleiter (Kalt-/Warmverbindung) ist eines der wichtigsten Elemente 
für die Zuverlässigkeit der mineralisolierten Heizungen. Für die unterschiedlichen Mantelwerkstoffe der Heizkabel und 
Kaltleiter sind verschiedene Typen lieferbar

Mantelwerkstoff für Heizkabel Standard-Verbindungswerkstoff  
für gelötete Heizelemente

Verbindungswerkstoff für 
lasergeschweißte Heizelemente

Kupfer Messing –

Kupfernickel Messing für Kupfernickel-Kaltleiter –

Kupfernickel Edelstahl für Edelstahl-Kaltleiter –

Edelstahl Edelstahl Edelstahl

Inconel Edelstahl Speziallegierung 

Alloy 825 Edelstahl Speziallegierung 

Bei MI-Heizkabeln mit Kupfer- oder Kupfernickelmantel sind lasergeschweißte Verbindungsmuffen nicht lieferbar.
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aUSwahlTabelle kalTleITeR

Querschnitt Leiteranzahl Bestellbezeichnung 
Kaltleiter

Durchmesser  
(mm)

Nennstrom 
(A)

Durchmesser 
Standard- 

verschraubung

1.0 2 AC2H1.0 7.3 18 M20
CC1H2.5 5.3 34 M20

2.5 1
DC1H2.5 5.3 34 M20
SC1H2.5 5.3 34 M20
AC1H2.5 5.3 34 M20

2.5 2 AC2H2.5 8.7 28 M20
CC1H6 6.4 57 M20

6.0 1
DC1H6 6.4 57 M20
SC1H6 6.4 57 M20
AC1H6 6.4 57 M20

6.0 2 AC2H6 14.0 46 M32

10.0 1
CC1H10 7.3 77 M25
DC1H10 7.3 77 M25

16.0 1
CC1H16 8.3 102 M25
DC1H16 8.3 102 M25
AC1H16 8.3 102 M25

25.0 1
CC1H25 9.6 133 M32
AC1H25 10 133 M32

35.0 1 CC1H35 10.7 163 M32

Alle Heizelemente werden standardmäßig mit Messingverschraubungen geliefert. 
In der Auswahltabelle Kaltleiter sind nicht alle möglichen Kombinationen aufgeführt (weitere Mantelwerkstoffe, 
Durchmesser, optionale PVC-Ummantelungen usw.). Weitere Einzelheiten erfahren Sie bei Pentair Thermal Management.
Für die Konfektionierung und die Reparatur von Kaltleitern vor Ort werden dringend die vorkonfektionierten MI-Doppel-
kaltenden (PCE) empfohlen. Weitere Informationen siehe Abschnitt „Zubehör“ auf S. 122.



®

T-100  
Anschlusskasten für Verbindungen
und T-Abzweige

JBM-100
Anschlusskasten mit 3
Heizbandeinführungen

JBS-100
Anschlusskasten mit einer
Heizbandeinführung (mit
Kontrollleuchte abgebildet)

E-100-L  
Endabschluss mit
Kontrollleuchte

E-100  
Endabschluss

S-150
Low profile 
splice

E-150
Flachprofil-
Endabschluss

C25-100
Anschlussgarnitur

IEK-25-04
Isolierungseinführung

JBU-100
Anschlusskasten
für modulare Systeme

C-150
Flachprofil-
Anschlussgarnitur

IEK-25-04
Isolierungseinführung

hinweis: S-150, e-150 und c-150-e nicht anwendbar für VPL.

Zubehörübersicht für selbstregelnde und
leistungsbegrenzende Beheizungen
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AnschlusskAsten mit einer heizbAndeinführung
JBS-100

der anschlusskasten JBS-100 ist für den elektrischen 
anschluss eines heizbandes vom typ BtV, QtVR, XtV, KtV 
oder VPL  geeignet. er ist PtB-, Fm- sowie cSa-geprüft und 
für den einsatz in ex-Bereichen freigegeben.

der JBS-100 integriert die Funktionen einer anschluss-
garnitur, einer Isolierungseinführung und eines 
Befestigungswinkels. der haltefuß schützt das heizband 
und ermöglicht eine wärmedämmung von bis zu 100 mm 
(4").

die heizelementabdichtung wird ohne heißluftgebläse oder 
gasbrenner installiert, somit ist keine heißarbeitserlaubnis 
für die Konfektionierung erforderlich. die nicht-härtende 
dichtmasse (silikonfrei) erleichtert nicht nur die Installation, 
sondern auch die wartung.

die Federklemmen erlauben einen schnellen anschluss 
der Leitungen und sorgen für sicheren, zuverlässigen 
und wartungsfreien Betrieb. Im Vergleich zu bestehenden 
Systemen verringert diese anschlussgarnitur die 
Installationsdauer beträchtlich. der anschlusskasten wird 
in drei verschiedenen ausführungen angeboten, um lokalen 
Besonderheiten Rechnung zu tragen. alle anschlusskästen 
sind auch mit Kontrollleuchte erhältlich. Sie enthalten ein 
Leuchtmodul mit einer besonders hellen Led und eine Linse 
im deckel. damit wird angezeigt, dass netzspannung im 
anschlusskasten an den anschlussklemmen anliegt.

®

®

®

®

JBS-100-L-E
(mit Kontrollleuchte 
abgebildet)

JBS-100-A

beSCHreIbung JbS-100-A 
JbS-100-l-A

JbS-100-e 
JbS-100-l-e

JbS-100-ep 
JbS-100-l-ep

Speziell für den Einsatz in 
Nordamerika. Der Kasten hat eine 
Bohrung für ein 3/4" -Schutzrohr.

Für den Einsatz in Europa.  
Der Kasten enthält 2 Gewinde- 
bohrungen M25,
1 Blindstopfen und eine  
Kunststoff-Verschraubung  
für die Zuleitung.

Für den Einsatz in Europa.
Der Kasten enthält 2 Gewinde-
bohrungen M25,  
1Erdungsplatte und eine  
externe Erdungsschraube.  
Er ist für den Einsatz mit 
armierten Kabeln ausgelegt.

lIeFeruMFAng
1 Anschlusskasten mit Klemmen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Haltefuß
1 Heizelementabdichtung
1 grün/gelber Schlauch für
   Schutzgeflecht
1 Gleitmittel
1 Kabelbinder

1  Anschlusskasten mit Klemmen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Haltefuß
1 Heizelementabdichtung
1 grün/gelber Schlauch für
   Schutzgeflecht
1 Verschraubung M25 für Kabel  
   mit 8–17 mm Durchm.
1 Blindstopfen M25
1 Gleitmittel
1 Kabelbinder

1 Anschlusskasten mit
   Klemmen, Erdungsplatte und
   -bolzen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Haltefuß
1 Heizelementabdichtung
1 grün/gelber Schlauch für
   Schutzgeflecht
1 Blindstopfen M25
1 Gleitmittel
1 Kabelbinder
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zulASSungen

F M
APPROVED

Klasse I, Div. 2, 
Gruppen A, B, C, D
Klasse II, Div. 1 & 2, 
Gruppen E, F, G 
Klasse III 

PTB 09 ATEX 1059 U 
 II 2G Ex e (e mb) II
 II 2D Ex tD (tD mbD) A21 IP66

IECEx PTB 09.0037U
Ex e (e mb) II
Ex tD (tD mbD) A21 IP 66

PTB 09 ATEX 1059 U 
 II 2G Ex e (e mb) II
 II 2D Ex tD (tD mbD) A21 IP66

IECEx PTB 09.0037U
Ex e (e mb) II
Ex tD (tD mbD) A21 IP 66

F M
APPROVED

 

(1) CLI, ZN1, AEx e II T*
CLI, ZN1, AEx em II T* 
(nur für -L)

Ex e II T*
Ex em II T* (nur für -L)

Ex e II T*
Ex em II T* (nur für -L)

Ex e II T*
Ex em II T* (nur für -L)

DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

* Temperaturklassifizierung, siehe Heizleitung oder Auslegungsdokumentation 
(1) Außer VPL
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, Russland und anderen 
Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management 
vor Ort.

AbMeSSungen (noMInAl) JbS-100-A 
JbS-100-l-A

JbS-100-e 
JbS-100-l-e

JbS-100-ep 
JbS-100-l-ep

TeCHnISCHe dATen
Heizbandtypen BTV-CR, BTV-CT, QTVR-CT, XTV-CT, KTV-CT, VPL-CT
Schutzart NEMA Typ 4X IP66/IP67 IP66/IP67 
Bohrungen 1 x 3/4" 2 x M25 inkl. Kabelverschraubung 

(für Kabel von 8-17 mm 
Außendurchmesser)

2 x M25

Umgebungstemperaturbereich –50 °C bis +40 °C –50 °C bis +56 °C* (JBS-100-E) 
–40 °C bis +40 °C (JBS-100-L-E)

–50 °C bis +56 °C* (JBS-100-EP) 
–40 °C bis +40 °C (JBS-100-L-EP)

* Bei Umgebungstemperaturen über +40 °C die besonderen Bedingungen für den sicheren 
Gebrauch beachten. Weitere Informationen siehe Übersicht auf S. 187, Prüfzeugnis oder 
Installationsanleitung.

Min. Montagetemperatur -50 °C -50 °C -50 °C
Max. Rohrtemperatur Siehe Heizleitungsspezifikation
Anschlussklemmen Federklemmen

2 L, 1 PE
Federklemmen 
1 L, 1 N, 1 PE

Federklemmen
1 L, 1 N, 1 PE

Max. Leiterquerschnitt 8 AWG mehrdrähtig 10 mm2 mehr- und eindrähtig 10 mm2 mehr- und eindrähtig
Max. Betriebsspannung 277 V AC 480 V AC* 480 V AC*

* JBS-100-L-E und JBS-100-L-EP maximal bis 254 V AC. Bei Spannungen über 254 V AC die 
besonderen Bedingungen für den sicheren Gebrauch beachten. Weitere Informationen siehe 
Übersicht auf S. 170, Prüfzeugnis oder Installationsanleitung.

Max. Dauerbetriebsstrom 50 A (Heizkreis) 40 A (Heizkreis) 40 A (Heizkreis)

explosionsgefährdete bereiche

4.7"

4.8"

3.6"

120 mm4.7" 120 mm

90 mm

122 mm

120 mm

4.7"

4.8"

3.6"

120 mm4.7" 120 mm

90 mm

122 mm

120 mm

4.7"

4.8"

3.6"

120 mm4.7" 120 mm

90 mm

122 mm

120 mm
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werkSToFFe
Gehäuse, Deckel und Halterung GFK, schwarz, antistatisch GFK, schwarz, antistatisch GFK, schwarz, antistatisch

Deckelschrauben Edelstahl Edelstahl Edelstahl
Deckeldichtung Silikongummi Silikongummi Silikongummi
Erdungsplatte – – Stahl, galvanisch verzinkt und 

blau chromatiert

led (SonderAuSSTATTung)
Farbe Rot Grün Grün
Nennspannung 100-277 V AC 100-254 V AC 100-254 V AC
Leistungsaufnahme < 1 W < 1 W < 1 W

bestellinformationen

AnSCHluSSkASTen
Bestellbezeichnung JBS-100-A JBS-100-E JBS-100-EP
Bestellnummer (Gewicht) 085947-000 (2.5 lb) 829939-000 (1,2 kg) 158251-000 (1,3 kg)

AnSCHluSSkASTen MIT konTrollleuCHTe
Bestellbezeichnung JBS-100-L-A JBS-100-L-E JBS-100-L-EP
Bestellnummer (Gewicht) 944699-000 (3.5 lb) 054363-000 (1,6 kg) 075249-000 (1,7 kg)

zubeHör
Entwässerungsstopfen 3/4" JB-DRAIN-PLUG-3/4IN (schützt vor Kondensatansammlung im Anschlusskasten) 

NUR FÜR JBS-100-L-A
Adapter für kleine Rohrnennweiten JBS-SPA erforderlich für Rohrleitungen < 1" (DN 25): E90515-000, Beutelinhalt 5 Adapter
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Der Anschlusskasten JBM-100 ist für den elektrischen 
Anschluss von bis zu drei Heizbändern des Typs BTV, QTVR, 
XTV, KTV oder VPL geeignet und ist PTB-, FM- sowie CSA-
geprüft und für den Einsatz in Ex-Bereichen freigegeben.
Der JBM-100 integriert die Funktionen einer 
Anschlussgarnitur und einer Isolierungseinführung. 
Der Haltefuß schützt das Heizband und ermöglicht eine 
Wärmedämmung von bis zu 100 mm (4").
Die Heizelementabdichtung wird ohne Heißluftgebläse oder 
Gasbrenner installiert, somit ist keine Heißarbeitserlaubnis 
für die Heizbandkonfektionierung erforderlich. Die nicht-
härtende Dichtmasse (silikonfrei) erleichtert nicht nur die 
Installation, sondern auch die Wartung. 
Die Federklemmen erlauben einen schnellen Anschluss 
der Leitungen und sorgen für sicheren, zuverlässigen und 
wartungsfreien Betrieb. Im Vergleich zu bestehenden 
Systemen verringert diese Anschlussgarnitur die 
Installationsdauer beträchtlich. 
Der Anschlusskasten wird in drei verschiedenen 
Ausführungen angeboten, um lokalen Besonderheiten 
Rechnung zu tragen. Alle Anschlusskästen sind auch mit 
Kontrollleuchte erhältlich. Sie enthalten ein Leuchtmodul 
mit einer besonders hellen LED und eine Linse im 
Deckel. Damit wird angezeigt, dass Netzspannung im 
Anschlusskasten an den Anschlussklemmen anliegt.

beSchReIbUnG jbm-100-a 
jbm-100-l-a

jbm-100-e 
jbm-100-l-e

jbm-100-eP 
jbm-100-l-eP

Speziell für den Einsatz in
Nordamerika. Der Kasten hat eine
Bohrung für ein 3/4"-Schutzrohr. Der
Entwässerungsstutzen verhindert
die Ansammlung von Kondensat im
Anschlusskasten. 

Für den Einsatz in Europa. 
Der Kasten enthält 2 
Gewindebohrungen M25,
1 Blindstopfen und eine Kunststoff-
Verschraubung für die Zuleitung.

Für den Einsatz in Europa.
Der Kasten enthält 2
Gewindebohrungen M25, 
1 Erdungsplatte und eine 
externe Erdungsschraube. 
Er ist für den Einsatz mit 
armierten Kabeln ausgelegt.

lIefeRUmfanG
1 Anschlusskasten mit Klemmen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Haltefuß
3 Heizelementabdichtungen
3 grün/gelbe Schläuche für
   Schutzgeflecht
1 3/4" Schutzrohrentwässerung
1 Gleitmittel
1 Spannschlüssel
1 Zugentlastung
2 Blindstopfen

1 Anschlusskasten mit Klemmen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Haltefuß
3 Heizelementabdichtungen
3 grün/gelbe Schläuche für
   Schutzgeflecht
1 Verschraubung M25 für Kabel  
   mit 8–17 mm Durchm.
1 Blindstopfen M25
1 Gleitmittel
1 Spannschlüssel
1 Zugentlastung
2 Blindstopfen

1 Anschlusskasten mit
   Klemmen, Erdungsplatte
   und -bolzen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Haltefuß
3 Heizelementabdichtungen
3 grün/gelbe Schläuche für
   Schutzgeflecht
2 Blindstopfen M25
1 Gleitmittel
1 Spannschlüssel
1 Zugentlastung
2 Blindstopfen

®

JBM-100-A

R

®

JBM-100-A

R
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ZUlaSSUnGen

Explosionsgefährdete Bereiche

F M
APPROVED

Klasse I, Div. 2, 
Gruppen A, B, C, D
Klasse II, Div. 1 & 2, 
Gruppen E, F, G
Klasse III 

PTB 09 ATEX 1056U 
 II 2G Ex e (e mb) II
 II 2D Ex tD (tD mbD) A21 IP66

IECEx PTB 09.0027U
Ex e (e mb) II
Ex tD (tD mbD) A21 IP 66

PTB 09 ATEX 1056U 
 II 2G Ex e (e mb) II
 II 2D Ex tD (tD mbD) A21 IP66

IECEx PTB 09.0027U
Ex e (e mb) II
Ex tD (tD mbD) A21 IP 66

F M
APPROVED

(1) CLI, ZN1, AEx e II T*
CLI, ZN1, AEx em II T* 
(nur für -L)

Ex e II T*
Ex em II T* (nur für -L)

Ex e II T*
Ex em II T* (nur für -L)

Ex e II T*
Ex em II T* (nur für -L)

DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und 
E-11565

DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

* Temperaturklassifizierung, siehe Heizleitung oder Auslegungsdokumentation 
(1) Außer VPL
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, Russland und anderen 
Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal 
Management vor Ort.

abmeSSUnGen (nomInal) jbm-100-a 
jbm-100-l-a

jbm-100-e 
jbm-100-l-e

jbm-100-eP 
jbm-100-l-eP

TechnISche DaTen
Heizbandtypen BTV-CR, BTV-CT, QTVR-CT, XTV-CT, KTV-CT, VPL-CT
Schutzart NEMA Type 4X IP66 IP66 
Bohrungen 1 x 3/4" 2 x M25 inkl. 

Kabelverschraubung 
(für Kabel von 8-17 mm 
Außendurchmesser)

2 x M25

Umgebungstemperaturbereich –50 °C bis +40 °C –50 °C bis +56 °C*  
(JBM-100-E)
-40 °C bis +40 °C*  
(JBM-100-L-E)

–50 °C bis +56 °C*  
(JBM-100-EP)
-40 °C bis +40 °C*  
(JBM-100-L-EP)

* Bei Umgebungstemperaturen über +40 °C die besonderen Bedingungen für den sicheren 
Gebrauch beachten. Weitere Informationen siehe Übersicht auf S. 187, Prüfzeugnis oder 
Installationsanleitung.

Min. Montagetemperatur -50 °C -50 °C -50 °C
Max. Rohrtemperatur Siehe Heizleitungsspezifikation
Anschlussklemmen Federklemmen

L, 2 PE
Federklemmen
2 L, 2 N, 2 PE

Federklemmen
2 L, 2 N, 2 PE

Max. Leiterquerschnitt 8 AWG mehrdrähtig 10 mm2 mehr- und eindrähtig 10 mm2 mehr- und eindrähtig
Max. Betriebsspannung 277 V AC 480 V AC* 480 V AC*

* JBM-100-L-E und JBM-100-L-EP maximal bis 254 V AC. Bei Spannungen über 254 V AC die 
besonderen Bedingungen für den sicheren Gebrauch beachten. Weitere Informationen siehe 
Übersicht auf S. 170, Prüfzeugnis oder Installationsanleitung.

Max. Dauerbetriebsstrom 50 A (Heizkreis) 40 A (Heizkreis) 40 A (Heizkreis)

4.7"

4.7"

3.5"

8.6" 220 mm 220 mm

120 mm

120 mm

90 mm

4.7"

4.7"

3.5"

8.6" 220 mm 220 mm

120 mm

120 mm

90 mm

4.7"

4.7"

3.5"

8.6" 220 mm 220 mm

120 mm

120 mm

90 mm
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weRkSToffe
Gehäuse, Deckel und Halterung GFK, schwarz, antistatisch GFK, schwarz, antistatisch GFK, schwarz, antistatisch

Deckelschrauben Edelstahl Edelstahl Edelstahl
Deckeldichtung Silikongummi Silikongummi Silikongummi
Erdungsplatte – – Stahl, galvanisch verzinkt und 

blau chromatiert

leD (SonDeRaUSSTaTTUnG)
Farbe Rot Grün Grün
Nennspannung 100-277 V AC 100-254 V AC 100-254 V AC
Leistungsaufnahme < 1 W < 1 W < 1 W

Bestellinformationen

anSchlUSSkaSTen
Bestellbezeichnung JBM-100-A JBM-100-E JBM-100-EP
Bestellnummer (Gewicht) 179955-000 (4,3 lbs) 831519-000 (1,9 kg) 986415-000 (2,1 kg)

anSchlUSSkaSTen mIT konTRollleUchTe
Bestellbezeichnung JBM-100-A JBM-100-E JBM-100-EP
Bestellnummer (Gewicht) 656081-000 (5,3 lbs) 395855-000 (2,3 kg) 300273-000 (2,5 kg)

ZUbehöR
Entwässerungsstopfen 3/4" JB-DRAIN-PLUG-3/4IN (schützt vor Kondensatansammlung im Anschlusskasten) 

NUR FÜR JBM-100-L-A
Adapter für kleine Rohrnennweiten JBM-SPA erforderlich für Rohrleitungen < 1" (DN 25): D55673-000, Beutelinhalt 5 Adapter
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AnschlusskAsten für modulAre systeme
JBU-100

Der Anschlusskasten JBU-100 ist für den elektrischen 
Anschluss von bis zu drei Raychem Parallel-Heizbändern 
des Typs BTV, QTVR, XTV, KTV oder VPL in industriellen 
Anwendungen geeignet, PTB-geprüft und für den Einsatz in 
Ex-Bereichen zugelassen. 
Die Federklemmen erlauben einen schnellen Anschluss 
der Leitungen und sorgen für sicheren, zuverlässigen und 
wartungsfreien Betrieb. 
Der Anschlusskasten für modulare Systeme bietet hohe 
Flexibilität und kann entweder an der Wand oder auf der 
Rohrleitung montiert werden. 
M25-Anschlussgarnituren, Isolierungseinführungen und 
Befestigungswinkel müssen gesondert bestellt werden. 
Der Anschlusskasten wird in zwei verschiedenen 
Ausführungen angeboten, um lokalen Besonderheiten 
Rechnung zu tragen.
Alle Anschlusskästen sind auch mit Kontrollleuchte 
erhältlich. Sie enthalten ein Leuchtmodul mit einer 
besonders hellen grünen LED und eine Linse im 
Deckel. Damit wird angezeigt, dass Netzspannung im 
Anschlusskasten an den Anschlussklemmen anliegt.  

beSCHreIbung Jbu-100-e  
Jbu-100-l-e

Jbu-100-ep 
Jbu-100-l-ep

Für den Einsatz in Europa. Der 
Kasten enthält 4 Gewindebohrungen 
M25, M25-Blindstopfen und eine 
Kunststoff-Kabelverschraubung.

Für den Einsatz in Europa. Der Kasten 
enthält 4 Gewindebohrungen M25, 
1 Erdungsplatte und eine externe 
Erdungsschraube. Er ist für den Einsatz  
mit armierten Kabeln ausgelegt.

lIeFeruMFAng
1 Anschlusskasten mit Klemmen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
1 Verschraubung M25 für Kabel mit  
   8–17 mm Durchm.
2 Blindstopfen M25

1 Anschlusskasten mit Klemmen,  
   Erdungsplatte und -bolzen
1 Leuchtmodul (nur für -L)
2 Blindstopfen M25

(JBU-100-L-E  
mit Kontrollleuchte 
abgebildet)
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zulASSungen

PTB 09 ATEX 1061 U 
 II 2G Ex e (e mb) II
 II 2D Ex tD (tD mbD) A21 IP66

IECEx PTB 09.0039U
Ex e (e mb) II
Ex tD (tD mbD) A21 IP 66

PTB 09 ATEX 1061 U 
 II 2G Ex e (e mb) II
 II 2D Ex tD (tD mbD) A21 IP66

IECEx PTB 09.0039U
Ex e (e mb) II
Ex tD (tD mbD) A21 IP 66

Ex e II T*
Ex em II T* (for -L only)

ex e II T*
Ex em II T* (for -L only)

DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

*Temperaturklassifizierung, siehe Heizleitung oder Auslegungsdokumentation
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, Russland und anderen 
Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal 
Management vor Ort.

AbMeSSungen (noMInAl) Jbu-100-e  
Jbu-100-l-e

Jbu-100-ep 
Jbu-100-l-ep

TeCHnISCHe dATen
Schutzart IP66 IP66
Bohrungen 4 x M25 4 x M25
Umgebungstemperaturbereich –50°C bis +56°C* (JBU-100-E)

–40°C bis +40°C (JBU-100-L-E)
–50°C bis +56°C* (JBU-100-EP)
–40°C bis +40°C (JBU-100-L-EP)

*Bei Umgebungstemperaturen über +40 °C die besonderen Bedingungen für den 
sicheren Gebrauch beachten. Weitere Informationen siehe Übersicht auf S. 187, 
Prüfzeugnis oder Installationsanleitung.

Anschlussklemmen Federklemmen
2 L, 2 N, 2 PE

Federklemmen
2 L, 2 N, 2 PE

Max. Leiterquerschnitt 10 mm2 mehrdrähtig, 10 mm2 eindrähtig 10 mm2 mehrdrähtig, 10 mm2 eindrähtig
Max. Betriebsspannung 480 Vac 480 Vac
Federklemmen Federklemmen 40 A 40 A

explosionsgefährdete bereiche

160

90

160 110

140

160

140

90

160 110
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werkSToFFe
Gehäuse, Deckel GFK, schwarz, antistatisch GFK, schwarz, antistatisch
Deckelschrauben Edelstahl Edelstahl
Deckeldichtung Silikongummi Silikongummi
Erdungsplatte – Stahl, galvanisch verzinkt und blau 

chromatiert

led (SonderAuSSTATTung)
Farbe Grün Grün
Nennspannung 100-254 V AC 100-254 V AC 
Leistungsaufnahme < 1 W < 1 W

bestellinformationen

AnSCHluSSkASTen
Bestellbezeichnung JBU-100-E JBU-100-EP
Bestellnummer (Gewicht) 051976-000 (1,7 kg) 243948-000 (1,8 kg)

AnSCHluSSkASTen MIT konTrollleuCHTe
Bestellbezeichnung JBU-100-L-E JBU-100-L-EP
Bestellnummer (Gewicht) 069262-000 (2,1 kg) 113974-000 (2,2 kg)

zubeHör
Anschlussgarnituren C25-100, C25-21, CCON25-100 C25-100, C25-21, CCON25-100,  

C25-100-METAL
Isolierungseinführung IEK-25-04 oder IEK-25-PIPE IEK-25-04 oder IEK-25-PIPE
Kabelverschraubung für Zuleitungen GL-36-M25 (enthalten) GL-38-M25-METAL (optional)
Befestigungswinkel SB-100, SB-101 SB-100, SB-101



AnschlusskAsten
JB-82
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Bei dem anschlusskasten JB-82 handelt es sich um einen 
Polycarbonat-anschlusskasten in Standardausführung für 
den nicht-ex-Bereich.

er wird zum anschluss von elektrischen heizleitungen 
verwendet (anschluss, abzweig und Verbindung mit und 
ohne Zuleitung).

Bis zu vier heizleitungen oder drei heizleitungen und 
die entsprechende Zuleitung können durch die vier 
Kabelverschraubungen in den Kasten geführt und über 
Reihenklemmen verbunden werden. 

Zur direkten montage an der Rohrleitung wird die 
Verwendung eines Befestigungswinkels empfohlen. 

JB-82
AC 660 V

IP65

Do not o
pen while energised

Nicht u
nter S

pannung öffn
en

Ne pas ouvrir 
sous tension

GehäUSe jb-82
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereich (innen und außen)
Schutzart IP66
Bohrungen 4 M20/25
Einsatztemperaturbereich -35 °C bis +115 °C
Gehäusesockel Grau, glasfaserverstärktes Polycarbonat
Deckel Graues Polycarbonat
Deckeldichtung Geschäumtes Polyurethan

anSchlUSSklemmen
Conta-Clip RK6-10 auf DIN-Schiene montiert
Max. Betriebsspannung 750 V AC
Max. Leiterquerschnitt 0,5-10 mm2 (fein- und eindrähtig)
Max. Dauerbetriebsstrom 61 A
Anzahl Zwei gebrückte Zweiergruppen

eRDUnGSklemmen  
2 Conta-Clip SL10/35
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abmeSSUnGen In mm   
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11
5

115

monTaGe jb-82
Durch vorhandene Bohrungen im Gehäuse des Anschlusskasten
Mittenabstand 115 x 115 mm
Größe 5 mm Durchmesser
Kabelverschraubung Polyamid, mit Gegenmutter, für Kabeldurchmesser von 9 bis 16 mm

ZUbehöR
Befestigungswinkel SB-100, SB-101, SB-110, SB-111

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung JB-82
Bestellnummer (Gewicht) 535679-000 (0,47 kg)



Mehrzweck-AnschlusskAsten
JB-EX-20 Und JB-EX-20-EP
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ateX-zugelassener anschlusskasten für den einsatz im 
ex-Bereich, geeignet für heizkabel der typen Fmt/Fht 
sowie PI- und mI-heizkabel. dieser anschlusskasten 
kann zur Verbindung zwischen Zuleitungen, heizkabeln 
und Kaltleitern verwendet werden. entsprechend der 
Systemkonfiguration kann der anschlusskasten sechs 
heizkabel/Kaltleiter und ein Zuleitungskabel aufnehmen. 
die m20-anschlussgarnituren müssen entsprechend dem 
verwendeten heizkabel getrennt bestellt werden.

der Kabelanschluss erfolgt über auf einer dIn-Schiene 
montierte Federklemmen. dies erlaubt einen schnellen 
anschluss der Leitungen und sorgt für sicheren, 
zuverlässigen und wartungsfreien Betrieb.

der anschlusskasten eignet sich für die montage auf der 
Rohrleitung mit einem Standardbefestigungswinkel oder zur 
wandmontage.

TyPISche anwenDUnG jb-eX-20 jb-eX-20-eP
Anschlusskasten für Widerstands-Heizkabel (PI/MI) und Parallel-Heizkabel mit konstanter 
Heizleistung (FMT/FHT) oder als Sternkasten für PI-/MI-Heizkabel mit M20-Einführung

bohRUnGen
3 x M20
1 x M25

3 x M20
1 x M25

lIefeRUmfanG
Anschlusskasten mit auf DIN-Schiene  
montierten Federklemmen

Anschlusskasten mit auf DIN-Schiene 
montierten Federklemmen, Erdungsplatte 
und externer Erdungsschraube

1  M20-Blindstopfen
2  M20-Verschlussstopfen (provisorisch)
1  Ex-zugelassene Kabelverschraubung M25 für 

Zuleitungen mit ∅ 8 bis 17 mm
1  Steckbrücke für unterschiedliche 

Verdrahtungskonfigurationen (Anschlussplatte 
herausnehmen)

1  M20-Blindstopfen
2  M20-Verschlussstopfen (provisorisch)
1  M25-Verschlussstopfen (provisorisch)
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122
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∅ 6 mm
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90

120

106

82

∅ 6 mm

ZUlaSSUnGen   
PTB 00 ATEX 1002  II 2G Ex edm ia [ia] IIC T6, T5 and T4

 II 2D Ex tD A21 IP66 T85°C, T100°C und T135°C

IECEx PTB 08.0004 Ex e ia II, IIC T6, T5, T4

Ex tD A21 IP66 T 85°C, T 100°C, T 135°C
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

weRkSToffe
Gehäuse und Deckel GFK, schwarz, antistatisch GFK, schwarz, antistatisch
Dichtung Silikongummi Silikongummi
Deckelschrauben Edelstahl (unverlierbar) Edelstahl (unverlierbar)
Erdungsplatte – Stahl, galvanisch verzinkt und blau 

chromatiert

abmeSSUnGen In mm jb-eX-20 jb-eX-20-eP

SchUTZaRT

IP66 IP66

UmGebUnGSTemPeRaTURbeReIch
-55 °C bis +55 °C -55 °C bis +55 °C

anSchlUSSklemmen
Anzahl 4 Federklemmen 4 Federklemmen
Kennzeichnung 1, 2 + 2 x PE 1, 2 + 2 x PE
Max. Leiterquerschnitt 10 mm2 (fein- und eindrähtig) 10 mm2 (fein- und eindrähtig)
Max. Betriebsspannung 590 V AC 590 V AC
Max. Betriebsstrom 53 A 53 A
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ZUbehöR (GeTRennT ZU beSTellen)
Befestigungswinkel SB-100, SB-101, SB-110, SB-111 SB-100, SB-101, SB-110, SB-111
Kabelverschraubung für Zuleitungen GL-36-M25 (enthalten) GL-38-M25-METAL (optional)
Ersatzanschlussklemmen (*)

Verbindungsgarnitur für Heizkabel 
FMT/FHT

C20-01-F Warmschrumpf-
Verbindungsgarnitur mit 
Kunststoffverschraubung

C20-02-F Kalt-Verbindungsgarnitur mit 
Metallverschraubung

Isolierungseinführung für Heizkabel 
FMT/FHT

IEK-25-04 oder IEK-25-PIPE IEK-25-04 oder IEK-25-PIPE

Verschraubung für PI-Kaltleiter GL-44-M20-KIT Ex-zugelassene 
Verschraubung

GL-44-M20-KIT Ex-zugelassene 
Verschraubung

Isolierungseinführung für  
PI-Kaltleiter

IEK-20-PI IEK-20-PI

Verschraubung für MI-Kaltleiter Auf Anfrage bei Pentair Thermal  
Management oder siehe DOC-606

Auf Anfrage bei Pentair Thermal Management 
oder siehe DOC-606

Blindstopfen HWA-PLUG-M20-EXE-PLASTIC HWA-PLUG-M20-EXE-PLASTIC

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung JB-EX-20 JB-EX-20-EP
Bestellnummer (Gewicht) 1244-000590 (0,9 kg) 1244-006384 (1 kg)

(*) In diesem Anschlusskasten dürfen insgesamt höchstens 6 Anschlussklemmen montiert werden.

Anschlussklemme Phase/Neutral: HWA-WAGO-PHASE 
Erdungsanschlussklemme: HWA-WAGO-EARTH 
Endplatte: HWA-WAGO-ENDPLATE 
Steckbrücke: HWA-WAGO-JUMPER
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JB-EX-21
Mehrzweck-AnschlusskAsten

ateX-zugelassener anschlusskasten für den einsatz im 
ex-Bereich. dieser anschlusskasten kann zur Verbindung 
zwischen Zuleitungen, heizkabeln und Kaltleitern mit 
m20-einführung verwendet werden. entsprechend der 
Systemkonfiguration kann der anschlusskasten sechs 
heizkabel/Kaltleiter und ein Zuleitungskabel aufnehmen. 
die m20-anschlussgarnituren müssen entsprechend 
dem verwendeten heizkabel getrennt bestellt werden. 
der Kabelanschluss erfolgt über auf einer dIn-Schiene 
montierte Federklemmen. 

der anschlusskasten eignet sich für die montage auf der 
Rohrleitung mit einem Standardbefestigungswinkel oder zur 
wandmontage.

TyPISche anwenDUnG  
Zuleitung, Endabschluss, Verbindung (3 Phasen und Schleife), Sternkasten.

bohRUnGen  
6 x M20
1 x M32

lIefeRUmfanG  
1 Anschlusskasten mit DIN-Schienen-montierten Anschlussklemmen
4 M20-Blindstopfen
2 M20-Verschlussstopfen (provisorisch)
1 M32-Blindstopfen
1 Steckbrücke für unterschiedliche Verdrahtungskonfigurationen (Anschlussplatte 
herausnehmen) 

ZUlaSSUnGen

PTB 00 ATEX 1002  II 2G Ex edm ia [ia] IIC T6, T5 und T4  
 II 2D Ex tD A21 IP66 T85°C, T100°C und T135°C

IECEx PTB 08.0004 Ex e ia II, IIC T6, T5, T4
Ex tD A21 IP66 T 85°C, T 100°C, T 135°C

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

weRkSToffe
Gehäuse und Deckel GFK, schwarz, antistatisch
Dichtung Silikongummi
Deckelschrauben Edelstahl (unverlierbar)
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Anschlussklemme Phase/Neutral: HWA-WAGO-PHASE
Erdungsanschlussklemme: HWA-WAGO-EARTH
Endplatte: HWA-WAGO-ENDPLATE
Steckbrücke: HWA-WAGO-JUMPER

SchUTZaRT  
IP66

UmGebUnGSTemPeRaTURbeReIch
-55 °C bis +55 °C

abmeSSUnGen In mm

PE PEPE1
 

2 3

160

122

90

∅ 6 mm

140

160

160

160

anSchlUSSklemmen
Anzahl 6 Stück
Typ Federklemme 
Kennzeichnung 1, 2, 3, 3 x PE
Max. Leiterquerschnitt 10 mm2 (fein- und eindrähtig)
Max. Betriebsspannung 550 V AC
Max. Betriebsstrom 53 A

ZUbehöR (GeTRennT ZU beSTellen)
Befestigungswinkel SB-100, SB-101
Verschraubung für PI-Kaltleiter GL-44-M20-KIT Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 5.5 bis 13 mm
Verschraubung für MI-Kaltleiter  Auf Anfrage bei Pentair Thermal Management oder siehe DOC-606
Verschraubung für Zuleitung GL-45-M32 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 12 bis 21 mm
Ersatzanschlussklemmen (*)

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung JB-EX-21
Bestellnummer (Gewicht) 1244-000579 (1,2 kg)

(*) In diesem Anschlusskasten dürfen insgesamt höchstens 10 Anschlussklemmen montiert werden.
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JB-EX-21/35MM2
Mehrzweck-AnschlusskAsten

ateX-zugelassener anschlusskasten für den einsatz 
im ex-Bereich, geeignet für PI- und mI-heizkabel und 
große Leiterquerschnitte. dieser anschlusskasten 
kann zur Verbindung zwischen Zuleitungen, heizkabeln 
und Kaltleitern verwendet werden. entsprechend der 
Systemkonfiguration kann der anschlusskasten mehrere 
heizkabel/Kaltleiter und ein Zuleitungskabel aufnehmen. 

die m20-anschlussgarnituren müssen entsprechend dem 
verwendeten heizkabel getrennt bestellt werden.

der Kabelanschluss erfolgt über auf einer dIn-Schiene 
montierte weidmüller-Schraubklemmen für einen sicheren, 
zuverlässigen und wartungsfreien Betrieb.

der anschlusskasten eignet sich für die wandmontage. 

TyPISche anwenDUnG  
Anschlusskasten (Anschluss, Endabschluss, Verbindungen) für Widerstands-Heizkabel 
(PI/MI) mit M20-Einführung oder als Sternkasten für Zuleitungen

bohRUnGen  
6 x M20
1 x M40

lIefeRUmfanG  
1 Anschlusskasten mit auf DIN-Schiene montierten Schraubklemmen
3 M20-Blindstopfen
3 M20-Verschlussstopfen (provisorisch)
1 M40-Blindstopfen

ZUlaSSUnGen
PTB 00 ATEX 1002  II 2G Ex edm ia [ia] IIC T6, T5 and T4

 II 2D Ex tD A21 IP66 T85°C, T100°C und T135°C
IECEx PTB 08.0004 Ex e ia II, IIC T6, T5, T4

Ex tD A21 IP66 T 85°C, T 100°C, T 135°C
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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weRkSToffe
Gehäuse und Deckel GFK, schwarz, antistatisch
Dichtung Silikongummi
Deckelschrauben Edelstahl (unverlierbar)

SchUTZaRT  
IP66

eInSaTZTemPeRaTURbeReIch  
–50°C bis +55°C

abmeSSUnGen In mm

anSchlUSSklemmen
Anzahl/Art 3 Schraubklemmen WDU35

2 Erdungsklemmen WPE10 für Heizkabel-Erdleiter
1 Erdungsklemme WPE35 für Zuleitung
Anschlusskasten eignet sich für bis zu 6 belegte P-/N-Klemmen (insgesamt  
max. 10 Klemmen)

Kennzeichnung 1, 2, 3 + 3 x PE
Min. Leiterquerschnitte 2.5 mm2 fein- und eindrähtig
Max. Leiterquerschnitt 35 mm2 feindrähtig, 16 mm2 eindrähtig
Max. Betriebsspannung 690 V AC
Max. Betriebsstrom 100 A

260

90

240

160 110

260

∅ 6 mm
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ZUbehöR (GeTRennT ZU beSTellen)
Verschraubung für Zuleitung GL-51-M40 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 17-28 mm,

GL-45-M32 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 12-21 mm,
GL-50-M20 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 5,5-13 mm

Reduzierstück REDUCER-M40/32-EEXE hazardous area M40 male to M32 female reducer
Ersatzanschlussklemmen

Verschraubung für PI-Kaltleiter GL-44-M20-KIT Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 5.5 bis 13 mm
Isolierungseinführung für PI-Kaltleiter IEK-20-PI
Verschraubung für MI-Kaltleiter Bei vorkonfektionierten Einheiten bereits vorhanden.  

Bei Konfektionierung vor Ort bitte Anfrage an Pentair Thermal Management oder 
siehe DOC-606

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung JB-EX-21/35MM2
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006653 (1.9 kg)

Anschlussklemme Phase/Neutral 35 mm2:  HWA-WDM-PHASE-35
Erdungsanschlussklemme 10 mm2:  HWA-WDM-EARTH-10
Erdungsanschlussklemme 35 mm2:  HWA-WDM-EARTH-35
Endplatte:  HWA-WDM-PLATE
Steckbrücke (2):  HWA-WDM-JUMPER-35-2
Steckbrücke (3):  HWA-WDM-JUMPER-35-3



Mehrzweck-AnschlusskAsten
JB-EX-25/35MM2
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PTB 00 ATEX 1002  II 2G Ex edm ia [ia] IIC T6, T5 und T4  
 II 2D Ex tD A21 IP66 T85°C, T100°C und T135°C

IECEx PTB 08.0004 Ex e ia II, IIC T6, T5, T4
Ex tD A21 IP66 T 85°C, T 100°C, T 135°C

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte 
an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

ateX-zugelassener anschlusskasten für den einsatz 
im ex-Bereich, geeignet für mI-heizkabel und größere 
Leiterquerschnitte. dieser anschlusskasten kann 
zur Verbindung zwischen Zuleitungen, heizkabeln 
und Kaltleitern verwendet werden. entsprechend der 
Systemkonfiguration kann der anschlusskasten mehrere 
heizkabel/Kaltleiter und ein Zuleitungskabel aufnehmen. 
Bei vorkonfektionierten mI-heizelementen sind die m25-
Verschraubungen bereits vorhanden. 
Bei Konfektionierung vor ort sind ausführliche 
Informationen zum erforderlichen Zubehör aus dem 
dokument doc-606 ersichtlich.

der Kabelanschluss erfolgt über auf einer dIn-Schiene 
montierte weidmüller-Schraubklemmen für einen sicheren, 
zuverlässigen und wartungsfreien Betrieb.

der anschlusskasten eignet sich für die wandmontage. 

TyPISche anwenDUnG  
Anschlusskasten (Anschluss, Endabschluss, Verbindungen) für Widerstands-Heizkabel (MI) 
mit M25-Einführung oder als Sternkasten für Zuleitungen

bohRUnGen  
6 x M25
1 x M40

lIefeRUmfanG  
Anschlusskasten mit auf DIN-Schiene montierten Schraubklemmen
3 M25-Blindstopfen
3 M25-Verschlussstopfen (provisorisch)
1 M40-Blindstopfen

ZUlaSSUnGen
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weRkSToffe
Gehäuse und Deckel GFK, schwarz, antistatisch
Dichtung Silikongummi
Deckelschrauben Edelstahl (unverlierbar)

SchUTZaRT  
IP66

eInSaTZTemPeRaTURbeReIch  
–50 °C bis +55 °C

abmeSSUnGen In mm

anSchlUSSklemmen
Anzahl/Art 3 Schraubklemmen WDU35 

2 Erdungsklemmen WPE10 für Heizkabel-Erdleiter
1 Erdungsklemme WPE35 für Zuleitung
Anschlusskasten eignet sich für bis zu 6 belegte P-/N-Klemmen (insgesamt max. 10 
Klemmen)

Kennzeichnung 1, 2, 3 + 3 x PE
Min. Leiterquerschnitt 2,5 mm2 fein- und eindrähtig
Max. Leiterquerschnitt 35 mm2 feindrähtig, 16 mm2 eindrähtig
Max. Betriebsspannung 690 V AC
Max. Betriebsstrom 100 A

260

90

240

160 110

260

∅ 6 mm
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ZUbehöR (GeTRennT ZU beSTellen)
Verschraubung für Zuleitung GL-51-M40 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 17-28 mm,  

GL-45-M32 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 12-21 mm, 
GL-36-M25 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 8,5-16 mm

Reduzierstück REDUCER-M40/32-EEXE Ex-zugelassenes Reduzierstück M40 (M) auf M32 (F)
Ersatzanschlussklemmen

Verschraubung für MI-Kaltleiter Bei vorkonfektionierten MI-Heizelementen bereits mitgeliefert.
Bei Konfektionierung vor Ort bitte Anfrage an Pentair Thermal Management oder siehe 
DOC-606

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung JB-EX-25/35MM2
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006654 (1,9 kg)

Anschlussklemme Phase/Neutral 35 mm2: HWA-WDM-PHASE-35
Erdungsanschlussklemme 10 mm2: HWA-WDM-EARTH-10
Erdungsanschlussklemme 35 mm2: HWA-WDM-EARTH-35
Endplatte: HWA-WDM-PLATE
Steckbrücke (2): HWA-WDM-JUMPER-35-2
Steckbrücke (3): HWA-WDM-JUMPER-35-3
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Mehrzweck-AnschlusskAsten
JB-EX-32/35MM2

ateX-zugelassener anschlusskasten für den einsatz 
im ex-Bereich, geeignet für mI-heizkabel und große 
Leiterquerschnitte. dieser anschlusskasten kann 
zur Verbindung zwischen Zuleitungen, heizkabeln 
und Kaltleitern verwendet werden. entsprechend der 
Systemkonfiguration kann der anschlusskasten mehrere 
heizkabel/Kaltleiter und ein Zuleitungskabel aufnehmen. 

Bei vorkonfektionierten heizelementen sind die m32-
Verschraubungen bereits vorhanden. Bei Konfektionierung 
vor ort sind ausführliche Informationen zum erforderlichen 
Zubehör aus dem dokument doc-606 ersichtlich.

der Kabelanschluss erfolgt über auf einer dIn-Schiene 
montierte weidmüller-Schraubklemmen für einen sicheren, 
zuverlässigen und wartungsfreien Betrieb.

der anschlusskasten eignet sich für die wandmontage. 

TyPISche anwenDUnG  
Anschlusskasten (Anschluss, Endabschluss, Verbindungen) für Widerstands-Heizkabel (MI) 
mit M32-Einführung oder als Sternkasten für Zuleitungen

bohRUnGen  
3 x M32
1 x M40

lIefeRUmfanG  
Anschlusskasten mit auf DIN-Schiene montierten Schraubklemmen
2 M32-Blindstopfen
1 M32-Verschlussstopfen (provisorisch)
1 M40-Blindstopfen

ZUlaSSUnGen
PTB 00 ATEX 1002  II 2G Ex edm ia [ia] IIC T6, T5 und T4  

 II 2D Ex tD A21 IP66 T85°C, T100°C und T135°C

IECEx PTB 08.0004 Ex e ia II, IIC T6, T5, T4
Ex tD A21 IP66 T 85°C, T 100°C, T 135°C

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte 
an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.



JB-EX-32/35MM2
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weRkSToffe
Gehäuse und Deckel GFK, schwarz, antistatisch
Dichtung Silikongummi
Deckelschrauben Edelstahl (unverlierbar)

SchUTZaRT  
IP66

UmGebUnGSTemPeRaTURbeReIch
-50 °C bis +55 °C

abmeSSUnGen In mm

                                                             

260

90

240

160 110

260

∅ 6 mm

anSchlUSSklemmen
Anzahl/Art 6 Schraubklemmen WDU35 (3 separat, 3 überbrückt)

2 Erdungsklemmen WPE10 für Heizkabel-Erdleiter
1 Erdungsklemme WPE35 für Zuleitung
Anschlusskasten eignet sich für bis zu 6 belegte P-/N-Klemmen  
(insgesamt max. 10 Klemmen)

Kennzeichnung 1, 2, 3, 4, 5, 6 + 3 x PE
Min. Leiterquerschnitt 2,5 mm2 fein- und eindrähtig
Max. Leiterquerschnitt 35 mm2 feindrähtig, 16 mm2 eindrähtig
Max. Betriebsspannung 690 V AC
Max. Betriebsstrom 100 A



JB-EX-32/35MM2
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ZUbehöR (GeTRennT ZU beSTellen)
Verschraubung für Zuleitung GL-51-M40 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 17 bis 28 mm

GL-45-M32 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabel mit ∅ 12 bis 21 mm
Reduzierstück REDUCER-M40/32-EEXE Ex-zugelassenes Reduzierstück M40 (M) auf M32 (F)

REDUCER-M32/25-EEXE Ex-zugelassenes Reduzierstück M32 (M) auf M25 (F)

Ersatzanschlussklemmen

Verschraubung für MI-Kaltleiter Bei vorkonfektionierten Einheiten bereits vorhanden.
Bei Konfektionierung vor Ort bitte Anfrage an Pentair Thermal Management oder siehe 
DOC-606

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung JB-EX-32/35MM2
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006655 (1,9 kg)

Anschlussklemme Phase/Neutral 35 mm2: HWA-WDM-PHASE-35
Erdungsanschlussklemme 10 mm2: HWA-WDM-EARTH-10
Erdungsanschlussklemme 35 mm2: HWA-WDM-EARTH-35
Endplatte: HWA-WDM-PLATE
Steckbrücke (2): HWA-WDM-JUMPER-35-2
Steckbrücke (3): HWA-WDM-JUMPER-35-3
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VERtEilERkaStEn   

JB-MB-25/16MM2 unD 
JB-MB-26/16MM2 

Beide Verteilerkasten  bestehen aus Polyester und verfügen 
über eine ATEX-Zulassung für Ex-Bereiche. 

Der JB-MB-25/16MM2 dient zur Spannungsversorgung 
für maximal vier Begleitheizkreise, der JB-MB-
26/35MM2 dient zur Spannungsversorgung für maximal 
sieben Begleitheizkreise. Diese Verteilerkästen sind 
besonders geeignet für die Stromversorgung mehrerer 
kurzer Begleitheizkreise über eine einzige Zuleitung 
(z. B. in Instrumentenbereichen oder wo nur wenige 
Anschlusspunkte vorhanden sind).

Der Kabelanschluss erfolgt über auf einer DIN-Schiene 
montierte Schraubklemmen für ein breites Spektrum an 
Kabelquerschnitten. Für eine schnellere Installation sind 
die Klemmen bereits mit den erforderlichen Brücken 
ausgestattet.

Beide Verteilerkasten  eignen sich für die Wandmontage 
(vier Befestigungslöcher an der Unterseite).

Der JB-MB-25/16MM2 kann auch mit einem 
Standardbefestigungswinkel auf der Rohrleitung montiert 
werden.
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TypISCHE ANwENDUNG JB-MB-25/16MM2 JB-MB-26/16MM2
Verteilerkasten Verteilerkasten 

DURCHfüHRUNGEN   
1 x M32
4 x M25

1 x M32
7 x M25

LIEfERUMfANG   
1  Anschlusskasten mit Weidmüller-

Schraubklemmen auf DIN-Schiene, 
2 Sätze à 3 Klemmen für Phasen-/
Neutralleiter, 3 Klemmen für Schutzleiter,

1  Ex-Kabelverschraubung M32 für 
Zuleitungen mit Ø 12 bis 21 mm

1  Ex-Kabelverschraubung M25 für 
Zuleitungen mit Ø 8 bis 17 mm

3 Blindstopfen M25

1  Anschlusskasten mit Weidmüller-
Schraubklemmen auf DIN-Schiene, 
2 Sätze à 4 Klemmen für Phasen-/
Neutralleiter, 4 Klemmen für 
Schutzleiter,

1  Ex-Kabelverschraubung M32 für 
Zuleitungen mit Ø 12 bis 21 mm

4  Ex-Kabelverschraubungen M25 für 
Zuleitungen mit Ø 8 bis 17 mm

3  Blindstopfen M25

ZULASSUNGEN
PTB 00 ATEX 1002

 II 2G/D EEx e II T6 IP66
PTB 00 ATEX 1002

 II 2G/D EEx e II T6 IP66

120 82

204

∅ 6 mm

220

220

90

260

90

240

160 110

260

∅ 6 mm

ABMESSUNGEN IN MM
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wERkSTOffE JB-MB-25/16MM2 JB-MB-26/16MM2
Gehäuse und Deckel
Dichtung
Deckelschrauben

Glasfaserverstärktes Polyester
Silikonkautschuk
Edelstahl (unverlierbar)

Glasfaserverstärktes Polyester
Silikonkautschuk
Edelstahl (unverlierbar)

SCHUTZART   
IP66 IP66

UMGEBUNGSTEMpERATURBEREICH   
-50 °C bis +55 °C -50 °C bis +55 °C

ANSCHLUSSkLEMMEN
Anzahl/Art

Kennzeichnung
Min. Leiterquerschnitt
Max. Leiterquerschnitt

9 Weidmüller-Schraubklemmen,
gebrückt in 3er-Gruppen,
6 x WDU16, 3 x WPE16,
Max. 8 belegte P-/N-
Klemmen; insgesamt max. 12 Klemmen

1, 2, 3, 4, 5, 6 und PE 
1,5 mm² fein-, mehr- und eindrähtig
25 mm² fein-/mehrdrähtig, 16 mm² 
eindrähtig

12 Weidmüller-Schraubklemmen,
gebrückt in 4er-Gruppen,
8 x WDU16 und 4 x WPE16,
Max. 10 belegte P-/N-
Klemmen; insgesamt max. 
15 Klemmen

L, N und PE
1,5 mm² fein-, mehr- und eindrähtig
25 mm² fein-/mehrdrähtig, 16 mm² 
eindrähtig

MAx. BETRIEBSSpANNUNG
690 V AC 690 V AC

MAx. BETRIEBSSTROM
50 A 50 A

ZUBEHöR (SEpARAT ZU BESTELLEN)
Befestigungswinkel 
Bestellnummer
Kabelverschraubung M25
Bestellnummer

Kabelverschraubung M32
Bestellnummer

Blindstopfen M25
Bestellnummer

Durchgangsklemme 16 mm²
Bestellnummer

PE-Klemme 16 mm²
Bestellnummer

Brücke zum Überbrücken von 2 Klemmen
Bestellnummer

Brücke zum Überbrücken von 3 Klemmen
Bestellnummer

Brücke zum Überbrücken von 4 Klemmen
Bestellnummer

Endplatte
Bestellnummer

SB-125
165886-000

GL-36-M25 (1 enthalten)
774424-000

GL-45-M32 (enthalten)
1244-000847

HWA-PLUG-M25-PLASTIC (3 enthalten)
434994-000

HWA-WDM-PHASE-16 (6 enthalten)
1244-006992

HWA-WDM-EARTH-16 (3 enthalten)
1244-006993

HWA-WDM-JUMPER-16-2
1244-006997

HWA-WDM-JUMPER-16-3
1244-006998

HWA-WDM-JUMPER-16-4
1244-006999

HWA-WDM-PLATE
124-007004

– (Wandmontage)

GL-36-M25 (4 enthalten)
774424-000

GL-45-M32 (enthalten)
1244-000847

HWA-PLUG-M25-PLASTIC (3 enthalten)
434994-000

HWA-WDM-PHASE-16 (8 enthalten)
1244-006992

HWA-WDM-EARTH-16 (4 enthalten)
1244-006993

HWA-WDM-JUMPER-16-2
1244-006997

HWA-WDM-JUMPER-16-3
1244-006998

HWA-WDM-JUMPER-16-4
1244-006999

HWA-WDM-PLATE
1244-007004

BESTELLINfORMATIONEN
Bestellbezeichnung
Bestellnummer (Gewicht)

JB-MB-25/16MM2
1244-006656 (0,9 kg)

JB-MB-26/16MM2

1244-006657 (1,9 kg)
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Kalt-anschlussgarnituren
C25-100

diese anschlussgarnitur ermöglicht den anschluss der 
heizbänder vom typ BtV, QtVR, XtV, KtV und VPL an einen 
der anwendung entsprechenden anschlusskasten.  
die anschlussgarnituren sind für den einsatz in  
ex-Bereichen freigegeben. 

die heizelementabdichtung wird ohne heißluftgebläse oder 
gasbrenner installiert, somit ist keine heißarbeitserlaubnis 
für die Konfektionierung erforderlich. die nicht-härtende 
dichtmasse (silikonfrei) erleichtert nicht nur die Installation, 
sondern auch die wartung. 

Zwei Flachkabel-dichtringe sorgen dafür, dass die Kabel- 
verschraubung auch unter widrigen umgebungs-
bedingungen zuverlässig abdichtet.  
eine gegenmutter für anschlusskästen ohne gewinde-
bohrung ist im Lieferumfang enthalten.

anwenDUnG
Anschlussgarnitur für Heizbänder BTV, QTVR, XTV, KTV und VPL

lIefeRUmfanG
1 Kabelverschraubung, 2 Flachkabel-Dichtringe, 1 Gegenmutter, 1 Heizelementabdichtung,  
1 grün-gelb gestreifter Schrumpfschlauch, 1 Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen

PTB 09 ATEX 1063 U  II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 09.0040U Ex e II
Ex tD A21 IP66
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und 11565

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

TechnISche DaTen
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)  

Nicht-Ex-Bereich
Typ Kaltanschlusstechnik
Verschraubung M25 x 1,5
Min. Umgebungstemperatur -50 °C
Max. Einsatztemperatur  
(Verschraubung)

110 °C

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung C25-100
Bestellnummer (Gewicht) 263012-000 (0,07 kg)



Warmschrumpf-anschlussgarnitur
C25-21
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diese anschlussgarnitur ermöglicht den anschluss der 
heizbänder vom typ BtV, QtVR, XtV, KtV und VPL an einen 
der anwendung entsprechenden anschlusskasten.

die abdichtung des heizelementes erfolgt durch 
wärmeschrumpfende Schläuche. Zwei Flachkabel-
dichtringe sorgen dafür, dass die Kabelverschraubung 
auch unter widrigen umgebungsbedingungen zuverlässig 
abdichtet.

eine gegenmutter für anschlusskästen ohne 
gewindebohrung ist im Lieferumfang enthalten.

anwenDUnG
Anschlussgarnitur für Heizbänder BTV, QTVR, XTV, KTV und VPL

lIefeRUmfanG
1 Kabelverschraubung 
2 Flachkabel-Dichtringe 
1 Gegenmutter 
1 grün-gelb gestreifter Warmschrumpfschlauch, Warmschrumpfschläuche zur 
Heizelement-Abdichtung, 
1 Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen
Die Anschlussgarnitur ist in der Systemzulassung der verschiedenen Heizleitungen enthalten.
bTv QTvR XTv kTv vPl
Baseefa06ATEX0183X Baseefa06ATEX0185X Baseefa06ATEX0184X Baseefa06ATEX0186X Baseefa06ATEX0188X
IECEx BAS 06.0043X IECEx BAS 06.0045X IECEx BAS 06.0044X IECEx BAS 06.0046X IECEx BAS 06.0048X

 II 2G Ex e II II 2D Ex tD A21 IP66
 Ex e II Ex tD A21 IP66

Details zur Zertifizierung siehe Ex-Prüfzeugnis

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, Russland und anderen Ländern.  
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

TechnISche DaTen
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)  

Nicht-Ex-Bereich
Typ Warmschrumpftechnik
Verschraubung M25 x 1,5
Min. Umgebungstemperatur –55°C
Max. Einsatztemperatur (Verschraubung) 110 °C
Schutzart    IP66

beSTellInfoRmaTIonen  
Bestellbezeichnung C25-21
Bestellnummer (Gewicht) 311147-000 (0,06 kg)
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Kalt-anschlussgarnitur für schutzschlauch-system
CCON25-100

diese anschlussgarnitur ermöglicht den anschluss der 
heizbänder vom typ BtV, QtVR, XtV, KtV und VPL an einen 
der anwendung entsprechenden anschlusskasten und stellt 
gleichzeitig eine zuverlässige, dichte Verbindung zu einem 
Schutzschlauch-System sicher. Sie ist für den einsatz in ex-
Bereichen freigegeben.

das Schutzschlauch-System bietet zusätzlichen 
mechanischen Schutz des heizkabels zwischen 
anschlusskasten und Isolierungseinführung. die 
anschlussgarnitur ermöglicht einen schnellen, einfachen 
anschluss an den Schutzschlauch bei zuverlässiger 
abdichtung nach Schutzart IP66. Sie ist kompatibel mit 
unterschiedlichen Schutzschlauch-typen, die dadurch 
vor ort bedarfsgerecht abgelängt werden können. die 
heizelementabdichtung wird ohne heißluftgebläse oder 
gasbrenner installiert, somit ist keine heißarbeitserlaubnis 
für die heizbandkonfektionierung erforderlich. die nicht-
härtende dichtmasse (silikonfrei) erleichtert nicht nur die 
Installation, sondern auch die wartung.

der Schutzschlauch und eine eventuell erforderliche 
Isolierungseinführung müssen separat erworben werden. 

über IeK2x-condirekt

anwenDUnG
Anschlussgarnitur mit Schutzschlauch-Adapter für Heizbänder BTV, QTVR, XTV, KTV und VPL

lIefeRUmfanG
1 Verschraubung, 
1 Schutzschlauch-Adapter mit Sicherheitsclip,  
2 Flachkabel-Dichtringe, 
1 Gegenmutter,

1 Heizelementabdichtung, 
1 grün-gelb gestreifter 
Schrumpfschlauch, 
1 Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen
SEV 05 ATEX 0147U

 II 2G Ex e IIC Ta -55...+40°C
 II 2D Ex tD A21 IP66 Ta - 55...+40°C

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.



CCON25-100
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TechnISche DaTen
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)
Verschraubung M25 x 1,5
Kompatible Schutzschläuche ND 23 mm, Pentair Thermal Management-Typ CCON25-C… 
Umgebungstemperatur -55 °C bis +40 °C
Schutzart IP66 
Oberflächenwiderstand < 1 GΩ gemäß Anforderungen von EN 60079-0 und EN 61241-0 für den Einsatz in 

Ex-Bereichen

beSTellInfoRmaTIonen  
Bestellbezeichnung CCON25-100
Bestellnummer (Gewicht) 1244-003272 (0,075 kg)

ZUbehöR  
Passende Schutzschläuche und Isolierungseinführungen siehe Datenblatt für CCON2x-C...
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Kalt-anschlussgarnituren (Metall)
C25-100-METAL Und C3/4-100-METAL

diese metall-anschlussgarnituren in Kaltanschlusstechnik 
ermöglichen den anschluss der heizbänder vom typ 
BtV, QtVR, XtV, KtV und VPL an einen der anwendung 
entsprechenden anschlusskasten. 

das Schutzgeflecht wird direkt an den 
Verschraubungskörpern aus metall angeschlossen. 
die anschlussgarnituren können mit metall- oder 
Kunststoffanschlusskästen mit innerer erdungsplatte 
verwendet werden. die anschlussgarnituren sind für den 
einsatz in ex-Bereichen freigegeben.

die heizelementabdichtung wird ohne heißluftgebläse oder 
gasbrenner installiert, somit ist keine heißarbeitserlaubnis 
für die heizbandkonfektionierung erforderlich. die nicht-
härtende dichtmasse (silikonfrei) erleichtert nicht nur die 
Installation, sondern auch die wartung.

die garnitur c25-100-metaL ist für Kabeleinführungen 
m25 vorgesehen, die garnitur c3/4-100-metaL für 
Kabeleinführungen 3/4" nPt. 

Für den erdungsanschluss in Kunststoff-anschlusskästen 
wird eine gegenmutter aus metall mitgeliefert.

(c25-100-metaL abgebildet)

anwenDUnG
Anschlussgarnituren für Heizbänder BTV, QTVR, XTV, KTV und VPL

lIefeRUmfanG
1 Kabelverschraubung, 
2 Flachkabel-Dichtungen, 
1 Gegenmutter und Dichtungs-Unterlegscheibe (nur M25), 
1 Heizelement-Abdichtung, 
1 Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen
Sira 01ATEX1270X

 II 2GD Ex d IIC Ex tD A21 IP68
 II 2GD Ex e IIC Ex tD A21 IP68

IECEx SIR 05.0020X
Ex d IIC Ex e II Ex tD A21 IP6X
(vollständige Anschlussgarnitur außerdem in Heizleitungszulassung enthalten)

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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TechnISche DaTen füR 
veRSchRaUbUnG

c25-100-meTal c3/4-100-meTal 

Bereichsklassifizierung Ex-Bereich Zone 1 und 2 (Gas), 
Zone 21 und 22 (Staub), 
Nicht Ex-Bereich 
Innen- und Außenbereich

Ex-Bereich Zone 1 und 2 (Gas), 
Zone 21 und 22 (Staub), 
Nicht Ex-Bereich 
Innen- und Außenbereich

Verschraubung M25 x 1,5 Bohrung 3/4" NPT
Werkstoff der Kabelverschraubung Messing Messing
Min. Umgebungstemperatur -60 °C -60 °C
Max. Einsatztemperatur 180 °C 180 °C

beSTellInfoRmaTIonen   
Bestellbezeichnung C25-100-METAL C3/4-100-METAL
Bestellnummer (Gewicht) 875016-000 (0,31 kg) 440588-000 (0,3 kg)

ZUbehöR   
Bestellbezeichnung C25-100-METAL-NP C3/4-100-METAL-NP
Bestellnummer (Gewicht) 1244-002296 (0,31 kg) 1244-001350 (0,3 kg)
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FlachproFil-anschlussgarnitur in KaltanschlusstechniK
C-150-E

c-150-e ist eine Flachprofil-anschluss-garnitur in 
Kaltanschlusstechnik für den direkten elektrischen 
anschluss der heizbänder vom typ BtV, QtVR, XtV und 
KtV an ein flexibles Zuleitungskabel. die garnitur kann für 
anwendungen im temperaturbereich von –50 °c bis +215 °c 
eingesetzt werden und ist für die Verwendung im ex-Bereich 
zugelassen.

als Zuleitungskabel kann der Kabeltyp Raychem c-150-Pc 
oder jedes andere geeignete Zuleitungskabel mit 3 x 1,5 mm2  
oder 3 x 2,5 mm2 Kupferleitern (mehrdrähtig) und 
außenmantel verwendet werden.  das Zuleitungskabel wird 
mit Schraubklemmen an die Leiter und das Schutzgeflecht 
des heizbandes angeschlossen.

c-150-E wird als heizbandanschluss verwendet:
•	 	wenn	der	Anschluss	mit	einem	Anschlusskasten	

schwierig ist, z. B. aus Platzgründen,
•	 	auf	Instrumentenleitungen	oder	Ladearmen,
•	 	wo	eine	Installation	„unter	der	Wärmedämmung“	

vorgezogen wird,
•	 	als	eine	kostengünstige	Alternative	zum	JBS-100	für	

kurze heizkreise.

beSCHreIbung
„Kalt” verarbeitbarer Anschluss für Heizbänder vom Typ BTV, QTVR, XTV und KTV an  
ein Zuleitungskabel.

lIeFeruMFAng
1 Gehäuse, bestehend aus: 
			•	1	Flachkabel-Dichtung	für	Heizband
			•	1	Druckplatte/Zugentlastung	für	Heizband
1 Heizelementabdichtung
1 Abstandhalter mit Schraubklemmen
1 Dichtung für Zuleitungskabel
1 Druckplatte/Zugentlastung für Zuleitungskabel
1 Kennzeichnungsaufkleber
1 Montageanleitung (mehrsprachig)
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zulASSungen

   

Ex e II PTB 09 ATEX 1068 U
 II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 09.0043U  
Ex e II  
Ex tD A21 IP66
DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

AbMeSSungen In MM

TeCHnISCHe dATen
Heizbandtypen BTV-CR, BTV-CT, QTVR-CT, XTV-CT, KTV-CT
Anforderungen Zuleitungskabel Zur Verwendung mit temperaturbeständigem Zuleitungskabel C-150-PC oder mit 

anderen flexiblen Kabeln wie: H07RN-F, silikon-isolierte Kabel. 
Die einschlägigen Bestimmungen und die Angaben der Hersteller hinsichtlich der 
thermischen, elektrischen und mechanischen Höchst- und Mindestanforderungen sind 
zu beachten.

Zuleitungskabel -> Außendurchmesser 7,8 mm - 12,5 mm 
-> 3 Kupferleiter mehrdrähtig (3 x 2,5 mm2 oder 3 x 1,5 mm2) 
-> Temperaturbereich abhängig von der Anwendung

Maximale Zuleitungslänge Abhängig vom Spannungsfall und Sicherungsnennwert für das Zuleitungskabel  
C-150-PC (3 x 2,5 mm2):
16 A 40 m 
20 A 32 m
25 A 25 m

Schutzart IP66
Min. Montagetemperatur -50 °C
Max. Rohrtemperatur siehe Heizleitungsspezifikation
Max. Betriebsspannung 277 V AC
Max. Nennstrom abhängig vom Leiterquerschnitt des Zuleitungskabels, max. 25 A

werkSToFFe
Gehäuse, Abschlussplatte,  
Stützring und Abstandhalter

GFK, schwarz

Flachkabel-Dichtung Silikongummi
Schrauben, Druckfeder Edelstahl
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beSTellInForMATIonen
Bestellbezeichnung C-150-E
Bestellnummer (Gewicht) 073704-000 (0,4 kg/0,8 lb)
VE 1 Beutel

zubeHör
Zuleitungskabel C-150-PC 

3-Ader-Kaltleitung für Anschluss an C-150-E,  
3 x 2,5 mm2, silikonisoliert, Einsatztemperaturbereich: –40 °C bis +180 °C,  
kurzzeitig: 215 °C



FlachproFil-anschlussgarnitur in KaltanschlusstechniK
CS-150-UNI-PI
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cS-150-unI-PI ist eine universelle Flachprofil-anschluss- 
und Verbindungs-garnitur für den unmittelbaren 
anschluss eines einleiter-PI-heizkabels. die garnitur kann 
unterschiedlich konfiguriert werden: für den anschluss 
eines Kaltleiters an einem heizkabel (Variante c), als ein 
unter der Isolierung montiertes Verbindungssystem für 
den anschluss eines dreiadrigen Stromkabels an einer 
heizkabelschleife (Variante L) oder als Verbindung für 
zwei heizkabel (Variante S). der anschluss ist für den ex-
Bereich zugelassen und es ist keine heißarbeitserlaubnis 
erforderlich. der elektrische anschluss erfolgt über 
Schraubklemmen, die eine spezielle crimpzange 
überflüssig machen. Für den anschluss der Kaltleitung 
im Klemmenkasten muss eine zusätzliche Verschraubung 
getrennt bestellt werden.

Anwendung  
Kaltanschluss- und -verbindungsgarnitur für Einleiter-PI-Heizkabel (polymerisoliert) mit 
einem Außendurchmesser zwischen 3,2 und 6,4 mm.  
In Ex-Bereichen nur mit ATEX-zugelassenen Heizkabeln zulässig. 
Die CS-150-UNI-PI kann unterschiedlich konfiguriert werden: 
•		Anschluss	eines	Heizkabels	an	einem	Kaltleiterkabel	1	x	2,5	mm2 oder 1 x 4 mm2

    (Variante C) 
•		Anschluss	eines	Heizkabels	an	einer	Zuleitung	3	x	2,5	mm2 (Variante L)
•		Verbindung	von	zwei	Heizkabeln	(Variante	S)

   
lIeFeruMFAng  

1 temperaturbeständiges und schlagfestes Gehäuse
1 Schraubklemmenblock
4 Gummidichtungen (entsprechend der Anwendung)
2 Verschraubungen mit Zugentlastung
1 Hinweisaufkleber
1 Tube Gleitmittel 
1 Montageanleitung (mehrsprachig)
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zulASSungen  
PTB 09 ATEX 1067U

 II 2G Ex e II  
 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 09.0042U
Ex e II
Ex tD A21 IP 66 
Ex e II / Ex tD A21 IP66

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
Die besonderen Maßnahmen zur Einhaltung der T-Klassifizierung für polymerisolierte 
Heizkabel müssen für die jeweiligen EG-Baumusterprüfbescheinigungen gesondert 
vorgenommen werden (vgl. ebenfalls die Montageanleitungen).
Die Baumusterprüfbescheinigung gilt für den Einsatz von ATEX-zugelassenen 
polymerisolierten (PI) Heizkabeln.

AbMeSSungen In MM

HeIzkAbelTypen
Heizbandtypen Polymerisolierte (PI) Widerstands-Heizkabel Typ XPI-NH, XPI und XPI-S; für andere Typen bitte 

Rücksprache mit Pentair Thermal Management

werkSToFFe
Gehäuse, Anschluss Glasfaserverstärkter, temperaturbeständiger Kunststoff
Stützring, Abstandhalter, 
Schrauben und Druckfeder

Edelstahl 

Kabeldichtungen Silikongummi

MAx. beTrIebSTeMperATur (*)
Eingeschaltet: 180 °C (ggf. begrenzt durch die Temperaturbeständigkeit des Zuleitungskabels) 
Ausgeschaltet: 210°C (bei Einsatzvariante L abhängig vom Zuleitungstyp, z. B. 200 °C für 
Silikonleitungen, sofern die Stromanschlussleitung in ausreichendem Abstand zur beheizten  
Oberfläche verlegt ist).

MIn. MonTAgeTeMperATur  
-50 °C

MAx. beTrIebSSpAnnung  
Varianten C und S = 750 V AC 
Variante L = 420 V AC

MAx. zuläSSIge nennleISTung
Max. zulässige Nennleistung der Heizleitung ist begrenzt in Abhängigkeit zur Anwendung, siehe 
Installationsanleitung
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MAx. zuläSSIger nennSTroM (*)
Variante S: 32 A 
Variante C mit 1 x 2,5 mm2 Zuleitung: 25 A 
Variante C mit 1 x 4 mm2 Zuleitung: 32 A 
Variante L mit 3 x 2,5 mm2 Zuleitung bis 150 °C: 25 A 
Variante L mit 3 x 2,5 mm2 Zuleitung 151 °C bis 180 °C: 20 A

zuleITungSkAbelAbMeSSung
-> mehrdrähtige Kupferleiter 3 x 2,5 mm2, ∅ 7,8 -12,5 mm2 
-> einadriger Kaltleiter, max. 1 x 4 mm2, ∅ 3,2 - 6,4 mm

zuleITungSkAbelAnForderungen
Bei der Auswahl des Zuleitungskabelquerschnitts ist der max. zulässige Spannungsabfall zu 
beachten. 
Die max. Einsatztemperatur von CS-150-UNI-PI kann sich durch die max. zulässige 
Dauergebrauchstemperatur der Zuleitung reduzieren, es sei denn, die Zuleitung wird so verlegt 
(in ausreichendem Abstand von der zu beheizenden Oberfläche), dass     diese max. zulässige 
Dauergebrauchstemperatur nicht überschritten wird. Als dreiadriges Zuleitungskabel ist z. B. das 
silikonisolierte Zuleitungskabel C-150-PC geeignet.

zubeHör
Kabelverschraubung GL-36-M25 Ex-zugelassene Verschraubung für Kabeldurchmesser von 8 bis 17 mm 

GL-44-M20-KIT Ex-zugelassene Verschraubung für PI-Kabel

beSTellInForMATIonen
Bestellbezeichnung CS-150-UNI-PI
Bestellnummer (Gewicht) A45371-000 (0,4 kg)

(*) Vgl. für die vollständigen technischen Auslegungsdetails zu CS-150-UNI-PI die Montageanleitungen (INSTALL-064).
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Kaltanschluss- und -verbindungsgarnitur mit siliKonverguss  
für polymerisolierte (pi) heizKabel

CS-150-xx-PI

die anschlussgarnituren der Reihe cS-150-xx-PI sind 
für den anschluss eines PI-Kaltleiterkabels an ein 
polymerisoliertes (PI) heizkabel sowie für die Verbindung 
von zwei PI-heizkabeln ausgelegt. Zur gewährleistung 
einer dauerhaften und flexiblen, feuchtigkeitsdichten 
Verkapselung wird der Verbinder mit einer 
Zweikomponenten-Silikondichtmasse gefüllt. 

die elektrische Verbindung wird durch speziell entwickelte 
crimphülsen gewährleistet, die für eine hochzuverlässige 
elektrische Verbindung sorgen. 

daher ist es unverzichtbar, dass die crimp-Verbinder 
mit dem entsprechenden crimp-werkzeug (PI-tooL-xx) 
verarbeitet werden.

aufgrund der flachen ausführung kann die Verbindung 
einfach unter der Isolierung unmittelbar auf der Rohrleitung 
befestigt werden. Bei einsatz als anschlussgarnitur müssen 
eine Kabelverschraubung, eine Isolierungseinführung für 
den Kaltleiter und eine crimphülse für die Verbindung 
zwischen dem Kaltleiter und dem heizkabel getrennt 
bestellt werden. Bei Verwendung als Verbindungsgarnitur 
muss die crimphülse für den heizleiter zusätzlich bestellt 
werden. 

der Leiter-crimp ist 
in der garnitur nicht 
inbegriffen und muss 
getrennt bestellt werden.

Zur Vereinfachung der Installations- und wartungsarbeiten bietet sich ein crimp-werkzeugkoffer an, der das geeignete 
Installationswerkzeug, die crimpzangeneinsätze und ein Sortiment gebräuchlicher crimphülsen enthält. details zu dem 
crimpzangensystem im datenblatt (PI-tooL-Set-xx).

anwenDUnG  
Anschluss/Verbindung mit Silikondichtung für PI-Heizkabel, kalt verarbeitet

lIefeRUmfanG  
1  PTFE-Gehäuse
2  PTFE-Stopfen
1  Pressverbinder für Schutzgeflechtanschluss 
1  Zweikomponenten-Silikondichtmasse im Kunststoffbeutel  
    (Haltbarkeitsdauer 12 Monate)  
1  Hinweisaufkleber
1  Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen
PTB 08 ATEX 1101 U

 II 2G Ex e II / II 2D EX tD A21 IP65
IECEx PTB 08.0050U
Ex e II 2G Ex e II / Ex tD A21 IP65
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich 
bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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abmeSSUnGen  
CS-150-2.5-PI: Gesamtlänge ~120 mm, ∅ ~17 mm
CS-150-6-PI: Gesamtlänge ~120 mm, ∅ ~26 mm
CS-150-25-PI: Gesamtlänge ~135 mm, ∅ ~35 mm

TechnISche DaTen cS-150-2.5-PI cS-150-6-PI cS-150-25-PI
Max. Betriebstemperatur 200 °C Dauerbetrieb (260 °C kurzzeitig)
Max. Betriebsspannung 450 V AC nominal
Max. Betriebsstrom Nur durch das verwendete Heizkabel begrenzt.
Heizkabel/Kaltleiter Bis zu 2,5 mm2 4 bis 6 mm2 10 bis 25 mm2 

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung CS-150-2.5-PI CS-150-6-PI CS-150-25-PI
Bestellnummer (Gewicht) 1244-000586 (0,1 kg) 1244-000588 (0,2 kg) 1244-000587 (0,3 kg)

ZUbehöR
Anschlusskabelverschraubung GL-44-M20-KIT (ein Stück je Kaltleiteranschluss, muss getrennt bestellt werden)
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Kalt-anschlussgarnitur für schutzschlauch-system
CCON20-100-PI

diese anschlussgarnitur ermöglicht den anschluss 
sämtlicher polymerisolierter heizkabel der Reihe  
Raychem XPI und dazugehöriger Kaltleiter an einen der 
anwendung entsprechenden anschlusskasten und stellt 
gleichzeitig eine zuverlässige, dichte Verbindung zu einem 
Schutzschlauch-System sicher. 

Sie ist für den einsatz in ex-Bereichen freigegeben. 
das Schutzschlauch-System bietet zusätzlichen 
mechanischen Schutz des heizkabels bzw. Kaltleiters 
zwischen anschlusskasten und Isolierungseinführung. die 
anschlussgarnitur ermöglicht einen schnellen, einfachen 
anschluss an den Schutzschlauch bei jederzeit zuverlässiger 
abdichtung nach Schutzart IP66.

Sie ist kompatibel mit unterschiedlichen Schutzschlauch-
typen, die dadurch vor ort bedarfsgerecht abgelängt werden 
können. Je nach außendurchmesser des heizkabels bzw. 
Schutzschlauchs sind drei unterschiedliche ausführungen 
erhältlich. der Schutzschlauch und eine eventuell 
erforderliche Isolierungseinführung müssen separat 
erworben werden.

über IeK2x-con
direkt

anwenDUnG  
Anschlussgarnitur mit Schutzschlauch-Adapter für 2 PI-Heizkabel oder Kaltleiterkabel

lIefeRUmfanG  
2  Metallverschraubungen,  
2  Schutzschlauch-Adapter mit Sicherheitsclip,  
2  Dichtringe,  
2  grün/gelbe Schrumpfschläuche für das Schutzgeflecht,  
1  Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen
SEV 05 ATEX 0147U

 II 2G Ex e IIC Ta -55...+40°C
 II 2D Ex tD A21 IP66 Ta - 55...+40°C

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden  
Sie sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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TechnISche DaTen  
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)
Verschraubung M20 x 1,5
Kompatible Schutzschläuche ND 17 mm, Pentair Thermal Management-Typ CCON20-C…
Umgebungstemperatur -55 °C bis +40 °C
Schutzart IP66 
Oberflächenwiderstand < 1 GΩ gemäß Anforderungen von EN 60079-0 und EN 61241-0 für den Einsatz in 

Ex-Bereichen

TechnISche DaTen ccon20-100-PI-a ccon20-100-PI-b ccon20-100-PI-c
Durchmesser PI-Kabel 4,0 – 6,5 mm 6,5 – 9,5 mm 9,5 – 13 mm

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung CCON20-100-PI-A CCON20-100-PI-B CCON20-100-PI-C
Bestellnummer (Gewicht) 1244-003274 (0,1 kg) 1244-003276 (0,1 kg) 1244-003278 (0,1 kg)

ZUbehöR  
Passende Schutzschläuche und Isolierungseinführungen siehe Datenblatt für CCON2x-C (Seite 175).



DE-RaychemCS2025PINH-DS-DOC2210     Rev2176 INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

Anschluss- und VerbindungsgArnitur in WArmschrumpftechnik 
für polymerisolierte (pi) heizkAbel

CS20-2.5-PI-NH

die garnitur cS20-2.5-PI-nh ist für den endabschluss von 
polymerisolierten (PI) heizkabeln ausgelegt 

und nur für den einsatz in nicht-ex-Bereichen geeignet. 
die garnitur enthält einen anschluss für 2 Kaltleiter 
an heizkabel oder für 2 Verbindungen zwischen 
heizkabeln. die Verbindungsgarnitur besteht aus einem 
warmschrumpfschlauch, der nach der Installation eine 
feuchtigkeitsdichte Verkapselung bildet. die elektrische 
Verbindung wird anhand von crimp-hülsen für Leiter und 
Schutzgeflecht gewährleistet. die fertige Verbindung wird 
unter der Isolierung auf der Rohrleitung befestigt. die 
garnitur ist zur Verwendung mit anschlusskästen mit m20-
einführungen bestimmt. 

Jede garnitur cS20-2.5-PI-nh reicht für 2 Kabelenden. 
die crimp-Verbindungen müssen mit einer geeigneten 
crimpzange hergestellt werden, z. B. cw-ct-KIt oder 
vergleichbar (äquivalent cw-ct-KIt).

anwenDUnG  
Warmschrumpf-Anschluss-/Verbindungsgarnitur für Einleiter-Heizkabel der 
polymerisolierten Heizkabelreihe

lIefeRUmfanG  
4  Warmschrumpfschläuche (PTFE/FEP)
2  grün/gelbe Schrumpfschläuche für das Schutzgeflecht
6  Crimphülsen (für Leiter und Schutzgeflecht)
1  Polyamidverschraubung mit Doppelloch-Dichtungstülle mit M20-Gewinde  
    für Kabeldurchmesser von 4,8 bis 7 mm
1  Montageanleitung

ZUlaSSUnGen  
Nur für den Einsatz in Nicht-Ex-Bereichen.

abmeSSUnGen  
Gesamtlänge ~130 mm, ∅ ~10 mm

TechnISche DaTen  
Max. Kaltleiterquerschnitt 2,5 mm2

Max. Betriebstemperatur 205 °C
Min. Montagetemperatur -50 °C
Max. Betriebsspannung 750 V AC
Max. Betriebsstrom 25 A

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung CS20-2.5-PI-NH
Bestellnummer (Gewicht) 1244-000585 (0,1 kg)



FlachproFil-Verbindungsgarnitur unter der dämmung, 
KaltanschlusstechniK

S-150
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S-150 ist eine Flachprofil-Verbindungs-garnitur in 
Kaltanschlusstechnik. Diese universelle Garnitur passt für alle 
Heizbänder vom Typ BTV, QTVR, XTV und KTV. Dies ermöglicht 
eine vereinfachte Produktauswahl und eine reduzierte 
Lagerhaltung. Die Garnitur kann für Anwendungen im 
Temperaturbereich von –50 °C bis +215 °C eingesetzt werden 
und ist für die Verwendung im Ex-Bereich zugelassen.
Mit ihrer besonderen Konstruktion eignet sie sich gut für 
die anspruchsvollen Einsatzbedingungen der Industrie. 
Das Flachprofil-Gehäuse kann auf Rohren und anderen 
Oberflächen montiert werden. Die Abdichtung erfolgt mit 
einer unter Federdruck stehenden Flachkabeldichtung. Eine 
in der Dichtkappe befindliche dauerelastische Dichtmasse 
bietet zusätzlichen Schutz. Die robuste Konstruktion der 
Verbindungsgarnitur macht sie schlagfest, geeignet für 
hohe Temperaturschwankungen und widerstandsfähig 
gegenüber aggressiven Chemikalien. Die Verbindung wird mit 
Schraubklemmen hergestellt. Die Verbindungsgarnitur kann 
wieder geöffnet werden. Auch langfristig gewährleistet sie 
sichere, zuverlässige Verbindungen.
Zur Montage der Verbindungsgarnitur ist keine Wärme-quelle 
erforderlich; schnelle und einfache Wartung ist das Ergebnis. 
Jede Garnitur enthält alle erforderlichen Komponenten für 
jeweils eine Verbindung.

beSCHreIbung
„Kalt“ verarbeitbare Verbindungsgarnitur, geeignet für Heizbänder vom Typ BTV, QTVR, 
XTV und KTV.

lIeFeruMFAng
1 Gehäuse
2 Flachkabel-Dichtungen
2 Heizelementabdichtungen
1 Abstandhalter mit Schraubklemmen
1 Kennzeichnungsaufkleber

zulASSungen

Ex e II  

PTB 09 ATEX 1068 U
 II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 09.0043U  
Ex e II  
Ex tD A21 IP66
DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.
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AbMeSSungen In MM

TeCHnISCHe dATen
Heizbandtypen BTV-CR, BTV-CT, QTVR-CT, XTV-CT, KTV-CT
Schutzart IP66 
Min. Montagetemperatur -50 °C
Max. Rohrtemperatur Siehe Heizleitungsspezifikation
Anschlussart Schraubklemmen
Max. Betriebsspannung 277 V AC
Max. Nennstrom 40 A Absicherung für PTB

werkSToFFe
Gehäuse, Abschlussplatte,Stützring  
und Abstandhalter

GFK, schwarz

Flachkabel-Dichtung Silikongummi
Schrauben, Druckfeder Edelstahl

beSTellInForMATIonen
Verbindungsgarnitur S-150
Bestellnummer (Gewicht) 497537-000 (0,4 kg/0,8 lb)
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Warmschrumpf-Verbindungsgarnitur unter der dämmung
S-19, S-21 Und S-69
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diese Verbindungsgarnitur dienen zur Verbindung von  
selbstregelnden Raychem-heizbändern unter der 
dämmung. 

die garnitur S-19 ist für den einsatz mit heizbändern des 
typs BtV vorgesehen, die garnitur S-21 für den heizbandtyp 
QtVR und die garnitur S-69 für die heizbandtypen XtV und 
KtV.

die Verbindungsgarnituren sind für den einsatz in ex-
Bereichen freigegeben.

alle garnituren enthalten heißschmelzkleber im Schrumpf- 
schlauch, der bei erwärmung schmilzt und die 
heizbandenden gegen Feuchtigkeit abdichtet.

der elektrische Kontakt der Leiter wird über crimpverbinder 
hergestellt, der des Schutzgeflechts über Lötverbinder.

aufgrund ihres flachen Profils kann die fertige 
Verbindungsgarnitur direkt an der Rohrleitung angebracht 
werden.

anwenDUnG S-19 S-21 S-69
Verbindungsgarnitur für 
Heizbänder vom Typ BTV

Verbindungsgarnitur für 
Heizbänder vom Typ QTVR

Verbindungsgarnitur für 
Heizbänder vom Typ XTV  
und KTV

lIefeRUmfanG
Klebstoffbeschichtete
Schrumpfschläuche,
Isolierschläuche,
Lötverbinder,
Pressverbinder

Klebstoffbeschichtete
Schrumpfschläuche,
Isolierschläuche,
Lötverbinder,
Pressverbinder

Schrumpfschläuche,
Heißschmelzkleber,
Isolierschläuche,
Hochtemperatur-
Lötverbinder

ZUlaSSUnGen

 II 2G/D Ex e II durch PTB und Baseefa Ltd. 
gemäß EN/IEC 60079-30-1
DNV-Zertifikat Nr. E-11565 (S-19 und S-21)
DNV-Zertifikat Nr. E-8934 (S-69)

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte 
an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.



S-19, S-21 Und S-69
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TechnISche DaTen S-19 S-21 S-69
Max. Einsatztemperatur 85 °C 135 °C 160 °C
Max. Nennstrom 40 A 40 A 40 A
Durchschlagfestigkeit 1,3 – 3,5 MV/m 2,2 MV/m > 6 MV/m
Spezifischer Durchgangs- 
widerstand

1012 Ω cm 1013 Ω cm 1010 Ω cm

Endabmessungen Länge ca. 180 mm Länge ca. 180 mm Länge ca. 300 mm, 
Durchmesser ca. 20 mm 

monTaGe
Schrumpftemperatur 125 °C und 175 °C 125 °C und 175 °C 200 °C
Lötverbinder 120 °C 120 °C ca. 240 °C
Gasbrenner o. Ä. Heißluftgebläse mit min. 1460 W Heißluftgebläse mit min. 1460 W Heißluftgebläse mit min. 1460 W

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung S-19 S-21 S-69
Bestellnummer (Gewicht) 669854-000 (0,05 kg) 358745-000 (0,05 kg) 933309-000 (0,11 kg)



AnschlusskAsten für Verbindungen und t-Abzweige
T-100
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der anschlusskasten t-100 für Verbindungen und 
t-abzweige wurde für die elektrische Verbindung von bis 
zu drei heizbändern des typs BtV, QtVR, XtV, KtV oder 
VPL entwickelt. er ist für den einsatz in ex-Bereichen 
freigegeben. 

der haltefuß schützt das heizband und ermöglicht eine 
wärmedämmung von bis zu 100 mm (4"). 

die heizelementabdichtung wird ohne heißluftgebläse oder 
gasbrenner installiert, somit ist keine heißarbeitserlaubnis 
für die Konfektionierung erforderlich. 

die nicht-härtende dichtmasse (silikonfrei) erleichtert nicht 
nur die Installation, sondern auch die wartung.

Im Vergleich zu anderen Systemen reduziert der anschluss-
kasten t-100 Installations- und wartungszeiten.

beSchReIbUnG  
Der Anschlusskasten für Verbindungen und T-Abzweige wird über der Dämmung 
angebracht.

lIefeRUmfanG  
1 Verbindungskasten/T-Abzweig
1 Haltefuß
3 Heizelementabdichtungen
3 grüngelbe Schutzschläuche
3 Crimpverbinder
3 Isolierkappen
1 Gleitmittel
1 Spannschlüssel
1 Zugentlastung
2 Blindstopfen
1 Montageanleitung (mehrsprachig)



T-100
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4.7"

4.7"

3.6"

3.6"
119 mm

119 mm

119 mm

91 mm

ZUlaSSUnGen

Explosionsgefährdete Bereiche

F M
APPROVED

Klasse I, Div. 2, Gruppen A, B, C, D
Klasse II, Div. 1 & 2, Gruppen E, 
F, G
Klasse III

PTB 09 ATEX 1043 U
 II 2 G Ex e II
 II 2 D tD A21 IP66

IECEx PTB 09.0023U
Ex e II
Ex tD A21 IP66

F M
APPROVED

Klasse I, Zone 1, AEx e IIC DNV-Zulassung
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in Kasachstan, 
Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

abmeSSUnGen In mm

TechnISche DaTen
Heizbandtypen BTV-CR, BTV-CT, QTVR-CT, XTV-CT, KTV-CT, VPL
Schutzart NEMA Typ 4X IP66 und IP67 
Min. Montagetemperatur -50 °C
Max. Rohrtemperatur Siehe Heizleitungsspezifikation
Umgebungstemperaturbereich: -50 °C bis +56 °C
Max. Betriebsspannung 277 V AC für FM, CSA, 480 V AC für PTB
Max. Dauerbetriebsstrom 50 A Absicherung für FM, CSA

40 A Absicherung für PTB

weRkSToffe
Gehäuse, Deckel und Halterung GFK, schwarz, antistatisch
Deckelschrauben Edelstahl
Deckeldichtung Silikongummi

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung T-100 
Bestellnummer (Gewicht) 447379-000 (2,5 lbs/1,2 kg)



T-100
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ZUbehöR
Crimpzange T-100-CT (nicht im Lieferumfang enthalten, entspricht Panduit: CT-1570)
Bestellnummer 954799-000
Zusätzliche Crimpverbinder  
und Isolierkappen

T-100-CRIMP-KIT (nur als Ersatzteil)

Bestellnummer 577853-000
Adapter für kleine Rohrnennweiten JBM-SPA erforderlich für Rohrleitungen < 1" (DN 25): D55673-000,  

Beutelinhalt 5 Adapter 
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Endabschluss mit und ohnE KontrolllEuchtE
E-100-E Und E-100-L-E

die endabschlüsse e-100-e und e-100-L-e sind leicht 
zugänglich und wiederverwendbar. der e-100-L ist 
zusätzlich mit einer Kontrollleuchte ausgestattet. Beide 
abschlüsse eignen sich für alle heizbänder des typs BtV, 
QtVR, XtV, KtV und VPL. die anschlussgarnituren sind 
für den einsatz in ex-Bereichen freigegeben. hochfeste 
gussteile mit einer wandstärke von 4 mm machen sie 
extrem widerstandsfähig.

das heizband wird mit einer integrierten Zugentlastung im 
Inneren des endabschlusses fixiert. 

die abdichtung erfolgt in zweifacher weise: Zuerst wird 
eine trockenkammer für das heizband gebildet, dann 
eine gelgefüllte Kappe mit einem nichtaushärtenden, 
silikonfreien dichtungsmittel auf das heizbandende 
aufgesetzt. 

die endabschlüsse werden auf der Rohrleitung angebracht 
und ragen aus der dämmung heraus.

die Kontrollleuchte des e-100-L-e besteht aus hell 
leuchtenden grünen Leuchtdioden mit langer Lebensdauer 
und hervorragender Sichtbarkeit unter fast allen 
Blickwinkeln. die elektronik entspricht industriellen 
anforderungen und ist zuverlässig gegen eindringen von 
Feuchtigkeit gekapselt. 
Zusätzliche dichtungsmittelgefüllte Kappen für den E-100-E 
können gesondert bestellt werden.

lIefeRUmfanG e-100-e e-100-l-e
1 Endabschluss
1 Kabelbinder
1 Gleitmittel
1 Montageanleitung (mehrsprachig)

1 Endabschluss mit Kontrollleuchte
1 Kabelbinder
1 Gleitmittel
2 isolierte parallele Crimp-Hülsen
1 Heizelementabdichtung
1 Montageanleitung (mehrsprachig)

ZUlaSSUnGSDaTen
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich, Nicht-Ex-Bereich (innen und außen)



E-100-E Und E-100-L-E
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TechnISche DaTen e-100-e e-100-l-e
Max. Rohrtemperatur Siehe technische Daten der Heizleitung (absolutes Maximum 260 °C)
Max. Betriebsspannung 480 V* 277 V

* Bei Spannungen über 277 V die besonderen Bedingungen für den sicheren Gebrauch 
beachten. Weitere Informationen siehe Übersicht auf S.187, Prüfzeugnis oder 
Installationsanleitung.

Umgebungstemperaturbereich -50 °C bis +56 °C*  -40 °C bis +40 °C
* Bei Umgebungstemperaturen über +40 °C die besonderen Bedingungen für den 
sicheren Gebrauch beachten. Weitere Informationen siehe Übersicht auf S. 170, 
Prüfzeugnis oder Installationsanleitung.

Min. Montagetemperatur -50 °C –40 °C
Gesamthöhe ca. 171 mm ca. 197 mm
Außendurchmesser ca. 46 mm 

Verwendbar mit bis zu 100 mm Dämmung
ca. 66 mm

Schutzart IP66 IP66
Stoßfestigkeit EN 60079-30-1, ≥ 7 Joule EN 60079-30-1, ≥ 7 Joule
UV-Beständigkeit Keine Veränderung nach > 1000 Std. Keine Veränderung nach > 1000 Std.
Lösungsmittelbeständigkeit Exzellent Exzellent
Zugentlastung > 250 N > 250 N

konTRollleUchTe
Typ Grüne LEDs
Betriebsspannung 110-277 V AC, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme < 2 W
Elektromagnetische Verträglichkeit Entspricht EN IEC61000-6 and IEC61000-4

InSTallaTIon
Erforderliches Werkzeug Kabelmesser, Seitenschneider, 

Schraubenzieher
Kabelmesser, Seitenschneider, 
Schraubenzieher, Crimpzange  
Panduit-CT-100, Telefonzange

E-100-EaPPRovalS

PTB 09 ATEX 1060 U
 II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66

 IECEx PTB 09.0038U
Ex e II
Ex tD A21 IP66

Ex e II T*

Sira 14ATEX3015X
 II 2GD Ex e mb IIC T* Gb IP66

IECEx SIR 14.0007X
Ex e mb IIC T* GB IP66
Ex tb IIIC T***°C Db  

09-IEx-0004X
09-IEX-0005X
09-IEX-0006X
09-IEX-0007X
Ex em IIC T*Gb    (2)

F M
APPROVED

F M
APPROVED

 CLI, ZN1, AEx e mb IIC T* Gb    (1) 
           ZN21 AEx tb IIIC T* 

Ex e mb IIC T* Gb 
Ex tb IIC T***°C Db

DNV-Zertifikat Nr.  E-11564 und E-11565 DNV-Zertifikat Nr. E-11564 and E-11565
* Temperaturklassifizierung siehe Heizleitungs- oder Auslegungsdokumentation
(1) Außer VPL     (2) Außer KTV
* Temperaturklassifizierung, siehe Heizleitung oder Auslegungsdokumentation
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

e-100-l-e



E-100-E Und E-100-L-E
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beSTellInfoRmaTIonen

Endabschluss

Bestellbezeichnung E-100-E E-100-L-E
Bestellnummer (Gewicht) 101255-000 (0,22 kg) 

1 Befestigungsschelle muss separat 
bestellt werden

P000001583 (0,63 kg) 
1 Befestigungsschelle muss separat 
bestellt werden

PTB, DNV and EAC approved product
E-100-L-E
726985-000 (0.63 kg)
1 Befestigungsschelle muss separat
bestellt werden

ZUbehöR
Adapter für kleine Rohrnennweiten JBS-SPA erforderlich für Rohrleitungen < 1" (DN 25): E 90515-000,  

Beutelinhalt 5 Adapter

eRSaTZTeIle
Endabschlusskappen für E-100-E

Bestellbezeichnung E-100-BOOT-5-PACK
Bestellnummer (Gewicht) 281053-000 (140 g)
VE 5 gelgefüllte Kappen und 5 Kabelbinder

Ersatz-Kontrollleuchte für E-100-L
Bestellbezeichnung: E-100-LR-E

Best.-Nr. P000001586
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BeSondeRe eInSatZBedIngungen FÜR eIne SIcheRe anwendung

Besondere einsatzbedingungen für eine sichere anwendung

aUSwahlTabelle füR kalTanSchlUSSkomPonenTen (noRmale baUhöhe) beI höheRen 
UmGebUnGSTemPeRaTURen oDeR SPannUnGen

Typ Umgebungstemperaturbereich und BemessungsspannungBedingungen für den sicheren Gebrauch

JBS-100-E (P)
JBM-100-E (P)

–50°C bis +40 °C und/oder Bemessungsspannung < 254 V Keine weiteren Anforderungen.
Informationen siehe Prüfzeugnis.

JBS-100-L-E (P)
JBM-100-L-E (P)

–40°C bis +40 °C und/oder Bemessungsspannung <254 V Keine weiteren Anforderungen.
Informationen siehe Prüfzeugnis.

JBS-100-E (P)
JBM-100-E (P)

–50°C bis +56 °C und/oder Bemessungsspannung gemäß
folgender Tabelle:

BTV, QTVR, XTV, KTV Max. 277V

VPL1 Max. 110V

VPL2 Max. 230 / 254 V

VPL4 Max. 480 V

Zusätzliche Bedingungen für den sicheren
Gebrauch bei Umgebungstemperatur von
über +40 °C und/oder Bemessungsspannung
von 254 V
•		Zuleitung	mit	Dauer-
    Temperaturbeständigkeit von mindestens
    +90 °C verwenden
•		Metall-Kabelverschraubung(en)	verwenden

Typ Umgebungstemperaturbereich und Bemessungsspannung Bedingungen für den sicheren Gebrauch

JBU-100-E (P) –50°C bis +40 °C und/oder Bemessungsspannung < 254 V Keine weiteren Anforderungen.
Informationen siehe Prüfzeugnis.

JBU-100-L-E (P) –40°C bis +40 °C und/oder Bemessungsspannung <254 V Keine weiteren Anforderungen.
Informationen siehe Prüfzeugnis.

JBU-100-E (P) –50°C bis +56 °C und/oder Bemessungsspannung gemäß
folgender Tabelle:

BTV, QTVR, XTV, KTV Max. 277V

VPL1 Max. 110V

VPL2 Max. 230 / 254 V

VPL4 Max. 480 V

Zusätzliche Bedingungen für den sicheren
Gebrauch bei Umgebungstemperatur von
über +40 °C und/oder Bemessungsspannung
von 254 V
•		Zuleitung	mit	Dauer-
    Temperaturbeständigkeit von mindestens
    +90 °C verwenden
•		Metall-Kabelverschraubung(en)	verwenden
•		Metall-Anschlussgarnitur	für	Verbindung
    mit Zuleitung verwenden

Typ Umgebungstemperaturbereich und Bemessungsspannung Bedingungen für den sicheren Gebrauch

E-100-E (P) –50°C bis +56 °C und/oder Bemessungsspannung gemäß
folgender Tabelle:

BTV, QTVR, XTV, KTV Max. 275V

VPL1 Max. 110V

VPL2 Max. 230 / 254 V

VPL4 Max. 480V

Zusätzliche Bedingungen für den sicheren
Gebrauch bei Umgebungstemperatur von über
+40 °C
Metall-Kennzeichnungsschild mit
Zulassungsdaten verwenden (LAB-E-100-HT)
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FlachproFil-Endabschlussgarnitur
E-150

der e-150 ist ein kalt verarbeitbarer Flachprofil-
endabschluss. dieser universelle endabschluss passt für 
alle heizbänder vom typ BtV, QtVR, XtV und KtV. dies 
ermöglicht eine vereinfachte Produktauswahl und eine 
reduzierte Lagerhaltung. er kann in allen anwendungen in 
einem temperaturbereich von –50 °c bis +215 °c eingesetzt 
werden und ist zum einsatz in ex-Bereichen zugelassen.

mit seiner besonderen Konstruktion eignet er sich 
gut für die anspruchsvollen einsatzbedingungen der 
Industrie. das Flachprofil-gehäuse kann auf Rohren 
und anderen oberflächen montiert werden. eine unter 
Federdruck stehende Flachkabel-dichtung ist das erste 
dichtungselement für einen wasserdichten anschluss, und 
die in der dichtkappe für das heizelement enthaltene nicht-
härtende dichtmasse (silikonfrei) bietet zusätzlichen Schutz.  
die robuste Konstruktion macht ihn schlagfest, geeignet 
für hohe temperaturschwankungen und widerstandsfähig 
gegenüber aggressiven chemikalien. der endabschluss 
kann zur Kontrolle wieder geöffnet werden. auch langfristig 
gewährleistet der e-150 sichere, zuverlässige Verbindungen.

Zur montage des endabschlusses ist keine wärmequelle 
erforderlich. Jede garnitur enthält alle erforderlichen 
Komponenten für jeweils einen endabschluss.

beSCHreIbung  
„Kalt“ verarbeitbarer Endabschluss, geeignet für Heizbänder vom Typ BTV, QTVR, XTV  
und KTV.

lIeFeruMFAng  
1 Endabschlussgehäuse
1 Dichthülse
1 Dichtkappe für das Heizelement
1 Kennzeichnungsaufkleber
1 Montageanleitung (mehrsprachig)



E-150
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zulASSungen

explosionsgefährdete bereiche

PTB 09 ATEX 1068 U
 II 2G Ex e II
 II 2D tD A21 IP66 

IECEx PTB 09.0043U
Ex e II
Ex tD A21 IP66
DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

Klasse I, Div. 2, Gruppen A, B, C, D
Klasse II, Div. 2, Gruppen F, G
Klasse III

CLI, ZN2, AEx e II T(1)

Ex e II T(1)

1) Temperaturklassifizierung siehe Heizleitungs- oder Auslegungsdokumentation
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

AbMeSSungen In MM
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

TeCHnISCHe dATen
Heizbandtypen BTV-CR, BTV-CT, QTVR-CT, XTV-CT, KTV-CT
Schutzart IP66
Min. Montagetemperatur -50 °C 
Max. Rohrtemperatur Siehe Heizleitungsspezifikation
Betriebsspannung 277 V

werkSToFFe
Gehäuse, Abschlussplatte GFK, schwarz
Flachkabel-Dichtring und 
Heizelementdichtung 

Silikongummi

Schrauben, Druckfeder, 
Verstrebungsplatte 

Edelstahl

beSTellInForMATIonen
Endabschluss E-150
Bestellnummer (Gewicht) 979099-000 (0,3 kg/0,6 lb)

10032

57

F M
APPROVED

F M
APPROVED
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Warmschrumpf-EndabschlussgarniturEn untEr dEr dämmung
E-06, E-19 Und E-50

diese endabschlüsse sind für industrielle Raychem-
heizleitungen geeignet. 

die garnitur e-06 ist für den einsatz mit heizbändern des 
typs BtV und QtVR vorgesehen, die garnitur e-19 für die 
heizbandtypen XtV und KtV, die garnitur e-50 für den typ 
VPL. 

die endabschlussgarnituren sind für den einsatz in ex-
Bereichen freigegeben.

alle garnituren enthalten einen heißschmelzkleber, der 
bei erwärmung schmilzt und das heizbandende gegen 
Feuchtigkeit abdichtet. Bei der garnitur e-50 ist dieser auf 
die höheren einsatztemperaturen des heizbands ausgelegt. 
aufgrund seines Profils kann der fertige endabschluss 
direkt auf der Rohrleitung angebracht werden. 

Pro endabschluss ist eine garnitur erforderlich.

anwenDUnG e-06 e-19 e-50
Endabschlussgarnitur für 
selbstregelnde Heizbänder vom 
Typ BTV und QTVR

Endabschlussgarnitur für 
selbstregelnde Heizbänder vom 
Typ XTV und KTV

Endabschluss für 
leistungsbegrenzende 
Heizbänder vom Typ VPL

lIefeRUmfanG
Warmschrumpfschläuche  
mit Kleberbeschichtung 
Montageanleitung 
(mehrsprachig)

Warmschrumpfschläuche 
Heißschmelzkleber 
Montageanleitung 
(mehrsprachig)

Warmschrumpfschläuche 
Montageanleitung 
(mehrsprachig)

ZUlaSSUnGen
ATEX-Zulassung durch Baseefa und PTB

 II 2 GD  Ex e II 
Ex tD A21 IP66
Temperaturklasse abhängig von Auslegung und Typ des verwendeten Heizbands
DNV-Zertifikat Nr. E-11564
DNV-Zertifikat Nr. E-11565
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte 
an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.



E-06, E-19 Und E-50
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monTaGe
Schrumpftemperatur 175 °C 200 °C 327 °C
Gasbrenner oder ähnliches Heißluftgebläse mit  

min. 1460 W
Heißluftgebläse mit  
min. 1460 W

Heißluftgebläse  
mit min. 3000 W*

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung E-06 E-19 E-50
Bestellnummer (Gewicht) 582616-000 (0,03 kg) 090349-000 (0,05 kg) 1244-002492 (0,06 kg)

* Zur Montage der Garnitur E-50 ist ein Hochtemperatur-Heißluftgebläse und entsprechende Erfahrung erforderlich.

TechnISche DaTen e-06 e-19 e-50
Max. Einsatztemperatur 175 °C 200 °C 260 °C
Durchschlagfestigkeit 2,2 MV/m > 6 MV/m > 40 MV/m
Spezifischer Durchgangswiderstand 1013 Ω cm 1010 Ω cm 1018 Ω cm
Endabmessungen Länge ca. 120 mm Länge ca. 135 mm Länge ca. 120 mm
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SchutzSchlauch für heizleitungen
CCON2x-C…

diese Schutzschläuche sind für den gebrauch mit den 
dazu passenden anschlussgarnituren ccon2x-100-... 
vorgesehen. Sie bieten zusätzlichen mechanischen 
Schutz der heizleitung bzw. des Kaltleiters zwischen 
anschlusskasten und Isolierungseinführung. die werkstoffe 
sind auf den einsatz in ex-Bereichen ausgelegt. 

die Schläuche bieten eine hervorragende Beständigkeit 
gegen Kraftstoffe, mineralöle, Fette, Säuren, Laugen und 
andere Basen. 

Sie werden am Installationsort einfach nach Bedarf 
abgelängt und entweder direkt ober über eine Isolierungs-
einführung in die dämmung eingeführt.

ccon2x-cxt-25m

ccon2x-cmt/ht

anwenDUnG
Schutzschlauch für Heizleitungen

ZUlaSSUnGen
Erfüllt ATEX-Anforderungen für Schutz vor elektrostatischer Entladung in Gasgruppen 
IIA und IIB. 
Bei Gasgruppe IIC besondere Kennzeichnung erforderlich (nicht mit trockenem Tuch 
reinigen).

TechnISche DaTen m20 m25
Schutzschlauch für mittlere Temperaturen (150 °C)

CCON20-CMT-… CCON25-CMT-…
Nennweite ND 17 mm ND 23 mm
Außendurchmesser (nominal) 21,2 mm 28,5 mm 
Biegeradius (statisch) 40 mm 45 mm
Gewicht (kg/100 m) 5,7 9,9
Werkstoff Modifiziertes Polyamid 
Temperaturbereich (Dauerbetrieb) –40 °C bis +135 °C (ausreichend für Oberflächentemperatur aller Heizbänder)
Max. Einsatztemperatur 150 °C (3000 h intermittierend, kumulativ)
Schlagzähigkeit Mind. 6 J bei –40 °C und leerem Schutzschlauch, mind. 7 J mit allen Heizbändern
Brennbarkeit HB gem. UL 94
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M20 M25

SchUTZSchlaUch füR hohe TemPeRaTURen (260 °c)
CCON20-CHT-… CCON25-CHT-…

Nennweite ND 17 mm ND 23 mm
Außendurchmesser (nominal) 21,1 mm 28,8 mm
Biegeradius (statisch) 15 mm 26 mm
Gewicht (kg/100 m) 8,3 14,8
Werkstoff PFA
Temperaturbereich -200 °C bis +260 °C
Schlagzähigkeit Mind. 2,5 J bei leerem Schutzschlauch, mind. 7 J mit allen Heizbändern
Brennbarkeit V0 gem. UL 94

kombInaTIon aUS SchUTZSchlaUch füR mITTleRe UnD hohe TemPeRaTURen
CCON20-CMT/HT-1.67/0.33M CCON25-CMT/HT-1.67/0.33M

Ideal für die direkte 
Isolierungseinführung bei hoher 
Rohrleitungstemperatur

1,67 m Schutzschlauch für mittlere Temperaturen zum Anschluss an den Anschlusskasten, 
verbunden mit 33 cm Schutzschlauch für hohe Temperaturen zur Verbindung mit der 
beheizten Oberfläche

beSTellInfoRmaTIonen m20 m25

nennweITe nD 17 mm nD 23 mm
Packung mit 2 m Schutzschlauch für 
mittlere Temperaturen

CCON20-CMT-2M  
(Bestellnummer: 1244-003286/Gewicht: 0,12 kg)

CCON25-CMT-2M  
(Bestellnummer: 1244-003281/Gewicht: 
0,20 kg)

Packung mit 25 m Schutzschlauch für 
mittlere Temperaturen

CCON20-CMT-25M  
(Bestellnummer: 1244-003285/Gewicht: 1,44 kg)

CCON25-CMT-25M  
(Bestellnummer: 1244-003280/Gewicht: 
2,25 kg)

Packung mit 2 m Schutzschlauch für 
hohe Temperaturen

CCON20-CHT-2M  
(Bestellnummer: 1244-003289/Gewicht: 0,16 kg)

CCON25-CHT-2M  
(Bestellnummer: 1244-003284/Gewicht: 
0,28 kg)

Packung mit 25 m Schutzschlauch für 
hohe Temperaturen

CCON20-CHT-25M  
(Bestellnummer: 124-003288/Gewicht: 2,24 kg)

CCON25-CHT-25M  
(Bestellnummer: 1244-003283/Gewicht: 
3,90 kg)

1 Kombi-Schutzschlauch (1,67 m für 
mittlere Temperaturen, 33 cm für hohe 
Temperaturen) 

CCON20-CMT/HT-1.67/0.33M 
(Bestellnummer: 1244-003475/Gewicht: 0,135 kg)

CCON25-CMT/HT-1.67/0.33M 
(Bestellnummer: 1244-003474/Gewicht: 
0,24 kg)

ZUbehöR
Isolierungseinführung (Halterung und 
Anschluss für Schutzschlauch)

IEK20-CON
(Bestellnummer: 1244-003291)

IEK25-CON
(Bestellnummer: 1244-003290)

lIefeRUmfanG
2 Rohrhalterungen
2 Anschlüsse für Schutzschlauch
Rohrschellen sind separat zu bestellen.
Siehe auch Datenblatt auf Seite 106.

1 Rohrhalterung
1 Anschluss für Schutzschlauch
Rohrschellen sind separat zu bestellen.
Siehe auch Datenblatt auf Seite 99.
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IsolIerungseInführung
IEK-25-PIPE Und IEK-25-04

diese Isolierungseinführungen schützen heizbänder und 
-kabel überall dort vor mechanischer Beschädigung, wo 
sie durch dämmung und Blechmantel geführt werden. 
die Isolierungseinführungen (IeK) eignen sich für alle 
heizbänder und -kabel sowie für anschlusskabel. Sie sind 
für den einsatz in nicht-ex- und ex-Bereichen freigegeben. 

die mitgelieferten Kabelverschraubungen und Flachkabel-
dichtringe sorgen für Zugentlastung und Schutz gegen 
umgebungseinflüsse. 

IeK-25-PIPe beinhaltet ein Schutzrohr, das an der 
Rohrleitung befestigt ist und somit eine unabhängige 
Installation der heizleitung von den Isolierarbeiten zulässt. 
die Isolierungseinführung IeK-25-04 wird mit einer 
edelstahlplatte geliefert, die auf der Blechummantelung 
aufgeschraubt wird. 

die Isolierungseinführungen eignen sich für die Installation 
auf Rohrleitungen, Lagertanks und Behältern.

IeK-25-PIPe

IeK-25-04

anwenDUnG Iek-25-PIPe Iek-25-04
Isolierungseinführung für rohrmontierte 
Heizkabel und Anschlusskabel mit einem 
Außendurchmesser von 8 bis 17 mm.
1 Stück/Garnitur.

Isolierungseinführung für rohr-, 
tank- oder kesselmontierte Heizkabel. 
Geeignet für alle polymerisolierten 
Heizkabel und Anschlusskabel mit einem 
Außendurchmesser von 8 bis 17 mm.
1 Stück/Garnitur.

lIefeRUmfanG
1 T-Schutzrohr aus Polymerwerkstoff 
1 Kunststoffverschraubung (M25) mit
   Rundmuffe für Anschlusskabel
1 Beutel mit 2 Silikonmuffen für Heizkabel

1 Befestigungsplatte aus rostfreiem Stahl 
1 Kunststoffverschraubung (M25) mit
   Rundmuffe für Anschlusskabel
1 Beutel mit 2 Silikonmuffen für Heizkabel
1 Gegenmutter
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TechnISche DaTen

Max. Einsatztemperatur 
Kabelverschraubung 110 °C 110 °C
Schutzrohr 260 °C –

ZUlaSSUnGen   
– DNV-Zertifikat Nr. E-11564 und E-11565

abmeSSUnGen   
Höhe 135 mm, Breite 120 mm Stahlblech 60 x 60 mm x 0,7 mm

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellnummer (Gewicht) 1244-001050 (0,13 kg) 332523-000 (0,06 kg)
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IsolIerungseInführung
IEK-20-PI

diese Isolierungseinführungen schützen heizbänder und 
-kabel überall dort vor mechanischer Beschädigung, wo 
sie durch dämmung und Blechmantel geführt werden. 
die garnitur IeK-20-PI eignet sich für PI-heizkabel und 
Zuleitungen. 

die garnituren sind für den einsatz in nicht-ex- und  
ex-Bereichen freigegeben. 

die mitgelieferten Kabelverschraubungen und Flachkabel-
dichtringe sorgen für Zugentlastung und Schutz gegen 
umgebungseinflüsse. Beide ausführungen werden mit einer 
edelstahlplatte geliefert, die auf der Blechummantelung 
aufgeschraubt wird. die Isolierungseinführungen eignen 
sich für die Installation auf Rohrleitungen, Lagertanks und 
Behältern.

IeK-20-PI

anwenDUnG Iek-20-PI
Doppelte Isolierungseinführung für rohr-, tank- oder behältermontierte Heizkabel. Geeignet 
für alle PI-Kaltleiter sowie alle runden Kabel mit einem Außendurchmesser von 5 bis 13 mm. 
2 Stück/Garnitur.

lIefeRUmfanG  
2 Befestigungsplatten aus rostfreiem Stahl 
2 Kunststoffverschraubungen (M20) mit Rundmuffe für Anschluss- oder Kaltleiterkabel
2 Gegenmuttern

TechnISche DaTen
Max. Einsatztemperatur für 
Verschraubung

80 °C 

abmeSSUnGen  
Stahlblech 60 x 60 mm x 0,7 mm

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellnummer (Gewicht) 1244-000689 (0,08 kg)
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RAYSTAT-EX-02

CONTROL THERMOSTAT
TEMPERATURSCHALTER FUR

dieser nach eex d zugelassene thermostat kann mit 
allen heizleitungen vom typ Raychem BtV, QtVR, KtV, 
VPL und XtV in ex-Bereichen eingesetzt werden. die 
Schalttemperatur kann an einem geschützten, externen 
drehknopf zwischen –4°c und +163°c eingestellt werden.

der zulässige Schaltstrom beträgt 22 a. der Schaltkontakt 
ist einpolig und potenzialfrei.

das Zuleitungskabel muss über eine 3/4"-nPt-Bohrung 
mittels passender Verschraubung direkt in das gehäuse 
eingeführt werden. es stehen separate Verschraubungen 
sowohl für nicht-armierte als auch für armierte Kabel zur 
Verfügung.  

der thermostat wird mit einem 3 m langen 
Kapillarrohrsensor geliefert. der Sensor selbst ist für 
temperaturen von –50 °c bis +215 °c ausgelegt.

das aluminiumgussgehäuse kann mit einem 
Befestigungswinkel direkt auf der Rohrleitung oder an der 
wand montiert werden.

TheRmoSTaT
Bereichsklassifizierung Ex-Bereiche: Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)

Nicht-Ex-Bereiche

ZUlaSSUnGen
LCIE 08 ATEX 6095 X   

  Ex II 2 G D
IECEx LCI 08.0036X
Ex d IIC T6
Ex tD A21 IP66 T80°C
Besondere Bedingungen für den sicheren Gebrauch      –40 °C < Ta < +60 °C,  
Ta = Umgebungstemperatur
Das Produkt verfügt auch über alle erforderlichen Zulassungen für den Einsatz in 
Kasachstan, Russland und anderen Ländern. Für weitere Informationen wenden  
Sie sich bitte an Ihren zuständigen Vertreter von Pentair Thermal Management vor Ort.

GehäUSe
Gehäuse und -Deckel Lackbeschichteter Aluminiumguss mit Deckelinnendichtung aus Nitrilgummi.
Schutzart Min. IP65 bei Montage mit Kabelverschraubungen GL-33 oder GL-34
Deckelsicherung 2 mm Innensechskant-Schraube 
Bohrung 1 x 3/4" NPT
Einsatztemperaturbereich –40 °C bis +60 °C

TemPeRaTURSenSoR
Typ Flüssigkeitsgefüllter Sensor und -gefülltes Kapillarrohr 
Abmessungen Kapillarrohrlänge 3 m, Sensor 197 mm x 8 mm
Werkstoff Edelstahl (Type 55316)
Einsatztemperaturbereich -50 °C bis +215 °C
Minimaler Biegeradius SENSOR NICHT BIEGEN! Kapillarrohr:15 mm
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abmeSSUnGen In mm
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hinweis: brücke von
installateur zu entfernen, 
falls vorhanden heizleiter

heizleiter
Schutzgeflecht

Spannungs- 
versorgung

anschluss- 
kasten

RayStat-eX-02

SchalTkonTakT
Typ Einpoliger potenzialfreier Wechsler (SPDT)
Max. zulässiger Schaltstrom 22 A bei AC 250 V, 100.000 Schaltspiele

eInSTellUnG
Bereich -4 °C bis +163 °C 
Einstellgenauigkeit ±1,7 K
Schaltdifferenz 5 K
Schaltpunktgenauigkeit ±4,5 K bei 21 °C Umgebungstemperatur und 50 °C Sensortemperatur (fallend)
Verfahren Drehknopf außen am Gehäuse

anSchlUSSklemmen
Spannungsversorgung 3 Klemmen für Leiter mit 1 bis 4 mm2 
PE intern Klemmschraube für Leiter mit 1 bis 4 mm2

PE extern Erdklemme für Leiter mit 1 bis 4 mm2

anSchlUSSSchema
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Empfohlene maximale Heizkreislänge (Spannung AC 230 V)
Die maximale Heizkreislänge wird durch die elektrische Absicherung (siehe TraceCalc-Software) oder den Schaltstrom des 
RAySTAy-EX-02
bestimmt.
für heizkreisabsicherungen bis 20 a
Empfohlene maximale Heizkreislängen, wie im Datenblatt angegeben, verwenden
für heizkreisabsicherungen von 20 a bis 32 a
Länge aus Heizleitungsdatenblatt oder Länge für Schalttemperatur aus nachstehender Tabelle verwenden, je nachdem, 
welche kürzer ist
heizkreislängen, die mit mehr als 32 a abgesichert werden, dürfen nicht direkt über den Thermostaten RaySTaT-eX-02
geschaltet werden.
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Schalttemp.
(°c)  l max. (m) - max. empfohlene heizbandlänge

 5 200 165 120 105 110 85  65 230 145 105  85  65 200 145  90  65 220 145 95 70
10 200 165 120 105 110 90  65 235 150 110  85  65 205 145 90 65 220 150 95 70
15 200 165 120 105 115 90  70 245 155 110  85  65 210 150  95  65 220 150 95 70
20 200 165 120 105 115 95  75 250 160 115  90  65 215 155 95 70 220 150 100 70
25 200 165 120 105 115 95  75 250 165 120  90  70 220 160 100  70 220 155 100 75
30 200 165 120 105 115 95  80 250 170 125  95  70 225 160 100 70 220 155 100 75
35 200 165 120 105 115 95  85 250 180 130  95  75 225 165 105  75 220 155 100 75
40 200 165 120 105 115 95  90 250 180 135 100  75 225 170 105 75 220 155 105 75
45 200 165 120 105 115 95  95 250 180 140 100  75 225 175 110  80 220 155 105 75
50 200 165 120 105 115 95 105 250 180 145 105  80 225 180 115 80 220 155 105 75
55 200 165 120 105 115 95 110 250 180 145 110  80 225 180 115  85 220 155 105 80
60 200 165 120 105 115 95 110 250 180 145 110  85 225 180 120 85 220 155 110 80
65 200 165 120 105 115 95 110 250 180 145 115  85 225 180 125  90 220 155 110 80
70 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 120  90 225 180 130 95 220 155 110 80
75 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 120  90 225 180 130  95 220 155 115 80
80 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 125  95 225 180 130 100 220 155 115 85
85 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 130 100 225 180 130 105 220 155 115 85
90 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 130 100 225 180 130 110 220 155 120 85
95 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 130 105 225 180 130 110 220 155 120 85
100 bis 110 -- -- -- -- 115 95 110 250 180 145 130 110 225 180 130 110 220 155 120 85
115 bis 120 -- -- -- -- -- -- -- 250 180 145 130 110 225 180 130 110 220 155 125 90
125 bis 150 -- -- -- -- -- -- -- -- -- -- -- -- 225 180 130 110 220 155 125 95

monTaGe
Raychem-Befestigungswinkel SB-100, SB-101, SB-110, SB-111, SB-125 für 
die Montage auf der Rohrleitung oder Wandmontage (4 Montagelöcher (M6), 
Mittenabstand 101,5 x 101,5 mm)

eInSTellUnG
Kabelverschraubung für armierte
Zuleitungen

GL-33 493217-000

Kabelverschraubung für nicht-armierte
Zuleitungen (separat zu bestellen)

GL-34 931945-000

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung RAySTAT-EX-02
Bestellnummer (Gewicht) 404385-000 (1.77 kg)
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ElEktronischE thErmostatE mit anlEgE- odEr  
UmgEbUngstEmpEratUrfühlEr

RAYSTAT-EX-03 und RAYSTAT-EX-04 

diese elektronischen thermostate können zur 
temperatursteuerung von elektrischen Beheizungen 
eingesetzt werden.

die Betriebsspannung ist wählbar und kann auf ac 110 
V 50/60 hz oder 230 V 50/60 hz eingestellt werden. die 
thermostate verfügen über 2 einpolige wechselkontakte 
(max. 16 a Schaltstrom), welche auch potenzialfrei 
betrieben werden können. ein digitaler Vorwählschalter 
im Inneren des gehäuses ermöglicht eine exakte 
temperatureinstellung. 

anwenDUnG RaySTaT-eX-03 RaySTaT-eX-04
Anlegeregelung Umgebungsthermostat

TheRmoSTaT
Bereichsklassifizierung Ex-Bereiche: Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)   Nicht-Ex-Bereiche

ZUlaSSUnGen
Baseefa11ATEX0071X

 II 2 GD
Ex e mb ia IIC T6 Ta -50°C bis +60°C Gb
Ex tb IIIC T85°C Ta -50°C Db IP66
IECEx BAS 11.0036X
Ex e mb ia IIC T6 Ta -50°C bis +60°C Gb
Ex tb IIIC T85°C Ta -50°C bis +60°C Db IP66
Die obigen Kennzeichnungen beziehen sich auf eine Versorgungsspannung von 
99–230 V AC. 
Für höhere Versorgungsspannungen bis 253 V AC bitte Ex-Prüfzeugnis konsultieren.

TechnISche DaTen
Temperaturbereich 0 °C bis 499 °C 0 °C bis 49 °C
Schutzart IP66 IP66
Schaltpunktgenauigkeit ±1 K bei 5 °C

±1% des Einstellwerts über 100 °C
±1 K bei 5 °C

Schaltdifferenz (Hysterese) ≈ 1 °C bei 100 °C
≈ 2 °C bei 200 °C
≈ 5 °C bei 499 °C

≈ 1°C

Ausgangsrelais Zweipoliges Umschaltrelais
(optional potentialfrei)

Zweipoliges Umschaltrelais
(optional potentialfrei)

der RayStat-eX-03 wird mit einem Pt 100-Sensor und einer 2 m langen Sensorleitung aus edelstahl geliefert, sodass der 
thermostat nicht direkt beim Sensor montiert werden muss. der RayStat-eX-04 wird mit einem integrierten Pt 100-Sensor 
und einem windschutz geliefert.

das gehäuse in Schutzart IP66 besteht aus stoßfestem, glasfaserverstärktem Polyester.  Bei oberflächentemperaturen bis zu 
215 °c kann der thermostat mithilfe eines Befestigungswinkels direkt auf der Rohrleitung montiert werden.



RAYSTAT-EX-03 und RAYSTAT-EX-04

201DE-RaychemRAYSTATEX0304-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

TechnISche DaTen 
Schaltstrom 16 A 110 V AC ±10% 50/60 Hz

16 A 230/254 V AC ±10% 50/60 Hz
ohmsche Last

16 A 110 V AC ±10% 50/60 Hz
16 A 230/254 V AC ±10% 50/60 Hz
ohmsche Last

Umgebungstemperaturbereich 
(Gehäuse)

–50 °C bis +60 °C –50 °C bis +60 °C

Betriebsspannung 110 V AC ±10% 50/60 Hz
230/254 V AC ±10% 50/60 Hz

110 V AC ±10% 50/60 Hz
230/254 V AC ±10% 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 110 V AC ~ 4 VA, 230/254 V AC ~ 3 VA
Anschlussklemmen max. 4 mm2 max. 4 mm2

abmeSSUnGen In mm RaySTaT-eX-03 RaySTaT-eX-04

anSchlUSSSchema beI DIRekTeR SchalTUnG

                                  

Bohrungen 2 x M20-Kabelverschraubungen
(Kabel ∅ 7,5 mm – 13 mm)
1 x M25 mit M25/M20-Adapter und  
Blindstopfen (M20

2 x M20-Kabelverschraubungen
(Kabel ∅ 7,5 mm – 13 mm)
1 x M25 mit M25/M20-Adapter und
Blindstopfen (M20)

Fühler Pt 100-Sensor in 2-Leiter-Technik aus 
rostfreiem Stahl, Länge 2 m

Pt 100-Sensor in 2-Leiter-Technik aus
rostfreiem Stahl mit Windschutz

monTaGe
Raychem-Befestigungswinkel SB-100  
oder SB-101, SB-125 für die Montage  
auf der Rohrleitung oder Wandmontage  
(4 Montagelöcher, Mittenabstand
110 x 140 mm)

Raychem-Befestigungswinkel
SB-100 oder SB-101, SB-125 für die
Montage auf der Rohrleitung oder
Wandmontage (4 Montagelöcher,
Mittenabstand 110 x 140 mm)

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung RAySTAT-EX-03 RAySTAT-EX-04
Bestellnummer (Gewicht) 333472-000 (3.0 kg) 462834-000 (3.1 kg)
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*  die ausführung des Leitungsschutzschalters kann den 
örtlichen normen/anforderungen entsprechend variieren.

**  die Brücken 1-8 und/oder 3-5 können entfernt werden, 
um potenzialfreie Kontakte herzustellen.

*** anschlussklemme 2: 110 V ac eingangsanschluss
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ElEktronischEr thErmostat mit anlEgEsEnsor
ETS-05

PRoDUkTübeRblIck

der Raychem etS-05 ist eine elektronischer thermostat mit 
anlegefühler zur präzisen temperatursteuerung von heizleitungen.

der etS-05 ist in zwei ausführungen erhältlich. der etS-05-L2-e 
ist für temperaturen bis zu 199 °c geeignet, der etS-05-h2-e 
für bis zu 499 °c. die maximale nennlast für beide thermostate 
beträgt 32 a. ein digitaler Vorwählschalter im Inneren des 
gehäuses ermöglicht eine exakte temperatureinstellung.

der etS-05 ist mit einer Led-anzeige ausgestattet, die den 
Status des thermostats (ein-/ausgeschaltet), der heizleitung 
(ein-/ausgeschaltet) und des Fühlers anzeigt. Bei einem ausfall 
des Fühlers kann der thermostat die heizleitung je nach den 
individuellen anforderungen ein- bzw. ausschalten.

PRoDUkTeIGenSchafTen

eTS-05-l2-e eTS-05-h2-e

anwendung anlegeregelung anlegeregelung

anwendungsbereich ex-Bereiche: Zone 1, Zone 2 (gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)   nicht-ex-Bereiche

ZUlaSSUnGen

Raychem – ETS-05 Electronic Thermostat  II 2(1)G   II 2D    
Ex e ia mb (Ga) IIC T5 Gb 
Ex tb IIIC T100°C Db 
Ta–40 to +60°C Supply = 99-121V (ETS-05-x1-x) or 195-230V (ETS-05-x2-x) 
Maximum switched current 32A Resistive 
IECEx BAS 13.0071 
Baseefa13ATEX0137 
Um=253V 
Max. Current = 0.5A 
Prospective short circuit current 1500A

TechnISche DaTen
temperaturbereich 0 °c bis 199 °c 0 °c bis 499 °c
Temperature measurement range –55°c to 260°c –55°c to 585°c
Maximum sensor lead resistance 20 ohm 20 ohm
Schutzart IP66 IP66
Schaltgenauigkeit ±1 K bei 5 °c ±1 K bei 5 °c, 2 °c bei 499 °c
Schaltdifferenz (hysterese) ≈ 3 °c ≈ 3 °c

ausgangsrelais einpoliger einschalter (SPSt) einpoliger einschalter (SPSt)
Schaltstrom 32 a ohmsche Last 32 a ohmsche Last
umgebungstemperaturbereich −40 bis 60 °c −40 bis 60 °c
Betriebsspannung 230 V, +10 %/−15 %, 50/60 hz 230 V, +10 %/−15 %, 50/60 hz
eigenverbrauch/nennleistung 3 Va 3 Va
Leiterquerschnitt max. 6 mm2 max. 6 mm2

Bohrungen 2 x m25:  
1 x m25 gland for power cable in 
1 x m25 rain plug for heating cable out

2 x m25: 
1 x m25 gland for power cable in 
1 x m25 rain plug for heating cable out

Fühler m16-Verschraubung mit flexiblem Pt100-
dreileiterfühler, 2 m lang

m16-Verschraubung mit Pt100-edelstahl-
dreileiterfühler, 2 m lang
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leD-STaTUSanZeIGen

grün: etS-05 eingeschaltet, heizleitung aus grün: etS-05 eingeschaltet, heizleitung 
aus

gelb: etS-05 eingeschaltet, heizleitung ein gelb: etS-05 eingeschaltet, heizleitung ein

Rot blinkend: Fühlerausfall – Regler im 
Sicherheitsmodus

Rot blinkend: Fühlerausfall – Regler im 
Sicherheitsmodus

abmeSSUnGen In mm

12345678

90 12340123

400  1   0   1

netzanschlussklemmen

1

Außenleiter 
Ausgang

2

Neutralleiter 
Ausgang

3 

Neutralleiter 
Eingang

4

230 V Eingang

5

Erde

6 

Erde

7

Erde

 
Klemmen 2 und 3 elektrisch verbunden
Klemmen 5, 6 und 7 elektrisch verbunden

klemmenauswahl für fühlerausfallmodus

4321

Ausgang bei Fehler
3–4 nicht gebrückt = Ausgang AUS
3–4 gebrückt = Ausgang EIN

an die Klemmen 1 bis 3 kann ein Pt100-dreileiterfühler angeschlossen werden.

Über die Klemmen 3 und 4 kann der Bediener den Status der heizleitung bei einem 
Fühlerausfall festlegen.
ohne Überbrückung dieser Klemmen schaltet der thermostat die heizleitung bei einem 
Fühlerausfall auS (Standard im auslieferzustand).
mit Überbrückung schaltet der thermostat die heizleitung bei einem Fühlerausfall eIn.
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anSchlUSSSchema beI DIRekTeR SchalTUnG

PE 1 2 3PE PE

PE

L1

aus

Option für 
Sicherheits-
funktion

30 mA

Max. 32 A *

ETS-05

ein
4

Ausgang bei Fehler
3–4 nicht gebrückt = Ausgang AUS
3–4 gebrückt = Ausgang EIN

monTaGe

Befestigungswinkel SB-100, SB-101, SB-
110, SB-111, SB-130 oder wandmontage (4 
montagelöcher, mittenabstand 106 x 82 mm)

Befestigungswinkel SB-100 oder SB-
101, SB-110, SB-111, SB-130 oder 
wandmontage (4 montagelöcher, 
mittenabstand 106 x 82 mm)

beSTellInfoRmaTIonen

Produktbezeichnung etS-05-L2-e etS-05-h2-e

artikelnummer 1244-014367 1244-014368

* die ausführung des Leitungsschutzschal-
ters kann den örtlichen normen/anforderun-
gen entsprechend variieren.
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Diese elektronischen Thermostaten können zur 
Temperatursteuerung von elektrischen Beheizungen 
im Nicht-Ex-Bereich eingesetzt werden. Der 
Temperatursollwert kann über ein in den Gehäusedeckel 
eingelassenes Fenster abgelesen werden. LEDs zeigen den 
Betrieb des Heizleitung sowie Sensorstörungen (Drahtbruch 
oder Kurzschluss) an. Zur Temperaturerfassung wird 
ein 3 m langes Sensorkabel mit PTC-Sensor verwendet, 
welches auch verkürzt werden kann. Über eine M25-
Kabelverschraubung ist ein direkter Anschluss der 
Heizleitung möglich. Anschlussgarnituren sind separat zu 
bestellen. Der Thermostat ist für 2 Temperaturbereiche 
erhältlich.

60
30

0
90

120

C
°

allGemeIn aT-TS-13 aT-TS-14 
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereich, Außeneinsatz Nicht-Ex-Bereich, Außeneinsatz
Betriebsspannung 230 V AC +10% –15% 50/60 Hz 230 V AC +10% –15% 50/60 Hz
Max. Schaltstrom 16 A, 250 V AC 16 A, 250 V AC
Max. Leiterquerschnitt 2,5 mm2 2,5 mm2

Schaltdifferenz (Hysterese) 0,6 K bis 1 K 0,6 K bis 1 K
Schaltgenauigkeit ±1 K bei 5 °C (Eichpunkt)  ±2 K bei 60 °C (Eichpunkt)
Schaltkontakt Einpoliger Schließer (SPST) Einpoliger Schließer (SPST)
Einstellbarer Temperaturbereich -5 °C bis +15 °C 0 °C bis +120 °C

GehäUSe
Temperatureinstellungen Innenliegend Innenliegend
Einsatztemperaturbereich -20 °C bis +50 °C -20 °C bis +50 °C
Schutzart IP65 gemäß EN 60529 IP65 gemäß EN 60529
Bohrungen 1 x M20 für Spannungsversorgungskabel  

(∅ 8–13 mm) 
1 x M25 für Heizleitung (∅ 11–17 mm) 
1 x M16 für den Sensor

1 x M20 für Spannungsversorgungskabel  
(∅ 8–13 mm) 
1 x M25 für Heizleitung (∅ 11–17 mm) 
1 x M16 für den Sensor

Werkstoff ABS ABS
Deckelbefestigung Vernickelte Schnelllöseschrauben Vernickelte Schnelllöseschrauben
Montage Befestigungswinkel SB-110/SB-111 oder 

Wandmontage
Befestigungswinkel SB-110/SB-111 oder 
Wandmontage



AT-TS-13 UND AT-TS-14

DE-RaychemATTS13ATTS14-DS-DOC2210     Rev2206 INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

abmeSSUnGen In mm

A  Grüne LED Heizleitung eingeschaltet
B  Rote LED Sensorbruch
C  Rote LED Sensorkurzschluss

TemPeRaTURSenSoR aT-TS-13 aT-TS-14 
Typ PTC KTy 83-110 PTC KTy 83-110
Sensorkabellänge 3 m 3 m
Sensorkabeldurchmesser 5,5 mm 5,5 mm
Durchmesser Sensorelement 6,5 mm 6,5 mm
Sensormaterial PVC Silikon
Max. zulässige Umgebungstemperatur 80 °C 160 °C

Das Sensorkabel kann mittels eines Kabels mit einem Querschnitt von  
2 x 1,5 mm² bis auf 100 m verlängert werden. Bei Verlegung in Kabelkanälen 
oder in der Nähe von Starkstromleitungen sollte das Sensorkabel abgeschirmt 
sein. Die Abschirmung sollte nur thermostatseitig geerdet werden.

aUSGanGSPaRameTeR
LED-Anzeigen Grüne LED: Beheizung eingeschaltet 

Rote LED: Sensorbruch 
Rote LED: Sensorkurzschluss

Grüne LED: Beheizung 
eingeschaltet 
Rote LED: Sensorbruch 
Rote LED: Sensorkurzschluss

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung AT-TS-13 AT-TS-14
Bestellnummer (Gewicht) 728129-000 (0,44 kg) 648945-000 (0,44 kg)

ZUbehöR
Reduzierstück Reduzierstück M25 (M)/M20 (F) Reduzierstück M25 (M)/M20 (F)
Bestellnummer 184856-000 184856-000
Ersatztemperatursensor HARD-69 HARD-69
(AT-TS-13 und AT-TS-14) (max. zulässige Umgebungstemperatur 160 °C)
Bestellnummer (Gewicht) 133571-000 (180 g) 133571-000 (180 g)
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anSchlUSSSchema

aT-TS-13 oder aT-TS-14

1 2

4986

5
3

max.
C 16A

Elektrische 
Beheizung

Temperatursensor

Elektrische Beheizung
Temperatursensor

 

aT-TS-13/14 mit leistungsschütz

*  örtliche gegebenheiten, normen und Vorschriften können zwei- bzw. vierpolige abschaltung durch 
Leitungsschutzschalter erforderlich machen.

**  In abhängigkeit von der anwendung sind sowohl ein- als auch dreipolige Leitungsschutzschalter bzw. Leistungsschütze 
möglich

*** optional: Potenzialfreier meldekontakt zum anschluss an die gLt.
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UmgebUngsthermostat energiesparendes FrostschUtz-steUergerät
RAYSTAT-ECo-10 

das temperatursteuer- und -überwachungsgerät  
RayStat-eco-10 ist für die Steuerung und Überwachung 
der heizleitungen in Frostschutzanlagen ausgelegt. 
dazu passt der thermostat die Leistungsabgabe der 
Begleitheizung auf grundlage der umgebungstemperatur 
an. unter Verwendung eines speziellen algorithmus 
misst der RayStat-eco-10 die umgebungstemperatur 
und ermittelt die entsprechenden einschaltzeiten für die 
heizleitungen. 

da die umgebungstemperatur im winter häufig unter dem 
gefrierpunkt, jedoch weit über der minimalen ausgelegten 
umgebungstemperatur liegt, lassen sich beträchtliche 
energieeinsparungen erzielen. die Parameter lassen sich 
einfach einstellen und in einem display anzeigen. das 
Steuergerät ist mit einem Steuerrelais (25 a) ausgestattet, 
welches das direkte anschließen eines heizkreises bis max. 
25 a absicherung ermöglicht. das gehäuse ist für eine 
montage im Freien geeignet. Im Lieferumfang ist ein Pt 
100-Sensor für die erfassung der umgebungstemperatur in 
nicht-ex-Bereichen enthalten.

der RayStat-eco-10 ist für einen störungsfreien 
dauerbetrieb ausgelegt Über ein alarmrelais (2 a) können 
Fehlermeldungen, wie z. B. unter-/Übertemperatur oder 
Sensorfehler, ausgegeben und ggf. an die gLt weitergeleitet 
werden.

RAYSTAT-CONTROL-10

allGemeIn
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereich, Außeneinsatz
Umgebungstemperaturbereich -20 °C bis +40 °C
Betriebsspannung 230 V +10% –10%, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme  ≤ 14 VA

GehäUSe
Schutzart IP65
Werkstoff Gehäuse aus grauem Polycarbonat 

Transparenter Deckel
Deckelbefestigung 4 unverlierbare Schrauben 

Bohrungen 2 x M25, 1 x M20, 1 x M16 
Direkter Anschluss des Heizkabels mit M25-Anschlussgarnitur

Blindstopfen 1 x M20



RAYSTAT-ECo-10

209DE-RaychemRAYSTATECO10-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

TemPeRaTURSenSoR
Typ Pt 100 in 3-Leiter-Technik nach IEC Klasse B
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereiche
Das Sensorkabel kann mit einem 3-adrigen geschirmten Kabel mit max. 20 Ω pro Leiter verlängert werden (max. 150 m bei 3 x 1,5 mm2 Leiterquerschnitt).
Die Sensorleitung sollte abgeschirmt sein wenn sie in Kabelkanälen oder neben hochspannungsführenden.Leitungen verlegt wird. Die Abschirmung 
des Verlängerungskabels darf nur am Steuergerät geerdet werden.

aUSGabeRelaIS
Steuerrelais Einpoliger Schließer, Nennstrom: 25 A bei AC 250 V 
Alarmrelais Einpolige Wechsler, Nennstrom: 2 A bei AC 250 V, potenzialfrei

PRoGRammIeRbaRe PaRameTeR
Einstellbereich Haltetemperatur 0 °C bis 30 °C (Beheizung 0% an)
Einstellbereich min. Umgebungstemperatur -30 °C bis 0 °C (Beheizung 100% an)
Betrieb der elektrischen Beheizung bei Sensorfehler EIN oder AUS (benutzerdefiniert)
Potenzialfreier Betrieb JA oder NEIN
Die Parameter können im spannungsfreien Zustand programmiert werden (interne Batterie) und werden in einem nichtflüchtigen Speicher 
abgelegt.

eneRGIeSPaRen mIT UmGebUnGSTemPeRaTUR-PRoPoRTIonaleR STeUeRUnG (PaSc)
Schaltzyklen (Heizung eingeschaltet) entsprechend der Umgebungstemperatur. 

Beispiel: 
min. Umgebungstemperatur = –15 °C und Haltetemperatur (Einstellwert) = +5 °C

UmGebUnGS- 
TemPeRaTUR

% eIn 

-15 100 Min. Umgebungstemperatur
-10 75

-5 50
0 25
5 0 Einstellwert

Ergebnis: Bei einer Umgebungstemperatur von –5 °C lassen 
sich 50 % Energie einsparen

fehleRmelDUnGen
Sensorfehler Sensor Kurzschluss / Sensor Unterbrechung
Untertemperatur min. Umgebungstemperatur unterschritten
Spannungsfehler Betriebsspannung bzw. Ausgangsspannung zu niedrig

abmeSSUnGen In mm

10888

160

148

120

Ø
 4

.4

4.5
30

3.5

90

% ON

–15 –10 -5 0 5 10

100
80
60
40
20
0

% ONUmgebungstemperatur
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DISPlay-anoRDnUnG

A.  LED-Display (Parameter- und Fehlerangaben)
B. Steuerungstasten
 1.  Batterie-Taste
 2.  Menü-Taste
 3.  Wert erhöhen
 4. Wert senken 

anSchlUSSSchema

heizband

normalbetrieb

temp. Sensor Pt 100

30 mA
RAYSTAT-CONTROL/ECO-10

alarm
2 A max.

Max. 
C 25 A

PoTenZIalfReIeR beTRIeb: bRücken w1 UnD w2 enTfeRnen

30 mA

RAYSTAT-CONTROL/ECO-10

alarm
2 A max.

2 A

heizband
temp. Sensor Pt 100

*  örtliche gegebenheiten, 
normen und Vorschriften 
können zwei- bzw. vierpolige 
abschaltung durch 
Leitungsschutzschalter 
bzw. Leistungsschütze 
erforderlich machen.

**  In abhängigkeit von der 
anwendung sind sowohl 
ein- als auch dreipolige 
Leitungsschutzschalter bzw. 
Leistungsschütze möglich

*** optional

A

B

1.

2.
3.

4.
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anSchlUSSklemmen
Spannungsversorgung 3 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 4 mm2

Pt 100-Sensoranschluss 4 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 2,5 mm2

Steuerrelais-Anschluss 3 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 4 mm2

Alarmrelais-Anschluss 3 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 2,5 mm2

monTaGe  
Wandmontage mit 4 Befestigungsbohrungen in 148 x 108 mm Lochabständen, M4 Abstand

Befestigungswinkel SB-100, SB-101 (SB-110 oder SB-111)

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung RAySTAT-ECO-10
Bestellnummer (Gewicht) 145232-000 (0,8 kg)

ZUbehöR 
Reduzierstück Reduzierstück M25 (M)/M20 (F)
Bestellnummer 184856-000
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Anlegeregelung ProgrAmmierbArer ThermosTAT 
miT Anlegesensor (für nichT-ex-bereich)

RAYSTAT-CONTROL-10 

der elektronische thermostat mit anlegesensor ist für 
die benutzerfreundliche Steuerung und Überwachung 
von elektrischen Beheizungen ausgelegt worden. der 
thermostat ist mit einem Steuerrelais (25 a Schaltstrom), 
das auch potenzialfrei betrieben werden kann, und einem 
potenzialfreien alarmrelais (wechsler, 2 a) ausgestattet.

die Parameter, und gegebenenfalls die Fehlermeldungen, 
werden in einem display zur anzeige gebracht. die 
Parameter lassen sich einfach programmieren, auch im 
spannungsfreien Zustand (interne Batterie). 

der thermostat RayStat-contRoL-10 wird mit einem 
Pt 100-Sensor und einem verlängerbaren 3 m langen 
Silikonkabel geliefert.

Zwei m25-Bohrungen ermöglichen den direkten 
anschluss des Zuleitungskabels und der elektrischen 
Beheizung am thermostat. der thermostat kann mit den 
Befestigungswinkeln SB-100 oder SB-101 auf Rohrleitungen 
befestigt werden.

RAYSTAT-CONTROL-10

allGemeIn
Anwendung: Anlegeregelung
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereiche innen und außen 

Einsatz im Ex-Bereich Zone 1 oder Zone 2 mit MONI-Pt 100-EXE möglich  
(nicht im Lieferumfang)

Umgebungstemperaturbereich -20 °C bis +40 °C
Betriebsspannung 230 V +10% –10%, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme ≤ 14 VA

GehäUSe
IP65

Werkstoff Gehäuse aus grauem Polycarbonat 
Transparenter Deckel

Deckelbefestigung 4 unverlierbare Schrauben 
Bohrungen 2 x M25, 1 x M20, 1 x M16 

Direkter Anschluss des Heizkabels mit M25-Anschlussgarnitur
Blindstopfen 1 x M20
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TemPeRaTURSenSoR
Typ Pt 100 in 3-Leiter-Technik nach IEC Klasse B
Maximale Einsatztemperatur 200 °C
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereiche 
Das Sensorkabel kann mit einem 3-adrigen geschirmten Kabel mit max. 20 Ω pro Leiter verlängert werden (max. 150 m bei 3 x 1,5 
mm2 Leiterquerschnitt).
Der Sensor MONI-PT100-EXE kann auch in Ex-Bereichen Zone 1 oder 2 verwendet werden.
Die Sensorleitung sollte abgeschirmt sein wenn sie in Kabelkanälen oder neben hochspannungsführenden.Leitungen verlegt wird. Die 
Abschirmung des Verlängerungskabels darf nur am Steuergerät geerdet werden.

aUSGanGSRelaIS
Steuerrelais Einpoliger Schließer, Nennstrom: 25 A bei AC 250 V 
Alarmrelais Einpoliger Wechsler, Nennstrom: 2 A bei AC 250 V, potenzialfrei

PRoGRammIeRbaRe PaRameTeR
Temperatureinstellungen 0 °C bis +150 °C
Hysterese 1 K bis 5 K
Untertemperaturalarm -40 °C bis +148 °C
Übertemperaturalarm +2 °C bis +150 °C oder AUS
Betrieb der elektrischen 
Beheizung bei Sensorfehler

EIN oder AUS

Potenzialfreier Betrieb JA oder NEIN
Die Parameter können im spannungsfreien Zustand programmiert werden (interne Batterie) und werden in einem nichtflüchtigen 
Speicher abgelegt.

fehleRmelDUnGen
Sensorfehler Sensor Kurzschluss / Sensor Unterbrechung
Untertemperatur Übertemperatur/Untertemperatur
Spannungsfehler Betriebsspannung bzw. Ausgangsspannung zu niedrig

DISPlay-anoRDnUnG

abmeSSUnGen In mm

10888

160

148

120

Ø
 4

.4

4.5
30

3.5

90

A

B

1.

2.
3.

4.

A.  LED-Display (Parameter- und Fehlerangaben)
B.  Steuerungstasten
 1. Batterie-Taste
 2.  Menü-Taste
 3. Wert erhöhen
 4.  Wert senken
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heizband

normalbetrieb

temp. Sensor Pt 100

30 mA
RAYSTAT-CONTROL/ECO-10

alarm
2 A max.

Max. 
C 25 A

PoTenZIalfReIeR beTRIeb: bRücken w1 UnD w2 enTfeRnen

anSchlUSSSchema

30 mA

RAYSTAT-CONTROL/ECO-10

alarm
2 A max.

2 A

heizband
temp. Sensor Pt 100

* örtliche gegebenheiten,  
normen und Vorschriften 
können zwei- bzw. vierpolige 
abschaltung durch 
Leitungsschutzschalter 
bzw. Leistungsschütze 
erforderlich machen.

**  In abhängigkeit von der 
anwendung sind sowohl 
ein- als auch dreipolige 
Leitungsschutzschalter bzw. 
Leistungsschütze möglich

*** optional

anSchlUSSklemmen
Spannungsversorgung 3 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 4 mm2

Pt 100-Sensoranschluss 4 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 2,5 mm2

Steuerrelais-Anschluss 3 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 4 mm2

Alarmrelais-Anschluss 3 Klemmen für Leiter mit 0,75 mm2 bis 2,5 mm2

monTaGe  
wandmontage mit 4 Befestigungsbohrungen in 148 x 108 mm Lochabständen, m4 abstand

Befestigungswinkel SB-100, SB-101

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung RAySTAT-CONTROL-10

Bestellnummer (Gewicht) 828810-000 (0,8 kg)

ZUbehöR 
Reduzierstück Reduzierstück M25 (M)/M20 (F)
Bestellnummer 184856-000
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dieser thermostat eignet sich zur temperaturüberwachung 
und -regelung von Beheizungssystemen im 
nicht-ex-Bereich. 

die einstellung des temperatursollwertes kann ohne 
öffnen des gehäuses über Blindstopfen im gehäusedeckel 
vorgenommen werden. der 2 m lange Kapillarrohrfühler aus 
rostfreiem Stahl ist an der gehäuseeinführung durch einen 
flexiblen Schutzschlauch geschützt. 

ein direkter anschluss der heizleitung ist möglich. 

der thermostat ist für 3 temperaturbereiche erhältlich:  
0 °c bis +50 °c, 0 °c bis +200 °c und +50 °c bis +300 °c

allGemeIn T-m-10-S/0+50c T-m-10-S/0+200c T-m-10-S/+50+300c
Bereichsklassifizierung nicht-ex-Bereiche nicht-ex-Bereiche nicht-ex-Bereiche

TechnISche DaTen
Betriebsspannung 230 V ac 230 V ac 230 V ac 
temperatureinstellbereich 0 °c bis +50 °c 0 °c bis +200 °c +50 °c bis +300 °c 
Schaltkontakt einpoliger wechsler, 100.000 

Schaltzyklen bei 16 a 
einpoliger wechsler, 100.000 
Schaltzyklen bei 16 a 

einpoliger wechsler, 100.000 
Schaltzyklen bei 16 a 

Schaltstrom max. 16 a max. 16 a max. 16 a 
Schaltdifferenz (hysterese) 2,5 % des  

temperaturbereichs
2,5 % des  
temperaturbereichs

2,5 % des 
temperaturbereichs 

genauigkeit ±1,5 % des einstellwerts im oberen drittel des temperaturbereichs (gemessen bei 22 °c) 
einstellung Interner drehknopf, 

zugänglich über öffnung im 
deckel 

Interner drehknopf,  
zugänglich über öffnung im 
deckel 

Interner drehknopf, 
zugänglich über öffnung im 
deckel 

max. Leiterquerschnitt 4 mm2 4 mm2 4 mm2

umgebungstemperaturbereich -20 °c bis +80 °c -20 °c bis +80 °c -20 °c bis +80 °c 

aUSGanGSPaRameTeR    
Steuerrelais wechsler wechsler wechsler
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abmeSSUnGen In mm

122

106 90

82 120

GehäUSe T-m-10-S/0+50c T-m-10-S/0+200c T-m-10-S/+50+300c
Schutzart IP65 IP65 IP65 
abmessungen 122 x 120 x 90 mm 122 x 120 x 90 mm 122 x 120 x 90 mm 
werkstoffe für gehäusesockel und deckel Polyester, grau 
deckelbefestigung 4 unverlierbare Schrauben, rostfreier Stahl 
Bohrungen 2 einführungen: 

1 x m25-Reduzierstück m25 (m) / m20 (F) einschl. m20-Verschraubung (Ø 8–13 mm) 
1 x m20-Verschraubung (Ø 8–13 mm) 

TemPeRaTURSenSoR
typ Flüssigkeitgefüllter Kapillarsensor, 2 m lang
abmessungen ∅ 8 mm 8 mm 8 mm

Länge des Sensors 166 mm 78 mm 56 mm 
werkstoff V4a rostfreier Stahl
einsatztemperaturbereich -40 °c bis +60 °c -20 °c bis +230 °c -20 °c bis +345 °c 
minimaler Biegeradius 10 mm für Kapillarrohr, das Biegen des Sensors ist nicht möglich. 

monTaGe
Befestigungswinkel SB-110/SB-111 oder 

wandmontage
SB-110/SB-111 oder 
wandmontage

SB-110/SB-111 oder 
wandmontage
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Elektrische Beheizung

Max
C16A

30 mA

L
N

PE

21 3 4 5

beSTellInfoRmaTIonen

Bestellbezeichnung Bestellnummer Gewicht
t-m-10-S/0+50c 105336-000 1 kg
t-m-10-S/0+200c 337388-000 1 kg
t-m-10-S/+50+300c 607672-000 1 kg 

beDeUTUnG DeR abküRZUnGen: T-m-10-S/+X+y
t = thermostat 
m = mechanisch
10 = thermostatregler
S = anlegefühler 
x = niedrigste einstellbare haltetemperatur 
y = höchste einstellbare haltetemperatur

anSchlUSSSchema
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ThermosTaT miT anlegefühler und Begrenzer für ex-Bereiche
T-M-20-S/+x+y/Ex 

ein thermostat zur oberflächentemperaturerfassung, der zur 
temperaturregelung und -überwachung in ex-Bereichen geeignet ist.

der Begrenzer verhindert, dass das heizsystem eine voreingestellte 
höchsttemperatur überschreitet, falls der thermostat ausfällt 
oder eine sicherheitsgefährdende Prozesstemperatur auftritt. 
die maximale Betriebsspannung beträgt ac 400 V. die Last wird 
über einpolige mikroschalter (ex d) mit potenzialfreien Kontakten 
geschaltet, wobei der max. Schaltstrom 16 a beträgt.

die Schalter sind gemeinsam mit Federklemmen für einfache 
Verdrahtung in einem ex e-gehäuse untergebracht. die Sensoren 
bestehen aus flüssigkeitsgefüllten Kolben mit 3 m langen 
Kapillarröhrchen aus rostfreiem Stahl.

der thermostat wird mit ex-zugelassenen Kabelverschraubungen und 
Blindstopfen ausgeliefert, wobei diese Kabeleinführungen vielseitige 
anschlussmöglichkeiten eröffnen, z. B. die Verwendung von m25- und 
m20-Verschraubungen für die direkte heizleitungseinführung und den 
alarmausgang.

der thermostat mit Begrenzer ist für 2 temperaturbereiche 
erhältlich: +0 °c bis +200 °c und +50 °c bis +300 °c

allGemeIn T-m-20-s/+0+120c/eX T-m-20-S/+0+200c/eX T-m-20-S/+50+300c/eX

area of use ex-Bereiche: Zone 1, Zone 2 (gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)
nicht-ex-Bereiche

ZUlaSSUnGen
ePS 13 ateX 1 510  

 II 2g ex d e IIc t4/t5/t6 gb 
 II 2d ex tb IIIc t85°c 
  /t100°c/t130°c db

ePS 13 ateX 1 510  
 II 2g ex d e IIc t4/t5/t6 gb 
 II 2d ex tb IIIc t85°c 
  /t100°c/t130°c db 

ePS 13 ateX 1 510 
 II 2g ex d e IIc t4/t5/t6 gb  
 II 2d ex tb IIIc t85°c 

      /t100°c/t130°c db

TechnISche DaTen
temperaturein- 
stellbereich

Regler +0°c bis +120°c +0°c bis +200°c +50°c bis +300°c
Begrenzer +0°c bis +120°c +50°c bis +300°c +50°c bis +300°c

Schaltkontakt einpoliger wechsler (SPdt), 
100.000 Schaltzyklen bei nennstrom

einpoliger wechsler (SPdt), 
100.000 Schaltzyklen bei nennstrom

einpoliger wechsler (SPdt), 
100.000 Schaltzyklen bei nennstrom

Schaltstrom max. 16 a bei ac 400 V,  
ohmsche Last

max. 16 a bei ac 400 V,  
ohmsche Last

max. 16 a bei ac 400 V,  
ohmsche Last

Schaltdifferenz 
(hysterese)

Regler max. 2,5 % des Bereichs,  
abwärts kalibriert

max. 2,5 % des Bereichs,  
abwärts kalibriert

max. 2,5 % des Bereichs,  
abwärts kalibriert

Begrenzer max. 7,5 %, aufwärts kalibriert max. 7,5 %, aufwärts kalibriert max. 7,5 %, aufwärts kalibriert
einstellung Im gehäuseinneren,  

mit Potentiometern
Im gehäuseinneren,  
mit Potentiometern

Im gehäuseinneren,  
mit Potentiometern

Begrenzerrückstellung Im gehäuseinneren mittels Schraubendreher
max. Leiterquerschnitt 4 mm2 4 mm2 4 mm2

anschlussklemmen Federklemmen Federklemmen Federklemmen
umgebungstemperaturbereich –40°c bis +70°c –40°c bis +70°c –40°c bis +70°c
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abmeSSUnGen In mm

aUSGanGSPaRameTeR T-m-20-s/+0+120c/eX T-m-20-S/+0+200c/eX T-m-20-S/+50+300c/eX
Reglerkontakt change-over switch wechsler wechsler
Begrenzerkontakt wechsler mit möglichkeit für externen alarm

Kapillarleckage-Überwachung

GehäUSe
Schutzart IP65 IP65 IP65 
abmessungen 220 x 120 x 90 mm 220 x 120 x 90 mm 220 x 120 x 90 mm 
werkstoffe für gehäusesockel  
und deckel

Schwarz, glasfaserverstärktes 
Polyester

Schwarz, glasfaserverstärktes 
Polyester

Schwarz, glasfaserverstärktes 
Polyester

deckelbefestigung 4 unverlierbare Schrauben, 
rostfreier Stahl

4 unverlierbare Schrauben,  
rostfreier Stahl

4 unverlierbare Schrauben, 
rostfreier Stahl

Bohrungen 6 einführungen: 
1 x  m25-Verschraubung (∅ 8–17 mm): netzspannung

1 x m25-Blindstopfen: anschluss Beheizung

2 x  m20-Blindstopfen: anschluss Beheizung  
(heizelement mit einem heizleiter)

2 x  m20: Kapillarrohrsensor

TemPeRaTURfühleR
typ Flüssigkeitgefüllter  

Kapillarsensor, 3 m lang
Flüssigkeitgefüllter  
Kapillarsensor, 2 m lang

Flüssigkeitgefüllter  
Kapillarsensor, 2 m lang

abmessungen Regler ∅ 6 mm; Länge des 
Sensorelements = 90 mm

∅ 6 mm; Länge des  
Sensorelements = 72 mm

∅ 4 mm; Länge des 
Sensorelements = 135 mm

Begrenzer ∅ 6 mm; Länge des 
Sensorelements = 58 mm

∅ 4 mm; lLänge des 
Sensorelements = 78 mm 

∅ 4 mm; Länge des 
Sensorelements = 78 mm

werkstoff stainless steel stainless steel
temperaturbereich Regler –40°c bis +138°c –40°c bis +230°c –40°c bis +345°c

Begrenzer –40°c bis +138°c –40°c bis +345°c –40°c bis +345°c
min. Biegeradius 5 mm für Kapillarrohr  

(nicht für den Sensor)
5 mm für Kapillarrohr  
(nicht für den Sensor)

5 mm für Kapillarrohr  
(nicht für den Sensor)

monTaGe
Befestigungswinkel SB-120, SB-125 oder wandmontage via 4 montagelöcher (mittenabstand 204 x 82 mm)
Bestellnummer SB-120 165886-000

SB-125 1244-00603
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2 A

= Aufwärtskalibrierung

= Abwärtskalibrierung

Regler

Elektrische 
Beheizung

Begrenzersignal – Achtung 
Netzspannung!
Warnung: nicht potenzialfrei

Begrenzer

Max. 
C16A

beSTellInfoRmaTIonen
bestellbezeichnung: bestellnummer Gewicht
t-m-20-S/+0+200c/eX 1244-013410 2 kg
t-m-20-S/+50+300c/eX 1244-013411 2 kg
t-m-20-S/+0+120c/eX 1244-016536 2 kg

beDeUTUnG DeR abküRZUnGen: T-m-20-S/+X+y/eX 
t = thermostat
m = mechanischer thermostat 
20 = Steuerthermostat + Begrenzer
S = anlegefühler 
x = mindesttemperatur des Steuerbereichs 
y = höchsttemperatur des Steuerbereichs 
ex = ex-Bereich

anSchlUSSSchema
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dieser thermostat eignet sich zur temperaturüberwachung 
und -regelung von Beheizungssystemen im nicht-ex-
Bereich. der Begrenzer verhindert, dass das heizsystem 
eine voreingestellte höchsttemperatur überschreitet, falls 
der thermostat ausfällt oder eine sicherheitsgefährdende 
Prozesstemperatur auftritt. 

die einstellung des temperatursollwertes und die 
Rücksetzung des Begrenzers können ohne öffnen 
des gehäuses über Blindstopfen im gehäusedeckel 
vorgenommen werden. 

die beiden 2 m langen Kapillarrohrfühler aus 
rostfreiem Stahl sind an der gehäuseeinführung durch 
Schutzschläuche geschützt. ein direkter anschluss der 
heizleitung ist möglich. 

der thermostat ist für 3 temperaturbereiche erhältlich:  
0 °c bis +50 °c, 0 °c bis +200 °c und +50 °c bis +300 °c

T 

allGemeIn T-m-20-S/0+50c T-m-20-S/0+200c T-m-20-S/+50+300c
Bereichsklassifizierung nicht-ex-Bereiche nicht-ex-Bereiche nicht-ex-Bereiche 

TechnISche DaTen
Betriebsspannung 230 V ac 230 V ac 230 V ac
temperatureinstellungen Regler 0 °c bis +50 °c 0 °c bis +200 °c +50 °c bis +300 °c

Begrenzer +20 °c bis +150 °c +130 °c bis +200 °c +20 °c bis +400 °c
Schaltkontakt einpoliger wechsler (SPdt) 

100.000 Schaltzyklen bei 16 a (Regler) 
500 Schaltzyklen bei 10 a (Begrenzer)

Schaltstrom Regler max. 16 a bei 230 V ac max. 16 a bei 230 V ac max. 16 a bei 230 V ac
Begrenzer max. 10 a bei 230 V ac max. 10 a bei 230 V ac max. 10 a bei 230 V ac

Schaltleistung Regler 3700 Va 3700 Va 3700 Va
Begrenzer 2300 Va 2300 Va 2300 Va

Schaltdifferenz (hysterese) 2,5 % des temperatur- 
bereichs

2,5 % des temperatur- 
bereichs

2,5 % des temperatur- 
bereichs

genauigkeit ±0,5 % des einstellwerts im oberen drittel des temperaturbereichs  
(bei 22 °c umgebungstemperatur)

einstellung Interner drehknopf, 
zugänglich über öffnung  
im deckel

Interner drehknopf, 
zugänglich über öffnung  
im deckel

Interner drehknopf, 
zugänglich über öffnung 
im deckel

max. Leiterquerschnitt 4 mm2 4 mm2 4 mm2

umgebungstemperaturbereich -20 °c bis +80 °c -20 °c bis +80 °c -20 °c bis +80 °c
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abmeSSUnGen In mm

220

90204

82 120

aUSGanGSPaRameTeR T-m-20-S/0+50c T-m-20-S/0+200c T-m-20-S/+50+300c
Steuerrelais wechsler (SPdt) 
Begrenzerrelais wechsler (möglichkeit für externen alarm)

GehäUSe
Schutzart IP65 IP65 IP65
abmessungen 222 x 120 x 90 mm 222 x 120 x 90 mm 222 x 120 x 90 mm
werkstoffe für gehäusesockel  
und deckel

Polyester, grau Polyester, grau Polyester, grau

deckelbefestigung 4 unverlierbare Schrauben, 
rostfreier Stahl

Bohrungen 3 einführungen: 
1 x m25-Reduzierstück m25 (m) / m20 (F) einschl. m20-Verschraubung (∅ 8–13 mm) 
1 x m20-Kabelverschraubung (Ø 8–13 mm) 
1 x m20-Kabelverschraubung (Ø 8–13 mm) 

TemPeRaTURSenSoR
typ Flüssigkeitgefüllter Kapillarsensor, 2 m lang

Abmessungen
Regler ∅ 8 mm 8 mm 8 mm

Länge des Sensors 166 mm 78 mm 56 mm
Begrenzer ∅ 6 mm 6 mm 6 mm

Länge des Sensors 80 mm 78 mm 176 mm
werkstoff V4a rostfreier Stahl V4a rostfreier Stahl V4a rostfreier Stahl
einsatztemperaturbereich Regler -40 °c bis +60 °c -20 °c bis +230 °c -20 °c bis +345 °c

Begrenzer -40 °c bis +170 °c -20 °c bis +230 °c -40 °c bis +500 °c
minimaler Biegeradius 10 mm für Kapillarrohr, das Biegen des Sensors ist nicht möglich. 

monTaGe
Befestigungswinkel SB-120 oder wandmontage
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Elektrische Beheizung

T

Max
C16A

30 mA

L
N

PE

21 3 4 5 76 8

2

1

4 2

1

4

Regler Begrenzer

beSTellInfoRmaTIonen

Bestellbezeichnung Bestellnummer Gewicht
t-m-20-S/0+50c 260448-000 1,9 kg
t-m-20-S/0+200c 750502-000 1,9 kg
t-m-20-S/+50+300c 608706-000 1,9 kg

beDeUTUnG DeR abküRZUnGen: T-m-20-S/+X+y
t = thermostat
m = mechanisch
20 = Steuerung + Begrenzer 
S = anlegefühler
x = niedrigste einstellbare haltetemperatur
y = höchste einstellbare haltetemperatur

anSchlUSSSchema
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ElEktronischEr 1-kanal-rEglEr (für schaltschrankEinbau)
TCONTROL-CONT-03 

Der elektronische Einkanal-Regler TCONTROL-CONT-03 
ermöglicht eine genaue Temperaturregelung mit zentraler 
Überwachung für einzelne Heizkreise. 
der kompakte temperaturregler zur Schaltschrankmontage 
hat zwei displays, eines für den Prozesstemperaturwert 
und eines für den Sollwert. während der Programmierung 
werden im display hinweise und hilfen angezeigt, um 
das Setup zu vereinfachen. optional kann der Regler mit 
der benutzerfreundlichen Software Raychem tcontRoL-
cont-03/conFIg auch vom Pc aus konfiguriert werden. 

der Regler ist werkseitig als eIn-/auS-Regler konfiguriert 
und eignet sich für die meisten Beheizungsanwendungen. 
weitere Steueralgorithmen können vom anwender 
konfiguriert werden.

der Regler ist in unterschiedlichen hardwareausführungen 
erhältlich, entweder mit einem Relaisausgang zum 
ansteuern von elektromechanischen Relais und 
elektronischen Lastrelais (SSR) oder als Variante 
tcontRoL-cont-03/ma mit analogausgang z. B. für 
thyristoren. 

der temperatursensor wird laufend auf Störungen überwacht. Bei unterbrechung oder Kurzschluss erfolgt ein alarm. Bei 
auftreten einer Störung wird der ausgang, entsprechend den Benutzervoreinstellungen, auf einen vorgegebenen Zustand 
(eIn oder auS) geschaltet.  

beSondere MerkMAle:

•	 Zeitverzögerte	Regleraktivierung	nach	dem	Einschalten	 
(vorteilhaft zur Vermeidung von Spitzenbelastungen in der anfahrphase)

•	 Servicezählwerk	für	Anzahl	der	Relais-Schaltzyklen	(Alarm	einstellbar)	

AllgeMeIn
Anwendung Raychem TCONTROL-CONT-03-Regler werden im Schaltschrank montiert und dienen 

in der Regel zur präzisen Temperaturregelung einzelner Heizkreise. 

Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereiche, innen (Montage in Schaltschranktür)
Zulassungen/Zertifizierungen Elektrische Sicherheit nach DIN EN 61010-1 Überspannungskategorie III, 

Verschmutzungsgrad 2 
EMV nach DIN EN 61326, Klasse B (industrielle Anforderungen)

Datensicherung Nichtflüchtiger Speicher (EEPROM).  
Kein Datenverlust bei Stromausfall oder Außerbetriebnahme. 

Anzeige Zwei 7-Segment-Anzeigen mit Status-LEDs (gelb/grün)
Regelungsverhalten Vom Benutzer wählbar: Ein/Aus, P, PI, PD oder PID mit Selbstoptimierung
Messgenauigkeit Pt100 3-Leiter-Schaltung Fehler ≤ 0,1% 

Pt100 2-Leiter-Schaltung Fehler ≤ 0,4%
Thermoelemente (inkl. Vergleichsstelle) Fehler ≤ 0,25%
Spannungs- und Stromeingänge Fehler ≤ 0,1%
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Mindestabstände der 
Schalttafelausschnitte

Horizontaler 
Abstand

Vertikaler 
Abstand

TCONTROL-CONT-03
(alle Ausführungen)

ohne 
Setup-Stecker > 8 mm > 8 mm

mit 
Setup-Stecker > 8 mm > 65 mm

AbMeSSungen In MM

(2)

48

48 44,5

44,5

90,5 5

(1)  anschluss für optionalen Pc-Interface-adapter 
(Setup-Stecker)

(2) Schalttafelausschnitt

48

48 44,5

44,5

90,5 5

elekTrISCHe dATen
Spannungsversorgung und 
Leistungsaufnahme

110 bis 240 V AC -15/+10 %, 48 bis 63 Hz; ~15 VA

Elektrische Anschlüsse Rückseitig über Schraubklemmen; Leiterquerschnitt 1 bis max. 1,3 mm2 eindrähtig  
oder max. 1 mm2 feindrähtig mit Aderendhülse. Die Klemmleisten sind steckbar.

Unterstützte Ausgänge (je nach 
Modell)

TCONTROL-TCONT-03: 3 Relaisausgänge (SPST) + 1 Logikausgang 
TCONTROL-CONT-03/MA: 2 Relaisausgänge (SPST) + Analogausgang 
TCONTROL-CONT-03/COM: 3 Relaisausgänge (SPST) + 1 Logikausgang + RS-485 
TCONTROL-CONT-03/COMA: 2 Relaisausgänge (SPST) + Analogausgang + RS-485

eIngAngSopTIonen (Alle Typen)
Temperaturfühlereingänge Pt 100, Pt 1000 in 2- und 3-Leiter-Schaltung, KTy11-6-Sensoren 

Thermoelementtypen: L, J, U, T, K, E, N, S

Eingang Einheitssignale 0/4 .. 20 mA oder 0/2 .. 10 V (Ri = 100 Kohm)
Messbereich: -200 bis +2400 °C je nach verwendetem Temperaturfühler

AuSgAngSopTIonen und elekTrISCHe dATen (Je nACH Typ)
TCONTROL-CONT-03 
TCONTROL-CONT-03/COM

Steuer- und Alarmrelais (SPST): Schaltleistung 3 A bei 230 V AC.  
Kontaktlebensdauer: 350.000 Schaltungen bei Bemessungsstrom, ~900.000 
Schaltungen bei 1 A 
Logikausgang 0 .. 12 V. Maximaler Strom 20 mA

TCONTROL-CONT-03/MA 
TCONTROL-CONT-03/COMA

Steuerausgang analog: 0/4 .. 20 mA, RLast ≥ 500 Ohm 
Logikausgang 0 .. 12 V, max. Strom 20 mA 
Alarmrelais (SPST): Schaltleistung 3 A bei 230 V AC. 
Kontaktlebensdauer: 350.000 Schaltungen bei Bemessungsstrom 900.000 Schaltungen 
bei 1 A

Kommunikationsoptionen (*) RS-485, Modbus bei 9600, 19200 oder 38400 bit/s. Bis zu 32 Geräte pro Netzwerk. (*)
Alarmoptionen 2 separat konfigurierbare Alarmrelais-Ausgänge vorhanden. Bei Fühlerbruch/-

kurzschluss erfolgt automatisch ein Alarm. 
Zusätzlich zu diesen Alarmen können bis zu 8 verschiedene Alarmfunktionen mit 
Temperaturauslöser definiert werden (Einzelheiten siehe Montageanleitung). 
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1
2

(4)

(3)(2)

(1)

5
6

N(L–)
L1(L+)

–13
+14

–17
+18

19
20
21
22
23
24

(3)

(7)

99

0/4...20mA
0/2...10V

0/12V

0/2...10 V

0/4...20 mA

RxD/T/Tx D
–

+

–

+
–

+

+

ausgang K1
Relais 3 a/250 V

ausgang K4 (je nach modell)
tcontRoL-cont-03, K4 = Relaisausgang (SPSt),  
Schaltleistung 3 a/250 V
tcontRoL-cont-ma,  
K4 = analogausgang 0/4 .. 20 ma oder 0/2 ..10 V

ausgang K3
Logikausgang 0/12 V oder als digitaleingang konfigurierbar

RS-485-Schnittstelle
nur bei tcontRoL-cont-03/com und 
tcontRoLcont-03/coma unterstützt

ausgang K2
Relais 3 a/250 V

Stromversorgung
110 bis 240 V ac

(~15 Va)

geHäuSe
Gehäuseart Kunststoffgehäuse (ABS) für den Schalttafeleinbau nach DIN IEC 61554 
Schutzart nach DIN EN 60529, frontseitig IP 65, rückseitig IP 20
Max. Betriebstemperatur -5 bis +55 °C
Max. Lagertemperatur -40 bis +70 °C
Relative Luftfeuchtigkeit max. 90 %, keine Kondensation
Einbaulage beliebig 
(*) nur bei TCONTROL-CONT-03/COMx

AnSCHluSSplAn

VerdrAHTungSplAn

bestellinformationen bestellbezeichnung bestellnummer gewicht
Regler TCONTROL-TCONT-03 1244-006829  ~ 0,125 kg 

TCONTROL-CONT-03/MA 1244-006830
TCONTROL-CONT-03/COM 1244-006982
TCONTROL-CONT-03/COMA 1244-006981

zubeHör-AuSwAHlTAbelle
PC-unterstütztes Setup- und 
Konfigurations-Tool  
(Interface + Software)

TCONTROL-CONT-03/CONFIG 1244-006983 ~ 0,120 kg 

zubeHör-AuSwAHlTAbelle
Fühler für Ex-Bereiche MONI-PT100-EXE (1), (2) 967094-000

MONI-PT100-4/20MA 704058-000
Fühler für Nicht-Ex-Bereiche MONI-PT100-NH 140910-000
Fühlerhalterung JB-SB-26 338265-000

Anmerkung 1:   Die Sensorleitung kann mit einem 3-adrigen geschirmten Kabel mit max. 30 Ω pro Leiter verlängert werden (max. 
150 m bei 3 x 1,5 mm2 Leiterquerschnitt). Die Sensorleitung sollte abgeschirmt sein, wenn sie in Kabelkanälen 
oder neben hochspannungsführenden Leitungen verlegt wird.  Die Abschirmung des Verlängerungskabels darf 
nur am Steuergerät geerdet werden.

Anmerkung 2:   Der Temperatursensor MONI-PT100-EXE kann direkt an den TCONTROL-CONT-03 angeschlossen werden. Es ist 
nicht erforderlich, Strombegrenzergeräte wie Zenerbarrieren oder Trennglieder einzusetzen.

Anmerkung 3:   Im Nicht-Ex-Bereich montiert.
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TCON-CSD/20 
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der tcon-cSd/20 ist ein kompakter, digitaler thermostat 
für die eIn-/auS-temperatursteuerung. dazu wird die 
temperatur mit einem temperaturfühler gemessen und auf 
der Lcd-anzeige ausgegeben. der jeweilige Zustand des 
ausgangsrelais wird anhand einer Led angegeben. 

der thermostat wird mit drei unterhalb der anzeige 
angebrachten drucktasten in Betrieb genommen und 
betrieben.  
aufgrund der kompakten gestaltung und der robusten 
Bauweise ermöglicht der tcon-cSd/20 eine unkomplizierte 
und platzsparende Installation. 

besondere merkmale:
•	 Zeitverzögerte	Regleraktivierung	nach	dem	Einschalten	

(vorteilhaft zur Vermeidung von Spitzenbelastungen in 
der anfahrphase)

•	 Parameterebene	kann	durch	Geheimcode	geschützt	
werden

•	 Einstellbares	Schaltdifferential
•	 Angeschlossene	Messfühler	werden	beständig	auf	

Kabelkurzschlüsse und -defekte überwacht.

AllgeMeIn
Anwendung Geeignet für alle Anwendungen, die eine genaue Temperatursteuerung mit Anlege- 

oder Umgebungstemperaturerfassung voraussetzen. 
Bereichsklassifizierung Der Thermostat ist für die Montage auf DIN-Schienen in Steuertafeln oder Gehäusen 

in nicht explosionsgefährdeten Bereichen ausgelegt. Bei Verwendung eines 
MONI-PT100-EXE oder MONI-PT100-EXE-SENSOR (getrennt erhältlich) ist eine 
Temperaturerfassung in Ex-Bereichen der Zone 1 möglich. 

Messbereich: Von –200°C bis +500°C (Genauigkeit 0,1%)
Umgebungstemperatur 0 °C bis +55 °C
Lagertemperatur -40 °C bis +70 °C
Klimafestigkeit: ≤75 %  rel. Luftfeuchtigkeit, ohne Betauung
LED-Anzeige: Die LED-Anzeige ist auf der Gerätevorderseite abgebracht und leuchtet auf, wenn an 

dem Ausgangsrelais eine Last anliegt. 

geHäuSe
Schutzart IP 20 gemäß EN 60529
Werkstoff Polycarbonat
Installation Auf 35 x 7,5 mm DIN-Schiene
Einbaulage Jede Position zulässig
Brennbarkeitsklasse UL 94 VO
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AbMeSSungen (In MM)

Stromversorgung
230 V AC +10/-15 %

Messeingang
Pt 100

Relaisausgang
Wechsler (potenzialfrei)
10 A/250 V AC
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AnSCHluSSplAn

elekTrISCHe dATen
Stromversorgung und 
Leistungsaufnahme

230 V AC +10/-15 %, 48 – 63 Hz
< 1 VA

Anschlussklemmen Schraubklemmen für Drähte mit einem Querschnitt von höchstens 2,5 mm2

Relaisausgang Schaltlast 10 A (Wechselkontakt)
Lebensdauer der Kontakte Mindestbetriebslebensdauer von 150.000 Schaltvorgängen bei einer Widerstandslast 

von 10 A / 250V, 50 Hz

TeMperATurSenSor  
Pt100, Pt1000 oder KTy2X-6 in 2-Leiter-Schaltung. Ein Fühlerbruch oder -kurzschluss 
wird automatisch ermittelt und verursacht eine Schaltung des Ausgangsrelais gemäß 
kundenseitiger Konfiguration, d. h. EIN oder AUS. 
Bei Verwendung einer 2-Leiter-Schaltung ergibt sich eine Abweichung bei der 
Temperaturangabe von ungefähr 1 °C/0,39 Ohm Leitungswiderstand.
Zur Kompensation des Widerstandes bei Fühlerverlängerungen ist ein Leitungs- 
abgleich möglich. Weitere Informationen finden Sie in der Installationsanleitung. 
Bei Verlegung des Fühlerkabels in Kabelkanälen oder in der Nähe von 
Hochspannungs-leitungen muss das Fühlerverlängerungskabel abgeschirmt sein. Die 
Abschirmung des Verlängerungskabels darf nur am Steuergerät geerdet werden.

Schaltpunktgenauigkeit ±2 % des Bereichs 

Schaltdifferenz (Hysterese) Einstellbar von 0,25 % bis 5 % (werkseitige Einstellung auf den Mindestwert) 
Nullpunktkorrektur Ermöglicht einen Abgleich des Schaltpunkts und der Fühlergenauigkeit (Offset) 

elekTroMAgneTISCHe VerTräglICHkeIT
Gemäß EN 61 326. Störaussendung gemäß Klasse B , Störfestigkeit entsprechend 
Industrieanforderung. 

elekTrISCHe SICHerHeIT   
Gemäß EN 61 010, Teil 1, für Überspannungskategorie III, Verschutzungsgrad 2.

dATenSICHerung   
EEPROM (Konfigurationseinstellungen gehen auch bei einem Stromausfall nicht 
verloren)

beSTellInForMATIonen
Bestellnummer/Gewicht 1244-001133 (0,11 kg)
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PRoDUkTübeRSIchT 

Raychem htc-915-cont ist ein kompaktes, 
mikroprozessorgesteuertes Überwachungs- und 
Steuergerät, das für den Frostschutz oder zum halten von 
Prozesstemperaturen in elektrischen Begleitheizungen 
eingesetzt wird. es ermöglicht eine Überwachung und 
alarmierung bei Überschreitung der unteren und/oder 
oberen Prozess-grenztemperatur, des min./max. Stromes 
auch bei unter-/Überspannung sowie bei erdschluss. 
Zwei ausgänge ermöglichen die ansteuerung eines 
Leistungsschützes oder eines elektronischen Lastrelais 
(Solid State Relay, SSR). Zur Fernüberwachung und 
-steuerung sowie zur Konfiguration steht eine digitale 
Schnittstelle und eine Supervisor-Software zur Verfügung.

Rx 

ReGelUnG 

der Raychem htc-915-cont erfasst die temperatur über einen Pt 100-Sensor in 3-Leiter-technik, welcher direkt am 
Steuergerät angeschlossen wird. wird ein Pt 100-Sensor mit ex-Zulassung verwendet (z. B. monI-Pt100-eXe), so ist auch 
eine temperaturerfassung in explosionsgefährdeten Bereichen möglich. der Sensor wird kontinuierlich auf Sensorbruch 
bzw. Sensorkurzschluss sowie Bereichsüberschreitung des widerstandes überwacht. tritt ein Sensorfehler auf, so wird der 
Steuerausgang freigeschaltet (offen) und ein alarm ausgelöst. das Steuergerät kann zur erfassung der Rohrleitungs- und 
umgebungstemperatur, zur Steuerung proportional zur umgebungstemperatur (PaSc) und im Leistungsbegrenzungsmodus 
eingesetzt werden.

übeRwachUnG 

es wird eine Vielzahl an Parametern gemessen, wie temperatur, Spannung, Leistung, Schalthäufigkeit, Betriebsstunden, 
Lastwiderstand, Laststrom und erdschlussfehlerstrom. Zur gewährleistung der Betriebssicherheit kann das Steuergerät 
so programmiert werden, dass es die heizleitungen regelmäßig auf Fehler überprüft und bei einem Problem innerhalb des 
Begleitheizungssystems sofort das wartungspersonal alarmiert. Für die alarmmeldung an die Prozessleittechnik (PLt) oder 
die alarmausgabestelle ist die Steuereinheit mit einem potenzialfreien Relais ausgestattet.

alaRmIeRUnG beI eRDSchlUSSfehleR 

der htc-915-cont kann als option für die Überwachung von erdfehlerströmen programmiert werden. diese option 
ermöglicht die auslösung einer Frühwarnung, noch bevor der FI auslöst. die auslöseschwelle für den Frühalarm ist 
benutzerseitig definierbar und kann auf einen beliebigen wert zwischen 10 und 250 ma eingestellt werden. So können 
rechtzeitig vor einer Sicherheitsabschaltung die nötigen wartungsarbeiten durchgeführt und kostspielige Stillstände 
vermieden werden. hinweis: diese Funktion ist ausschließlich für die ausgabe einer warnung ausgelegt ist und kann nicht 
den Fehlerstromschutzschalter (FI) ersetzen, die für die meisten anwendungen vorgeschrieben ist.

übeRTemPeRaTUR-beGRenZUnG

der htc-915-cont kann optional mit einem Begrenzermodul htc-915-LIm ergänzt werden, wenn die einhaltung von 
temperaturklassen im ex-Bereich gefordert ist. der htc-915-LIm ist ein mikroprozessorgesteuerter Begrenzer für die 
montage auf einer hutschiene. (die Produktliteratur zum htc-915-LIm enthält weitere details.)
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InSTallaTIon 

der Raychem htc-915-cont wird installationsbereit ausgeliefert. Sein dIn Schienen-Kunststoffgehäuse ist für die 
montage im Schaltschrank ausgelegt. die Bedienoberfläche des htc-915-cont enthält Led-anzeigen und Funktionstasten, 
die die einrichtung und wartung unkompliziert gestalten – es werden keine Zusatzgeräte benötigt. alarmbedingungen 
und Programmeinstellungen werden im Volltext angezeigt. die einstellungen werden in einem nichtflüchtigen Speicher 
gespeichert und gehen auch bei einem Stromausfall nicht verloren. 

kommUnIkaTIon 

Für die zentrale Programmierung, die Statusübersicht und die alarmausgabe können mehrere Raychem htc-915-cont 
mit einem Pc vernetzt werden, auf dem die windows-kompatible Supervisor-Software installiert ist. der htc-915-cont 
unterstützt das modbus-Protokoll und ist mit einer RS-485-Schnittstelle ausgestattet.

anwenDUnG
Typ Anlege- oder Umgebungstemperaturerfassung
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereich, Innenraum im Schaltschrank
Zulassungen CE-Kennzeichnung

TechnISche DaTen
Temperatursteuerbereich –60 °C bis 570 °C in 1 K-Schritten 
Steueralgorithmen Schützausgang: ein/aus, proportionale Umgebungssteuerung (PASC)

SSR-Ausgang: ein/aus über Anlegefühler, Proportional, PASC, Leistungsbegrenzung, 
Softstart

Schaltgenauigkeit 1 K

elekTRISche DaTen
Anschlussklemmen Schraubanschlüsse. Alle Anschlussklemmen sind für mehr- und eindrähtige Leitungen mit 

einem Querschnitt von 0,5 bis 2,5 mm2 ausgelegt. 
Betriebsspannung 100 bis 250 V AC, +10 % -10 %, 50/60 Hz, 0,15 bis 0,06 A 
Leistungsaufnahme Max. 20 VA mit angeschlossenem Begrenzer
Regelung Schützausgang Elektromechanisches Relais, Nennleistung 250 V AC/3 A, 50/60 Hz

SSR-Ausgang 12 V DC, max. 75 mA, für die Steuerung von SSRs mit normalerweise offenem Kontakt. 
Entsprechend der Anwendung müssen Ein-, Zwei- oder Dreiphasen-Schaltelemente 
verwendet werden. (SSRs werden nicht mitgeliefert)

Max. Schaltstrom Entsprechend dem verwendeten nachgeschalteten Schaltelement

Alarmrelais 250 V AC/3 A, 50/60 Hz. 
Der Ausgang kann benutzerseitig auf offen oder geschlossen bei einer Alarmbedingung 
programmiert werden. 

Spannungsausgang 12 V DC, max. 200 mA 

TemPeRaTURSenSoR
Typ Pt 100, Drei-Leiter-Schaltung, α = 0.00385 Ω/°C. Verlängerbar mit einem geschirmten 

Kabel mit drei Leitern, max. 20 Ω pro Leiter. 

Anzahl 2 Pt 100-Eingänge sind vorhanden 

kommUnIkaTIon
Protokoll Modbus-RTU oder ASCII 
Topologie Multidrop/Daisychain 
Kabel Verdrillte, geschirmte 2-Ader-Leitung > 0,5 mm2 
Länge 2,7 km bei max. 9600 Baud 
Anzahl Bis zu 32 Geräte 
Adresse Programmierbar 
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915 SERIES HEA T -TRACING CONTROLLER 

Tx 

Rx 

PRoGRammIeRUnG UnD eInSTellUnG
Verfahren Programmierbar über Tastatur oder RS-485-Schnittstelle 
Maßeinheit °C oder °F 
Digitalanzeige Istwert, Sollwert, Heizstrom, Heizleistung, Spannung, Heizkreiswiderstand, 

Fehlerstromwert, Alarmstatus, programmierte Parameterwerte 
LED-Anzeigen LEDs vorhanden für: Anzeigemodus, Heizkreis EIN, Alarm, 

Datenempfang/-übertragung
Speicher Nicht flüchtig, Wiederherstellung nach einem Stromausfall. 
Gespeicherte Parameter (gemessen) Minimale und maximale Prozesstemperatur.  

Maximaler Erdfehlerstrom, maximaler Heizstrom, Leistungszähler, 
Schaltzyklenzähler, Betriebsstundenzähler.

Alarmarten Über-/Unterstrom, Über-/Untertemperatur, Über-/Unterspannung, Über-/
Unterwiderstand, Fehlerstrom-Schwelle, Sensorfehler, Speicherverlust, Relaisfehler.

Sonstiges Mehrsprachige Anzeige, Passwortschutz.

übeRwachUnG
Temperatur Alarmbereich Low/High –60 °C bis 570 °C oder AUS 
Erdfehlerstrom (über externen Wandler 
-CT, optional) 

Alarm/Auslösebereich 10 mA bis 250 mA oder AUS 

Laststrom (über externen Wandler -CT, 
als Option) 

Alarmbereich Low/High 0,3 A bis 100 A oder AUS (an Heizstrom anpassbar)

Spannung Alarmbereich Low/High 10 V AC bis 330 V AC oder AUS 
Widerstand Low-Bereich 1 bis 100 % Abweichung (an Heizstrom anpassbar) 

High-Bereich 1 bis 250 % Abweichung 
Leistung Leistungsbegrenzung 3 W bis 33 kW 
Testeinschaltung Diagnosetestintervall einstellbar von 1 bis 240 Minuten oder 1 bis 240 Stunden 

GehäUSe
Einsatztemperaturbereich -40 °C bis +50 °C 
Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C 
Relative Luftfeuchtigkeit 0 bis 90 %, nicht kondensierend 
Schutzart Gehäuse: IP40, Anschlüsse: IP20 
Werkstoff ASA-PC, Farbe: grün 
Brennbarkeitsklasse V0 (UL94) 
Montage Schalttafelmontage auf 35 mm DIN-Schienen 

abmeSSUnGen (GehäUSe)
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beSTellInfoRmaTIonen
Regler Bestellbezeichnung HTC-915-CONT

Bestellnummer (Gewicht) 10275-001 (0.4 kg)
Begrenzer Bestellbezeichnung HTC-915-LIM

Bestellnummer (Gewicht) 10275-003 (0.2 kg)
Laststromwandler HTC-915/CT 1244-000276 (0.15 kg)
Erdfehlerstromwandler HTC-915/ELCT 1244-000277 (0.15 kg)
T.-Sensor für Ex-Bereich, Zone 1 MONI-PT100-EXE 967094-000 (0.44 kg)
T.-Sensor für Nicht-Ex-Bereich MONI-PT100-NH 140910-000 (0.22 kg)
RS 485-Netzwerkkabel  siehe Datenblatt RS485-WIRE
Elektronische
Lastrelais (SSR)

20 A 230 V AC einphasig DT-SSR-1-23-20 1244-001468 (0.16 kg)
50 A 480 V AC einphasig DT-SSR-1-48-50 1244-001467 (0.75 kg)

1   2   3   4   5   6   7   8
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+ –
RS-485 ausgang 
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(optional)
Sensor 1Begleitheizung

zu externem 
alarmgerät/
PLt-eingang 

oder SPS, 
max.  

3 a/250 V ac

zu externem 
alarmgerät/PLt-

eingang oder SPS, 
max. 3 a/250 V ac

externer 
eingang

Begrenzer Kl. 
13/14

wandlereingang

klemmenbelegung  
am Regler
1.  Pt 100 1 Spannung
2.  Pt 100 1 Messfehler
3.  Pt 100 1 Masse
4.   Schirm
5.   Pt 100 2 Spannung
6.   Pt 100 2 Messfehler
7.   Pt 100 2 Masse
8.  Externer Eingang + 

(sperren/übersteuern)
9.  Externer Eingang – 

(sperren/übersteuern)
10.  Kommunikation 

(RS-485 +)
11.  Kommunikation 

(RS-485 –)
12.  Schirm
13.  Digital-Masse 

(zum Begrenzer Kl. 1)
14.  12 V DC +  

(zum Begrenzer Kl. 2)
15.  TX-Signal  

(zum Begrenzer Kl. 3)
16.  RX-Signal  

(vom Begrenzer Kl. 4)
17.  Spannungsversorgung  

(L1) 
18.  Spannungsversorgung  

(L2/N)
19.  Reglerausgang/  

schaltend
20.  Reglerausgang/  

schaltend
21.  Alarmkontakt
22.  Alarmkontakt 
23.  PE 
24.  SSR-Ausgang +
25.  SSR-Ausgang –
26.  Heizstromwandler- 

Eingang
27.  Heizstromwandler- 

Eingang
28.  Schirm
29.  Fehlerstromwandler- 

Eingang
30.  Fehlerstromwandler- 

Eingang

anSchlUSSPlan
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PRoDUkTübeRSIchT
der Raychem htc-915-LIm ist ein kompakter 
mikroprozessorgesteuerter temperaturbegrenzer, der 
einen zuverlässigen Schutz gegen Übertemperaturen 
von heizleitungen bietet. der htc-915-LIm ist mit zwei 
ausgangsrelais – einem Begrenzerrelais, mit im Fehlerfall 
öffnenden Kontakt, und einem alarmkontakt – ausgeführt. 
der htc-915-LIm ist in zwei Varianten verfügbar. In der 
einen dient er als grundgerät in Verbindung mit dem htc-
915-cont (temperaturregler). die auslösetemperatur kann 
über das Bedienfeld des temperaturreglers htc-915-cont 
programmiert werden. der auslösewert ist zwischen 20 und 
450 °c frei wählbar. 

In der anderen Variante ist der Begrenzer mit 
vorprogrammierten auslösetemperaturen, die den 
temperaturklassen t1, t2, t3, t4 oder t5 entsprechen 
(siehe tabelle auf der nächsten Seite unten*), erhältlich.

beTRIeb
Die Temperaturerfassung erfolgt über einen Pt 100-Sensor in 3-Leiter-Technik, der direkt am Begrenzer angeschlossen ist. 
Um sicherzustellen, dass die Temperatur am wärmsten Punkt erfolgt, muss der Pt 100-Sensor am korrekten Referenzpunkt 
installiert sein. Wird ein Sensor mit Ex-Zulassung verwendet (z. B. MONI-PT100-EXE), so ist auch eine Temperaturerfassung 
in explosionsgefährdeten Bereichen möglich. Sensorkurzschluss, Sensorbruch oder ein Sensor, der außerhalb seines 
Messbereiches liegt, werden automatisch erkannt. In diesem Fall wird der Steuerausgang geöffnet und eine Alarmmeldung 
wird ausgelöst. Dasselbe geschieht, wenn der programmierte Temperaturgrenzwert überschritten wird. Der Steuerausgang 
bleibt solange frei geschaltet, bis der Begrenzer manuell zurückgestellt wird, und zwar auch dann, wenn zwischenzeitlich 
die erfasste Temperatur unter den programmierten Temperaturgrenzwert fällt. Das manuelle Rückstellen erfolgt durch 
Betätigung der Rückstelltaste für 2 Sekunden oder über das Alarmmenü des HTC-915-CONT-Reglers, an den der 
Begrenzer angeschlossen ist. Weiterhin kann der Begrenzer auch über den Extern-Eingang des HTC-915-CONT oder die als 
Option erhältliche Raychem Supervisor-Software zurückgestellt werden.  

übeRwachUnG 
Bei Verwendung des Begrenzers in Verbindung mit dem Regler htc-915-cont kann die Kombination als Steuer- und 
Überwachungssystem eingesetzt werden, das eine Vielzahl an Parametern misst, wie: temperatur, Spannung, Leistung, 
Schalthäufigkeit, Betriebsstunden, Lastwiderstand, Laststrom und Fehlerstrom. Zur Sicherstellung der Betriebssicherheit 
kann das Steuergerät so programmiert werden, dass es die heizkreise regelmäßig auf Fehler überprüft und bei einem 
Problem innerhalb des Begleitheizsystems sofort das wartungspersonal alarmiert. Für den temperaturregler sind 
zusätzliche alarmausgänge erhältlich (vgl. das Steuergerät-datenblatt mit der vollständigen Liste der Funktionen). 

beDInGT ZUläSSIGe übeRTemPeRaTUR 

Der Raychem HTC-915-LIM kann so programmiert werden, dass er eine Überschreitung der Auslösetemperatur ohne 
Alarmauslösung zulässt. In diesem Fall wird das Steuergerät für die Messung des Laststroms programmiert und lässt 
eine befristete Übertemperatur nur dann zu, wenn die Last stromfrei ist. Diese Option sollte nur unter bestimmten, wohl 
überlegten Bedingungen gewählt werden, wenn der Prozess seine Temperatur aus externen Wärmequellen bezieht oder 
wenn die Anlage mit einer Dampfspülung gereinigt wird.

915 SER IES 

LIM ITER 

P O W E R 
A L A R M 

H E A T E R 
C U R R E N T 

T x /R x R E S E T 

T R IP 
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InSTallaTIon 
der Raychem htc-915-LIm kann als einzel-temperaturbegrenzer mit festem auslösewert oder in Verbindung mit dem 
Regler Raychem htc-915-cont eingesetzt werden. 
Das Kunststoffgehäuse für DIN-Montageschienen ist für die Installation in Innenräumen im Nicht-Ex-Bereich ausgelegt. 
Die Benutzerschnittstelle des Reglers HTC-915-CONT enthält alle Funktionen, die für eine unkomplizierte Einrichtung und 
Integration des Begrenzers erforderlich sind.

anwenDUnG
Typ Anlegetemperaturerfassung 

elektronisch
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereich, innen
Zulassungen CE-Kennzeichnung

TechnISche DaTen
Temperaturbereich Begrenzer 20 °C bis 450 °C in 1 K-Schritten
Schaltgenauigkeit 1 K

elekTRISche DaTen
Anschlussklemmen Schraubanschlüsse. Alle Anschlussklemmen sind für mehr- und eindrähtige Leitungen mit 

einem Querschnitt von 0,5 bis 2,5 mm2 ausgelegt. 
Stromversorgung 12 bis 24 V DC, 100 bis 50 mA. max (Speisung über einen  

Raychem HTC-915-CONT möglich)
Begrenzerkontakt Kontakt (250 V AC/3 A, 50/60 Hz) öffnet im Fehlerfall 
Alarmkontakt 250 V AC/3 A, 56/60 Hz, öffnet im Fehlerfall

TemPeRaTURSenSoR
Typ Pt 100, 3-Leiter-Technik, α = 0,00385 Ω/°C. 
Anzahl ein Pt 100-Eingang vorhanden
Verlängerung Verlängerbar mit einem geschirmten Kabel mit drei Leitern und max. 20 Ω pro Leiter. 

Sensorkurzschluss, Sensorbruch und Überschreitung des Messbereichs werden 
erkannt. Im Fehlerfall öffnet der Begrenzerkontakt. 

neTZweRk (ZUm Raychem 915-STeUeRGeRäT)
Topologie Punkt-Punkt (Begrenzer >< Steuergerät)
Kabel Vieradriges Kabel, mind. 0,5 mm2

Länge max. 3 m

PRoGRammIeRUnG UnD eInSTellUnG
Verfahren Über das Bedienfeld des Raychem HTC-915-CONT oder die Supervisor-Software
Maßeinheit °C oder °F programmierbar
Alarmarten Übertemperatur, Sensor-Ausfall, Stromwandler-Ausfall, Verlust der programmierten Werte, 

Begrenzerrücksetzung

übeRwachUnG
LED-Anzeigen LEDs vorhanden für: Netzstrom, anliegender Heizstrom, Begrenzerauslösung, Tx/Rx, Alarm 
Strom (über externen Wandler -CT, als 
Option)

Anliegender Heizstrom, 0,2 A minimal

GehäUSe
Einsatztemperaturbereich -40 °C bis +50 °C
Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C
Relative Luftfeuchtigkeit 0 bis 90 %, nicht kondensierend
Schutzart Gehäuse: IP40, Anschlüsse: IP20
Werkstoffe ASA-PC, Farbe: grün
Montage Schalttafelmontage auf 35 mm DIN-Schienen
(*) T1 T2 T3 T4 T5

Modell HTC-915-LIM-T1 HTC-915-LIM-T2 HTC-915-LIM-T3 HTC-915-LIM-T4 HTC-915-LIM-T5 
Auslösetemperatur 450 °C 300 °C 200 °C 135 °C 100 °C

In Verbindung mit dem Regler HTC-915-CONT kann der voreingestellte Auslösewert verändert werden.
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anSchlUSSPlan

abmeSSUnGen In mm
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915 SERIES 
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POWER 

ALARM 
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Tx /R x 

RESE T TRIP 

14   13     12      11      10       9 

 

 12 V dc
Versorgungsspannung,

z. B. von htc-915-cont

zu externem alarmgerät/PLt-
eingang oder SPS,  
max. 3 a/250
V ac

Begleitheizung

klemmenbelegung am begrenzer
1.  Digital-Masse 

(vom Regler Kl. 13)
2.  +12 V DC (vom Regler Kl. 14)
3.  RX-Signal (vom Regler Kl. 15)
4.  TX-Signal (vom Regler Kl. 16)
5.  Pt 100 1 Spannung
6.  Pt 100 1 Messfehler
7.  Pt 100 1 Masse
8.  Schirm
9.  Begrenzerkontakt
10.  Begrenzerkontakt
11.  Alarmkontakt
12.  Alarmkontakt
13.  Heizstromwandler-Eingang
14.  Heizstromwandler-Eingang

*   die Verdrahtung zum htc-915-cont wurde 
hier weggelassen, nähere Informationen 
siehe Installationsanleitung

**   Stromwandler sind als option erhältlich 
(nicht mitgeliefert)
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beSTellInfoRmaTIonen
Regler Bestellbezeichnung HTC-915-CONT

Bestellnummer 
(Gewicht)

10275-001 (0,4 kg)

Begrenzer Bestellbezeichnung HTC-915-LIM
Bestellnummer 
(Gewicht)

10275-003 (0,2 kg)

Begrenzer HTC-915-LIM Basiseinheit zur Verwendung mit  
HTC-915-CONT 

10275-003 

HTC-915-LIM/T1 voreingestellt auf 450 °C (+0/-10 °K) 10275-004 
HTC-915-LIM/T2 voreingestellt auf 300 °C (+0/-10 °K) 10275-005 
HTC-915-LIM/T3 voreingestellt auf 200 °C (+0/-5 °K) 10275-006 
HTC-915-LIM/T4 voreingestellt auf 135 °C (+0/-5 °K) 10275-007 
HTC-915-LIM/T5 voreingestellt auf 100 °C (+0/-5 °K) 10275-008

Laststromwandler HTC-915/CT 1244-000276 (0,15 kg)
T.-Sensor für Ex-Bereich, Zone 1 MONI-PT100-EXE 967094-000 (0,44 kg)
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PRoDUkTübeRSIchT

Bei dem Raychem ngc-20 handelt es sich um einen 
elektronischen Begleitheizungsregler, der die Vorzüge 
eines lokalen Reglers bietet und darüber hinaus eine 
zentrale Überwachung ermöglicht. der Regler Raychem 
ngc-20 kann bei einphasigen heizkreisen bis zu 25 
a eingesetzt werden und ist für den gebrauch in ex-
Bereichen zugelassen. der Raychem ngc-20 liefert 
eine präzise temperaturregelung und ist mit einem 
Sicherheitstemperaturbegrenzer gemäß der Klassifizierung 
Iec 61508-SIL 2 erhältlich (ngc-20-cL-e). er misst 
die temperatur mithilfe von bis zu zwei an das gerät 
angeschlossenen temperaturfühlern (Rtds bzw. Pt 100). 
der Sicherheitstemperaturbegrenzer besitzt einen fest 
zugeordneten temperatureingang.  

ReGelUnGS-, übeRwachUnGS- UnD 
alaRmfUnkTIonen

der Raychem ngc-20 bietet mehrere verschiedene 
Regelungsalgorithmen, darunter PaSc, für eine optimierte 
elektrische Begleitheizungsregelung. er liefert alarme bei 
Über- und untertemperatur, Über- und unterstrom sowie 
Fehlerstrom und Spannung. die auslöse- und warnstufe 
für den Fehlerstrom kann vom Benutzer definiert und als 
warnung und zur abschaltung von heizkreisen verwendet 
werden. Potenzialfreie meldekontakte ermöglichen eine 
externe alarmsignalisierung.  

aUTomaTISche übeRPRüfUnG DeS beGleITheIZUnGSSySTemS

um die korrekte Funktion des Systems zu gewährleisten, kann der Regler Raychem ngc-20 so konfiguriert werden, dass 
er ausgeschaltete heizleitungen regelmäßig auf Fehler überprüft. Somit wird das wartungspersonal ständig über den 
Status des Begleitheizungssystems informiert. dadurch kommt es zu weniger unerwarteten und in der Regel kostspieligen 
ausfällen wichtiger Rohrleitungen.  

kommUnIkaTIon UnD veRneTZUnG

der Regler Raychem ngc-20 ist mit einer RS-485-Schnittstelle ausgestattet. Über diese Schnittstelle lassen sich bis zu 247 
Raychem ngc-20-einheiten mit einem einzigen Raychem ngc-uIt vernetzen. alternativ besteht die möglichkeit den Regler, 
an den seriellen anschluss eines standardmäßigen Pcs anzuschließen. auf diesem Pc muss die Raychem Supervisor-
Software von Pentair thermal management installiert sein. 

der Regler Raychem ngc-20 lässt sich außerdem über das drahtlose handheld-gerät Raychem ngc-cma überwachen und/
oder konfigurieren. das gerät ist für ex-Bereiche und nicht-ex-Bereiche erhältlich.  
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InSTallaTIon 

der Regler Raychem ngc-20 kann vor ort in der nähe der Begleitheizung installiert werden. die gehäuse sind aus 
stoßfestem, uV-stabilisiertem glasfaserverstärktem Polyester gefertigt und können sowohl in gebäuden als auch im Freien 
installiert werden. eine heizleitung lässt sich direkt an das gerät anschließen. die geräte können mithilfe einer passenden 
halterung an der beheizten oberfläche montiert werden.  

konfIGURaTIon UnD InbeTRIebnahme

der Regler Raychem ngc-20 kann vor ort mithilfe eines Programmierhandgeräts (Raychem ngc-cma) oder von einer 
zentralen Stelle aus mit dem Raychem ngc-uIt bzw.mit der Raychem Supervisor-Software in Betrieb genommen werden. 
nach der Programmierung bleiben alle einstellungen dauerhaft in einem nichtflüchtigen Speicher im Regler gespeichert, 
sodass es bei einem Stromausfall oder nach längeren abschaltungen zu keinem datenverlust kommt. die Zuleitung und eine 
heizleitung lassen sich direkt an den Raychem ngc-20 anschließen.

abmeSSUnGen In mm

220 120

120

Baseefa08SR0134 SIL2
IEC 61508-1:1998 & 
IEC 61508-2:2000

100 - 254 VAC

Baseefa08ATEX0184X   IECEx BAS 08.0047X 
       II 2 GD
GB Ex e mb ib IIC T*  See Schedule
Db Ex tD A21 IP66 T95°C

Lot/Los/Lot N°:

Serial number inside
Seriennummer innen
N° de série à l’interieur

Operating voltage:
Betriebsspannung:
Tension nominale:

PN-1244-007036   1180
ModBus:

Connections / Anschlüsse / Raccordements

Texte Français dans le manuel technique
Deutsche Texte siehe Betriebsanleitung

Leuven, Belgium

Ex i 
Connections / Anschlüsse / Raccordements

Ex e 

Safety Temperature Limiter according to:
Sicherheitstemperaturbegrenzer nach:
Limiteur de Sécurité selon:

Switch current de-rating table / Tabelle temparaturabhängiger Schaltstrom / 
Tableau de dégrèvement courant de coupure

Temperature Class T5

Ambient temp. range Maximum switch current

–40°C – +50°C 25 A

Temperature Class T4
Ambient temp. range Maximum switch current

–40°C – +54°C 20 A
–40°C – +56°C 16 A

–40°C – +56°C 25 A

Heat-Tracing Temperature Control Unit with safety limiter

Temperaturregler mit Sicherheitstemperaturbegrenzer

Contrôleur/Limiteur de Température pour Traçage Electrique

  

Im Beispiel ist ein Raychem NGC-20-CL-E zu sehen. Verschraubung im Lieferumfang enthalten – 1 x M25 x 1,5

allGemeIn
Anwendungstyp Die Regler Raychem NGC-20-C(L)-E sind für den Einsatz in Ex-Bereichen, Zone 1 oder 

Zone 2 (Gas) oder Zone 21 oder Zone 22 (Staub), und Nicht-Ex-Bereichen zugelassen 

ZUlaSSUnGen
Baseefa08ATEX0184X

 II 2 GD  
Gb Ex e mb ib IIC T* Db Ex tD A21 IP66 T95°C
IECEx BAS 08.0047X 
Gb Ex e mb ib IIC T* 
Db Ex tD A21 IP66 T95°C
T*:  Die Schaltleistung hängt von der Ex-Temperaturklassifizierung und der maximal erwarteten 

Einsatztemperatur ab. Siehe dazu die nachstehende Tabelle.

Temperaturklasse T5 Temperaturklasse T4

max. Umgebungstemperatur max. Schaltstrom max. Umgebungstemperatur max. Schaltstrom
+50°C 25 A

Up to 56°C 25 A+54°C 20 A
+56°C 16 A

Alle Werte gemäß Ex-Zulassung.
Die angegebenen Schaltströme gelten für eine Versorgungsspannung von 254 V +/-10 %, 50/60 Hz, sowie ohmsche Lasten



NGC-20-C-E UNd NGC-20-CL-E

239DE-RaychemNGC20CECLE-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

fUnkTIonale SIcheRheIT1

Baseefa08SR0134 SIL2
IEC 61508-1:1998 und IEC 61508-2:2000

Bedingungen für den sicheren 
Gebrauch

Siehe Ex-Prüfzeugnis und Montageanleitung

UmGebUnGSbeDInGUnGen
Temperaturbereich Regler -80 °C bis +700 °C in 1 K-Schritten
Temperaturbereich Begrenzer -80 °C bis +700 °C in 1 K-Schritten (nur NGC-20-CL-E)
Umgebungstemperatur -40 °C bis +56 °C
Lagertemperatur -55 °C bis +80 °C

GehäUSe  
Die Einheiten Raychem NGC-20-C(L)-E können mithilfe einer passenden Halterung direkt 
am Rohr montiert werden, sofern die maximal zulässige Umgebungstemperatur nicht 
überschritten wird. Alternativ ist über die Montagelöcher im Gehäuse eine Befestigung 
auf beliebigem tragfähigen Untergrund möglich.

Schutzart IP66 gem. IEC-60529
Werkstoff Glasfaserverstärktes Gehäuse mit Erdungsplatte unten im Gehäuse
Bohrungen

3 x M25
1 x M25-Verschraubung Ø 8–17 mm: Zuleitung/Heizleitung
1 x M25-Blindstopfen: Netzanschlussschleife 
1 x M25-Verschlussstopfen: Netzanschlussschleife

3 x M20 Digitalkommunikation EIN/AUS und Alarm 
(alle mit Blindstopfen)

2 x M16 Temperatursensor(en), 1 mit Blindstopfen, 1 mit Verschlussstopfen
Montage und Installation Bei Temperaturen bis 230 °C Montage mithilfe einer passenden Halterung direkt an 

der beheizten Oberfläche möglich. Wird die beheizte Oberfläche wärmer als 230 °C, 
das Gerät auf tragfähigen Untergrund in der Nähe des Einsatzortes montieren.

Einbaulage Beliebig, in der Regel mit Verschraubungen nach unten

1  Sicherheitsinformationen gemäß IEC-61508 sind aus der Installationsanleitung für den NGC-20 ersichtlich (Dokument 
INSTALL-130). Diese erhalten Sie per Download im Dokumentationsbereich auf www.pentairthermal.com oder von Ihrem 
zuständigen Pentair Thermal Management-Vertreter.

elekTRISche DaTen
Stromversorgung und 
Leistungsaufnahme

100 bis 254 V AC +/-10 %, 50/60 Hz, max. 20 VA

Anschlussklemmen Federklemme
L, N und PE 9 Stück (Leiterquerschnitt 0,2 bis 6 mm2)
Alarm 3 Stück (Leiterquerschnitt 0,2 bis 2,5 mm2)
Sensoren (Pt 100) 12 Stück (Leiterquerschnitt 0,2 bis 1,5 mm2)
RS-485-Kommunikation 7 Stück (0,2 bis 1,5 mm2)
Interner Erdungsbolzen für die 
Abschirmung des Temperaturfühlers

1 Stück (Leiterquerschnitt max. 6 mm2)

Kontaktlebensdauer 
Hauptschaltrelais

500.000 Schaltvorgänge bei 25 A / 250 V AC (ohmsche Last)

Ausgangsrelais Alarm Schaltleistung 250 V AC / 3 A 
Relaisausgang lässt sich per Software programmieren: Öffnen, Schließen oder 
Umschalten im Alarmfall

Elektromagnetische Verträglichkeit EN 61000-6-2:2005 (Fachgrundnormen Störfestigkeit für Industriebereich) 
EN 61000-6-3:2007 (Fachgrundnormen Störaussendung für Wohnbereich, Geschäfts- 
und Gewerbebereiche sowie Kleinbetriebe) 
EN 61000-3-2-2006 (Grenzwerte für Oberschwingungsströme) 
EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005 (Begrenzung von Spannungsänderungen, 
Spannungsschwankungen und Flicker)

Elektrische Sicherheit EN 61010-1, Überspannungskategorie III, Verschmutzungsgrad 2
Vibration und Stöße Stoßbelastung gemäß EN 60068-2-27: 1/2 Sinuswelle mit einer Dauer von 11 ms, 15 g 

Vibration gemäß EN 60068-2-6 / Sinuswelle 10 bis 150 Hz (s-s), 2 g
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TemPeRaTURfühleR
Kompatible Typen Pt 100, Drei-Leiter-Schaltung, α = 0,00385 Ω/°C. Verlängerbar mit einem geschirmten 

Kabel mit drei Leitern, max. 20 Ω pro Leiter.
Anzahl Zwei Temperaturfühlereingänge für den Regler plus ein unabhängiger 

Temperatureingang für den Sicherheitstemperaturbegrenzer. Alle Temperaturfühler 
werden ständig auf Kurzschluss und Drahtbruch überwacht.

kommUnIkaTIon
Physisches Netzwerk RS-485 und Bluetooth Klasse 1
Protokoll / Topologie Modbus-RTU oder ASCII. Multi-Drop / Daisy Chain
Kabel und max. Länge Geschirmtes verdrilltes Kabel (STP), mind. 0,5 mm2

Max. Kabellänge darf 1.200 m nicht überschreiten
Max. Anzahl an Reglern in einem 
Netzwerk

Max. 247 Einheiten pro Raychem NGC-UIT oder pro seriellem 
Kommunikationsanschluss

(Modbus) Netzwerkadresse Per Software programmierbar über Raychem NGC-CMA-NH, Raychem NGC-CMA-EX 
oder Raychem Supervisor

PRoGRammIeRUnG UnD eInSTellUnG
Verfahren Über Programmierhandgerät Raychem NGC-CMA-NH, NGC-CMA-EX (Ex-Bereiche) und eine 

Bluetooth-Funkverbindung; über RS-485-Schnittstelle und Raychem Supervisor-Software; 
oder über Raychem-Bedienterminal (NGC-UIT-ORD) und Raychem-Software

Maßeinheit °C oder °F, per Software auswählbar 
Speicher Nichtflüchtig, kein Verlust von Parametern nach einem Stromausfall oder längerer 

Abschaltung; Daten bleiben ca. 10 Jahre gespeichert.
LED-Anzeigen Status-LEDs verfügbar für:
NGC-20-C-E Heizung, Alarm, RS-485-Kommunikation, Bluetooth-Kommunikation
NGC-20-CL-E Heizung, Alarm, Auslösung des Begrenzers, RS-485-Kommunikation und Bluetooth

meSSbeReIche
Temperaturbereich Regler -80 °C bis +700 °C in 1 K-Schritten
Temperaturbereich Begrenzer -80 °C bis +700 °C in 1 K-Schritten (nur NGC-20-CL-E)
Spannung 50 bis 305 V AC
Laststrom 0,3 bis 30 A
Fehlerstrom 10 bis 250 mA (Fehlerstromschutzschalter erforderlich gemäß IEC und/oder lokalen 

Vorschriften)
Alarm Einschaltdauer Heizung 1 bis 1 x 106 Stunden
Alarm Relaisschaltspiele 0 bis 2 x 106 Zyklen

Bestellinformationen

ReGleR Raychem nGc-20
Produktbezeichnung NGC-20-C-E (Ex-zugelassener Regler ohne Sicherheitstemperaturbegrenzer)
Bestellnummer (Gewicht) 1244-007035 (2,2 kg)
Produktbezeichnung NGC-20-CL-E (Ex-zugelassener Regler mit Sicherheitstemperaturbegrenzer)
Bestellnummer (Gewicht) 1244-007036 (2,3 kg)
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zum nächsten ngc-20

zum nächsten ngc-20

heizleitung

Pt100 2

Pt100 1

Pt100 Begrenzer

RS-485-Kabel vom
vorherigen gerät

2. Pt100 zur
besseren
Übersicht
nicht
dargestellt

temperaturfühler
Pt100

elektrische Beheizung

Interner 
RS-485-abschlusswiderstand

alarm
max. 250
V ac/3 a

wenn es sich bei dem gerät um das letzte 
innerhalb der Kommunikationsleitung

handelt, installieren Sie eine drahtbrücke
zwischen anschluss „-“ und „t“, wie durch 

die gestrichelte Linie dargestellt

temperaturfühler Pt100
nur für den Begrenzer einzusetzen

Raychem NGC-20-Zubehör

TemPeRaTURfühleR 
Produktbezeichnung MONI-PT100-260/2 oder MONI-PT100-EXE-SENSOR

halTeRUnG füR DIe InSTallaTIon an RohRleITUnGen 
Produktbezeichnung SB-125
Bestellnummer (Gewicht) 1244-06603 (0,5 kg)

blUeTooTh-fähIGeS PRoGRammIeRhanDGeRäT mIT SPeZIelleR Raychem-SofTwaRe
Produktbezeichnung NGC-CMA-EX  (Ex-zugelassenes Gerät für den Einsatz in Zone 1, 2, 21, 22) 
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006605 (1,2 kg)
Produktbezeichnung NGC-CMA-NH  

(für die Industrie geeignet, nicht für den Einsatz in Ex-Bereichen zugelassen)
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006606 (0,8 kg)

anSchlUSSPlan (TyPISch)
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ElEktronischEs MEhrkanal-schaltschranksystEM zur rEgElung, 
ÜbErwachung und stroMvErtEilung in bEglEithEizungsanwEndungEn

NGC-30

Das Raychem NGC-30 ist ein elektronisches 
Mehrkanalsystem zur Regelung und Überwachung 
von Begleitheizungsanwendungen. Das System wird 
beispielsweise für die Prozesstemperaturhaltung 
und den Frostschutz verwendet. Das aus mehreren 
Komponenten bestehende System deckt einen breiten 
Bereich von Anforderungen ab, welche von der einfachen 
Temperaturüberwachung bis hin zur Fehlerstrom-, 
Spannungs- und Strommessung reichen. So werden 
vor Ort wertvolle Informationen über den Zustand des 
Begleitheizungssystems gesammelt und an eine zentrale 
Stelle gemeldet. Das System Raychem NGC-30 reduziert 
Routineüberprüfungen auf ein Minimum, indem es die 
Felddaten in wertvolle Informationen für Wartung und 
Betrieb umwandelt.  

DeR Raychem nGc-30-SchalTSchRank

das ngc-30 ist als komplette Schaltanlage erhältlich. 
Vorteile einer solchen Lösung sind der einfache Zugang 
und die fertige Verdrahtung ab werk. die gesamte 
Verkabelung ist über entsprechende anschlüsse 
unkompliziert zugänglich. die gehäuse sind nach den 
gängigen Industrienormen ausgelegt, und die Verdrahtung 
ist für wartungszwecke optimiert. die Schaltanlagen 
sind standardmäßig bereits mit FI-Schutzschaltern 
und LS-Schaltern bestückt. Zusätzlich zu diesen 
Standardmerkmalen kann der Kunde weitere optionen 
auswählen, um individuelle anforderungen an die 

800 mm

100 mm

2000 mm

caBLe duct

teRmInaL StRIP

PLInth

card Rack 
modules

uSeR 
InteRFace 
teRmInaL

maIn SwItch

DIe komPonenTen DeS Raychem nGc-30

Kunden, die das Raychem NGC-30-System in ihre eigenen Schaltschränke einbauen möchten, können die einzelnen 
Komponenten separat beziehen. Das System Raychem NGC-30 kann entsprechend den Kundenanforderungen auf 
verschiedene Art und Weise konfiguriert werden. Als Schnittstelle zum Bediener dient das Bedienterminal „UIT“. Wenn 
Strommessungen oder Fehlerstromüberwachung gefordert sind, sollten die Komponenten Card Rack (CR), Card Rack-
Module für Halbleiterrelais (CRM) und/oder Schütze (CRMS), Stromwandler (CTM) und Spannungsmodule (CVM) ausgewählt 
werden. Benutzer, die auf die bekannte und bewährte Technologie des MoniTrace 200N-E aufbauen wollen, können weiterhin 
die voll kompatiblen Komponenten wie RMM (externe Beheizungs-Überwachungsmodule) und RMC-Module (externe 
Beheizungs-Steuerungsmodule) verwenden.

das leistungsfähige Pc-Softwarepaket Raychem Supervisor™ (dtS) zur Konfiguration und Überwachung der Regler 
ergänzt das System. dank der client/Server-anwendung können Benutzer von jedem Standort auf der welt auf sämtliche 
Informationen zugreifen.

Überwachung und Regelung der Begleitheizung zu erfüllen: verschiedene Relaistypen (Schütze oder halbleiterrelais), anzahl 
der heizkreise sowie zusätzlich erforderliche heizkreisabsicherungen, Spannungsüberwachung, alarmanzeigeleuchten, 
Schaltschrankgröße, Lage der Kabeleinführungen und weitere Parameter. eine Raychem ngc-30-Schaltanlage kann aus 
mehreren einzelschränken bestehen, die miteinander kommunizieren. das Bedienterminal (uIt) ist dann üblicherweise im 
hauptschaltschrank in die tür eingebaut. 



NGC-30

243DE-RaychemNGC30-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

UIT UIT UIT

CRM / CRMS RMM CRM / CRMS RMM RMC

Temperaturfühler Temperaturfühler Temperaturfühler

Raychem 
Supervisor 

Heizleitung Heizleitung Heizleitung

Raychem 
Supervisor 

Raychem 
Supervisor 

und mehr...

Beispiele der verschiedenen Konfigurationen des Raychem NGC-30
Der folgende Abschnitt enthält einen Überblick über die verschiedenen, im Raychem NGC-30-System verwendeten 
Komponenten. 

Raychem-beDIenTeRmInal (UIT)

Das Raychem-Bedienterminal (UIT) ist die zentrale Bedienerschnittstelle 
zum Raychem NGC-30-System. Es kann auch in Verbindung mit dem Regler 
Raychem NGC-20 eingesetzt werden (weitere Informationen siehe Datenblatt 
zum Raychem NGC-20). Seine Funktionen decken die Überwachung, 
Konfiguration und Wartung von Begleitheizungen ab. Das Raychem-
Bedienterminal (UIT) besteht aus einem 8,4" großen LCD-Farbdisplay mit 
Touchscreen-Technologie. Es besitzt eine einfache, benutzerfreundliche 
Oberfläche für die Programmierung ohne Tastatur. Das Bedienterminal 
kommuniziert über eine RS-485-Schnittstelle mit den Feldgeräten und über 
eine RS-232/RS-485-/Ethernet-Schnittstelle (wählbar) mit dem Raychem 
Supervisor-Softwarepaket und dem Prozessleitsystem im Werk. Es ist in zwei 
verschiedenen Ausführungen lieferbar: Das Raychem NGC-UIT2-ORD ist für 
die direkte Montage in der Schaltschranktür vorgesehen und eignet sich ideal 
für Anwendungen im Innenbereich. Das Remote User Interface Terminal (NGC-
UIT2-ORD-R) ist ein im Schaltschrank montiertes Display (NGC-UIT2-EX) für 
die Raychem NGC-30-Schaltanlage. Diese Ausführung kann dezentral an einer 
entfernten Stelle montiert werden.
Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Installationsanleitung  
NGC-UIT2-EX – INSTALL-168.

STeckmoDUle (cRm/cRmS)

Die Raychem-Steckmodule regeln bis zu 5 Heizkreise. Sie sind in zwei 
unterschiedlichen Ausführungen lieferbar: Raychem NGC-30 CRM (für 
Schütze) und Raychem CRMS (für elektronische Lastrelais/SSR). In einem im 
Schaltschrank montierten Baugruppenträger (Card Rack, CR) können bis zu vier 
dieser Steckmodule eingebaut werden. Die Temperaturfühler werden entweder 
direkt an das Raychem-CRM(S) angeschlossen oder können alternativ über 
RMM-Module lokal oder dezentral vor Ort erfasst werden (verteilte Architektur). 
Mit der CRM/CRMS-Lösung können bis zu 260 einzelne Begleitheizkreise 
geregelt und bis zu 388 Temperatureingänge (einschließlich der 128 
Temperatureingänge über die RMM-Module) überwacht werden.

CR

CRM(S)
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STRomwanDleRmoDUl (cTm)

Die Raychem-Stromwandler sind ein wichtiger Teil des Raychem NGC-30-
Systems. Die Raychem CRM bieten in Kombination mit den Stromwandlern 
(CTM) die Möglichkeit zur Überwachung von Fehler- und Betriebsströmen. Die 
Heizkreise können somit bei zu hohen Fehlerströmen abgeschaltet werden.

SPannUnGSübeRwachUnGSmoDUl (cvm)

Durch den Einsatz von Raychem-Spannungsmodulen (CVM) in Kombination mit 
einem Raychem-CRM(S) kann eine Spannungsüberwachung im Schaltschrank 
vorgenommen werden. Das Raychem-CVM-Modul verwendet dazu den Kanal 
einer Raychem CRM-Platine.

eXTeRneS beheIZUnGS-STeUeRUnGSmoDUl (Rmc)

Auch die Ansteuerung der Heizleitungen ist direkt in das Raychem NGC-30-
System integriert. Hierzu dienen die externen Beheizungs-Steuerungsmodule 
(RMC), mit denen sich die Leistungsschütze der einzelnen Heizkreise 
ansteuern lassen. Das Beheizungs-Überwachungsmodul RMM übermittelt Pt 
100-Temperatursignale aus dem Beheizungssystem. Über das Bedienterminal 
UIT erfolgt dann die Temperaturregelung. 
Die Raychem RMC-Einheiten sind modular aufgebaut und können mit 2 bis 
40 Relaisausgängen bestückt werden. Jede RMC-Einheit enthält zudem 
zwei digitale Eingänge, um den Schaltzustand von FI-Schutzschaltern bzw. 
Sicherungen zu überwachen. Ein einzelnes Bedienterminal (UIT) kann über ein 
zweiadriges RS-485-Netzwerkkabel mit bis zu 10 RMC-Einheiten kommunizieren 
und so bis zu 250 Heizkreise mit maximal 128 Temperatureingängen (siehe das 
Raychem RMM unten) regeln/überwachen. Weitere Informationen entnehmen 
Sie bitte dem Raychem MONI-RMC-Datenblatt. Die von den RMC geregelten 
Heizkreise können nicht mit den Stromwandlern (CTM) kombiniert werden. 
Das Raychem NGC-30-System unterstützt auch den Aufbau von gemischten 
Systemen mit Relaisausgängen über CRM(S) und RMCs. Somit können einzelne 
Heizkreise auf die am besten geeignete Weise konfiguriert werden.

eXTeRneS beheIZUnGS-übeRwachUnGSmoDUl (Rmm)

Die externen Beheizungs-Überwachungsmodule (RMM) dienen zur 
Temperaturüberwachung für das Raychem NGC-30-System. 
Es können bis zu acht Pt 100-Sensoren an das RMM angeschlossen 
werden, welche die Rohrleitungs- oder Umgebungstemperaturen in einem 
Begleitheizungssystem messen. Bis zu 16 RMM können an das NGC-30-System 
angeschlossen werden, um bis zu 128 Temperaturen zu überwachen. 
Es stehen zwei Ausführungen zur Auswahl: das RMM2-E ohne Gehäuse  
oder das RMM2-EX-E in einem Gehäuse für Ex-Bereiche. Für weitere 
Einzelheiten siehe das Datenblatt zum RMM2-E/RMM2-EX-E im Technischen 
Datenbuch.
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Raychem SUPeRvISoR-SofTwaRe

Das Raychem NGC-30-System lässt sich nahtlos in die Konfigurations- und 
Überwachungssoftware Raychem Supervisor™ (DTS) integrieren. Diese bietet 
eine grafische Benutzeroberfläche für die Raychem-Kommunikations- und 
Reglerprodukte für Begleitheizungen. Die Software unterstützt die neuesten 
Raychem-Regelsysteme über Modbus®-Protokoll. Raychem Supervisor ist 
ein leistungsfähiges Client-Server-Softwarepaket und bietet dank moderner 
Verbindungstechnologien die Möglichkeit, Regler ortsunabhängig zu 
konfigurieren und zu überwachen. Außerdem bietet Raychem Supervisor die 
folgenden Funktionen:
– Protokollierung und trendanalyse 
– Konfiguration von alarmen
– chargen- und Rezepturverarbeitung 
– Planmäßige Vorgänge
– gruppenanzeigen zur gleichzeitigen Überwachung mehrerer heizkreise
– VPn-Funktion (Virtual Private network) zur ortsunabhängigen Überwachung 

aus der Ferne
– anlagenreferenzmodell für eine logische Strukturierung der Regelung
– unterstützung der anlagendokumentation durch dokumentierung der 

anlagenbezeichnung, des einbauortes, der unterverteilung, und weiterer 
daten (Sicherungsschrank, Schaltschrank, Benutzer und Rollen)

weitere Informationen entnehmen Sie bitte dem datenblatt zu Raychem 
Supervisor.

komPaTIbIlITäT mIT monITRace 200n-e

Das Raychem NGC-30 ist eine Erweiterung des äußerst erfolgreichen Systems MoniTrace-200N-E von Pentair Thermal 
Management. Es liefert eine moderne Benutzeroberfläche – bereits bestehende 200N-E-Installationen können somit von 
den neuen Leistungsmerkmalen der Software Raychem Supervisor profitieren.
durch den einsatz des neuen Raychem ngc-30-uIt2 können jetzt Beheizungsanlagen mit vorhandenen monitrace 
200-Installationen aufgerüstet werden, um unter anderem auch Fehlerstrom und Betriebsstrom zu erfassen.

Technische Daten

anwenDUnG
Typ Anlege-/Umgebungstemperaturerfassung / PASC (Proportional Ambient Sensing Control – 

Proportionale Umgebungstemperatursteuerung)
Bereichsklassifizierung Nicht Ex-Bereich für innen oder außen, normalerweise Fronttafeleinbau

ZUlaSSUnGen
NGC-UIT2-EX  Sämtliche Komponenten für Nicht-Ex-Bereiche

elekTRomaGneTISche veRTRäGlIchkeIT
Störfestigkeit Alle Komponenten nach Anforderungen für Industriebereiche getestet
Störaussendung Alle Komponenten nach Anforderungen für Wohnbereiche, Geschäfts- und Gewerbebereiche 

sowie Kleinbetriebe getestet
Vibration Raychem NGC-30 UIT: entspricht den Anforderungen der IEC-60068-2-6 
Stoßbelastung Raychem NGC-30 UIT: entspricht den Anforderungen der IEC-60068-2-27

GehäUSe
Schutzart UIT: IP65 (NEMA 4) bei Montage in der Schaltschranktür
Umgebungstemperaturbereich  
(Betrieb)

UIT: –30 °C bis 60 °C  
CRM(S): –40 °C bis 60 °C, Lagertemperatur –40 °C bis 75 °C
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elekTRISche DaTen
Anschlussklemmen UIT und CRM sind mit Phoenix-Steckern (Schraubanschluss), max. 2,5 mm2 

Leiterquerschnitt, ausgerüstet.
Stromversorgung Stromversorgung des NGC-UIT2-EX: 9 – 30 V DC, 3,6 – 1,2 A 

Die CRM werden mit 12 V DC bei 400 mA pro Platine versorgt. 
Weitere Informationen zu RMC und RMM entnehmen Sie bitte den Datenblättern der 
einzelnen Komponenten.

Leistungsaufnahme UIT: max. 36 W, CRM/CRMS: max. 5 W
Heizleistung CRM und CTM sind für eine Last von max. 60 A kalibriert.
Steuerausgang Direkt am Leistungsschütz oder SSR angeschlossen 

CRM: einpoliger Schließer 3 A bei 277 V AC, max. 50/60 Hz 
CRMS: 12 V DC bei max. 30 mA pro Ausgang

Kommunikation

haRDwaRe (UIT)
Lokaler / Remote-Anschluss; 
Kommunikationsanschluss 1 UIT

RS-485 / RS-232 (isoliert), wählbar. Die Anschlüsse können zur Kommunikation mit 
der Raychem Supervisor-Software oder der PLT genutzt werden.
Die lokale RS-232-Schnittstelle ist ein nicht isolierter 9-poliger D-Sub-Stecker.
Die RS-485-Remote-Schnittstelle 2 ist ein 2-adriger, 9-poliger D-Sub-Stecker (isoliert).
Datenrate 9.600 bis 57.600 Bit/s.
Maximale Kabellänge der RS-485-Leitung 1200 m. 
Geschirmtes Twisted-Pair-Kabel (STP) erforderlich.
Max. mögliche Geräteanzahl: 247, ausfallsicheres Design mit optionalen 
Abschlusswiderständen. 
Max. Länge 1200 m, Datenrate bis 9600 Baud.

Feldanschluss; 
Kommunikationsanschluss 2 UIT

RS-485 zur Kommunikation mit externen Geräten wie RMM, RMC und NGC-30. Typische 
maximale Kabellänge 1200 m. Geschirmtes Twisted-Pair-Kabel (STP) erforderlich.
Ausfallsicheres Design mit optionalen Abschlusswiderständen.

LAN UIT 10/100Base-T Ethernet-Anschluss mit Link- und Activity-Status-LEDs. Modbus-Protokoll 
über TCP/IP. Kann zur Kommunikation mit Raychem Supervisor eingesetzt werden.

USB-Anschluss des UIT USB 2.0-Host-Anschluss, Typ A, Buchse

SIGnaleInGänGe
Temperatur (UIT)

Alarmbereich 
Untertemperatur

–73 °C bis 482 °C oder ausgeschaltet

Alarmbereich 
Übertemperatur

–73 °C bis 482 °C oder ausgeschaltet

Fehlerstromüberwachung (UIT, CRM, CT)
Alarmbereich 10 mA bis 200 mA
Einstellbarer Auslösebereich10 mA bis 200 mA oder deaktiviert

Betriebsstrom (UIT, CRM, CT)
Alarmbereich Unterstrom 1 A bis 60 A oder ausgeschaltet
Alarmbereich Überstrom 1 A bis 60 A oder ausgeschaltet

Spannung (CRM, CVM; optional) Überwacht die Versorgungsspannung in der Begleitheizung 
(Hinweis: erfordert einen Heizstromeingang)

Schaltzyklen Jeder Zyklus kann von 1 bis 1000 programmiert oder deaktiviert werden.
Temperaturfühlereingänge Standardmäßig ein Eingang je Regler im CRM, optionale Temperatureingänge über 

max. 16 RMMs (8 Fühler pro RMM).

beTRIebSaRTen
Steuerungsbetriebsarten Leistungsschütz:  Anlegefühler Ein/Aus, Umgebung Ein/Aus, PASC (Proportional Ambient 

Sensing Control – Proportionale Umgebungstemperatursteuerung)
SSR:  Anlegefühler Ein/Aus, Umgebung Ein/Aus, PASC (Proportional Ambient Sensing Control 

– Proportionale Umgebungstemperatursteuerung), Proportional (mit Softstart für alle 
SSR-Betriebsarten)

Maßeinheit °C oder °F
Hysterese 1 °C bis 10 °C
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alaRmaUSGänGe
  UIT: 3 (3 Open-Collector-Ausgänge, zur Ansteuerung externer Relais) 

SIGnalaUSGänGe
Anzahl der Relaisausgänge CRM: 3-polig Schütz

CRMS: 1-, 2-, oder 3-poliges elektronisches Lastrelais (SSR), Schließer (NO)
Maximaler Strom, in Kombination mit 
CRM(S) und CTM

SSR: 60 A bei 40 °C
Leistungsschütz: 60 A bei 40 °C

neTZweRkanSchlUSS
Anzahl der RMM Bis zu 16, einzeln adressierbar, jeder mit bis zu 8 x 3-adrigen Pt 100-Eingängen
Anzahl der CRM/CTM Bis zu 52 NGC-30-CRM können in Kombination mit Repeatern an ein NGC-30-UIT 

angeschlossen werden. 1 CRM hat 5 Kreise. Insgesamt 260 Kreise pro NGC-30-System.

anZeIGe
Typ TFT-transflektives XGA-Farbdisplay mit integrierter LED-Hintergrundbeleuchtung
Bildschirmgröße 175 mm x 132 mm
Touchscreen Touchpanel in resistiver 5-Leiter-Technik für Bedienereingaben, kann mit Handschuh 

bedient werden

PRoGRammIeRUnG UnD eInSTellUnGen
Methode Über Touchscreen oder Raychem Supervisor 2.1 oder höher
Sprachen Deutsch, Englisch, Französisch, Tschechisch, Spanisch, Russisch, Chinesisch
Speicher Nichtflüchtig, Wiederherstellung nach Stromausfall

beSTellUnG DeS nGc-30-ReGelUnGSSySTemS

Pentair thermal management bietet das Raychem ngc-30 auch als Komplettlösung an. das Regel- und 
Überwachungssystem ist dann bereits vollständig in durchgeplante Schaltanlagen integriert. unter Verwendung von 
Standardgehäusen sind die Systeme sorgfältig unter einhaltung höchster Sicherheitsstandards konzipiert. durch einen 
übersichtlichen aufbau ist ein optimaler Zugang zu den einzelnen Baugruppen und somit ein wartungsfreundlicher Betrieb 
gewährleistet. Kunden, die eigene Systeme aufbauen möchten, können die einzelnen Komponenten des Raychem ngc-30 
beziehen und diese in beliebige Schaltanlagen integrieren. nachstehend finden Sie die beiden optionen für die Bestellung 
des ngc-30-Systems.

beSTellInfoRmaTIonen füR eInZelne komPonenTen

Produktbezeichnung Beschreibung Bestellnummer (Gewicht)
NGC-UIT2-EX Bedienterminal UIT 10332-032 (1,78 kg)
NGC-UIT2-ORD-R Bedienterminal UIT mit Gehäuse 10332-016 (8,86 kg)
NGC-30-CRM-E Steckmodul zur Schützansteuerung 10720-008 (0,68 kg)
NGC-30-CRMS-E Steckmodul zur SSR-Ansteuerung 10720-009 (0,50 kg)
NGC-30-CTM-E Stromwandlermodul (CTM) 10720-010 (0,36 kg)
NGC-30-CVM-E Spannungsüberwachungsmodul (CVM) 10720-011 (0,20 kg)
NGC-30-CR-E Baugruppenträger (CR) 10720-012 (3,66 kg) 
PS12 Netzteil 12 V DC 1244-001505 (0,18 kg)
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NGC-40
Modulares regelungssysteM für Begleitheizungsanwendungen

PRoDUkTübeRblIck

das Raychem ngc-40 ist ein mehrkreis-Regel-, 
Überwachungs- und Spannungsverteilungssystem für 
industrielle Begleitheizungsanwendungen. mit einem 
separaten Regler für jeden heizkreis ermöglicht es eine 
äußerst zuverlässige zentrale Regelung und Überwachung. 

durch seinen modularen aufbau lässt sich das Raychem 
ngc-40 sehr flexibel zusammenstellen und konfigurieren, 
sodass es optimal an die individuellen Projektanforderungen 
des Kunden angepasst werden kann. 

Lokale Konfiguration und Überwachung 
mit Raychem Touch 1500-Touchscreen

Begleitheizungssystem

NGC-40 system

ReGleRmoDUle: nGc-40-hTc, nGc-40-hTc3

Für maximale Zuverlässigkeit verwendet das Raychem NGC-40 ein separates 
Reglermodul für jeden Heizkreis. Das Raychem NGC-40-Regelsystem wird mit 
Spannungen zwischen 100 und 240 V AC versorgt und kann über mechanische 
Schütze oder elektronische Lastrelais Heizkreise mit bis zu 60 A bei 600 V AC 
schalten. 

Für einphasige und dreiphasige heizkreise ist jeweils eine eigene 
modulausführung erhältlich (ngc-40-htc bzw. ngc-40-htc3).  die Raychem 
ngc-40-Reglermodule verfügen über eine integrierte Fehlerstrommessung mit 
entsprechendem alarmschutz und können den heizstrom sowohl in ein- als 
auch in dreiphasigen anlagen präzise messen. Pro heizkreis werden bis zu 
acht temperaturfühler unterstützt, sodass vielfältige Konfigurationen für die 
Regelung, Überwachung und alarmierung möglich sind. weiterhin bietet das 
Raychem ngc-40 alarmausgänge und digitaleingänge. der alarmausgang kann 
zur ansteuerung eines externen Signalgeräts verwendet werden. 

der digitaleingang ist programmierbar und kann für unterschiedliche 
Funktionen verwendet werden, etwa zum auslösen von Schaltvorgängen oder 
alarmen. So lässt sich das System noch flexibler an die Kundenanforderungen 
anpassen.

HTC

HTC3
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SIl2-SIcheRheITSTemPeRaTURbeGRenZeR: nGc-40-SlIm

Das Raychem NGC-40 verfügt über ein SIL2-zertifiziertes Sicherheitstemperatur-
begrenzer-Modul. Das Modul kann bis zu drei Temperatureingänge für dreiphasige 
Heizkreise überwachen. Der Begrenzer kann mit einem Regler im NGC-40-System  
gekoppelt werden, um eine automatische Abschaltung auf Grundlage des gemessenen  
Heizstroms zu ermöglichen. Verschiedene LEDs an der Vorderseite des Begrenzer-
moduls dienen zur Anzeige von Statusinformationen. Weiterhin können über 
entsprechende Tasten an der Vorderseite des Moduls ein neuer Auslösegrenzwert 
eingestellt sowie Begrenzer und Alarm zurückgesetzt werden. Es verfügt über 
einen Ausgang zum Schalten des Schützes sowie einen Alarmkontakt zur externen 
Signalisierung von Alarmen. Der Sicherheitstemperaturbegrenzer kann über den 
digitalen Eingang, das Bedienterminal (Touch 1500) oder Raychem Supervisor 
zurückgesetzt werden.

I/o-moDUl: nGc-40-Io 

Temperaturfühler können nicht nur direkt mit einem Reglermodul verdrahtet, sondern 
auch zunächst mit einem I/O-Modul (NGC-40-IO) im Schaltschrank verbunden 
und dann per Software den einzelnen Heizkreisen zugeordnet werden. Auf diese 
Weise lässt sich das Raychem NGC-40-System optimal an die Anforderungen des 
jeweiligen Projekts anpassen. Jedes I/O-Modul unterstützt bis zu vier zusätzliche 
Fühlereingänge. 

Rmm2

Das Raychem NGC-40 unterstützt auch das Modul MONI-RMM2. An jedes im Feld 
installierte RMM2-Modul können bis zu acht Temperaturfühler angeschlossen werden. 
Per RS-485 können bis zu 16 RMM2-Module vernetzt werden, sodass insgesamt bis zu 
128 Temperatureingänge zur Verfügung stehen. Da somit mehrere RMM2-Module über 
ein einziges Kabel an das Raychem NGC-40 angeschlossen werden können, reduzieren 
sich die Kosten für die Verdrahtung der Temperaturfühler deutlich.

kommUnIkaTIonSmoDUl: nGc-40-bRIDGe

Das Raychem NGC-40-System unterstützt mehrere Kommunikationsports zum 
Anschluss externer Geräte per serieller Verbindung (RS-485 und RS-232) oder 
Ethernet-Netzwerk. Die gesamte Kommunikation mit der NGC-40-Schaltanlage 
erfolgt dabei über das Modul NGC-40-BRIDGE, das als zentraler Router für das 
System dient. Es verbindet die Regler-, I/O-, Begrenzer- und RMM2-Module sowie 
nachgelagerte Systeme und Geräte wie das Raychem Touch 1500-Terminal, Raychem 
Supervisor (DTS) oder Prozessleitsysteme. Die Kommunikation mit den externen 
Feldgeräten erfolgt per Modbus®-Protokoll über Ethernet, RS-485 oder RS-232.

Raychem ToUch 1500

Mit dem Raychem Touch 1500 verfügt das Raychem NGC-40-System über ein 
modernes, komfortables Bedienterminal mit 15"-Farbtouchscreen. Alle Heizkreise 
lassen sich damit unkompliziert und ohne Tastatur überwachen und programmieren. 
Das Raychem Touch 1500 kann entweder direkt in der Schaltschranktür oder auch 
dezentral installiert werden. Die Kommunikation mit den Reglern im Raychem NGC-
40-System erfolgt über Ethernet oder eine serielle Verbindung. Beim Einsatz im 
Freien ist unter Umständen eine Abdeckung und eine Klimatisierung erforderlich. 
Das Raychem Touch 1500 ermöglicht die Konfiguration und Überwachung sämtlicher 
Heizkreise im Begleitheizungssystem. Die mehrsprachige Software verfügt 
über vier integrierte Sicherheitsstufen und zeichnet Alarme und Ereignisse für 
Instandhaltungszwecke auf.



NGC-40

DE-RaychemNGC40-DS-DOC2210     Rev2250 INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

allGemeIne InfoRmaTIonen – Raychem nGc-40-ReGleRmoDUle
Anwendungstyp Die Raychem NGC-40-Module dürfen ausschließlich in Nicht-Ex-Bereichen installiert 

werden.
Soll das System Heizkreise in Ex-Bereichen überwachen und regeln, sind 
Temperaturfühler mit entsprechender Ex-Zulassung zu verwenden.

Zulassungen

ETL nicht für NGC-40-SLIM-Modul

Raychem SUPeRvISoR-SofTwaRe

Das Softwarepaket Raychem Supervisor (DTS) liefert eine grafische Oberfläche für 
das Raychem NGC-40-System. Der Benutzer kann damit verschiedene NGC-Systeme 
von einer zentralen Stelle aus konfigurieren und überwachen. Es unterstützt eine 
akustische Alarmsignalisierung, das Quittieren und Zurücksetzen von Alarmen, 
Datenerfassung (Logging), Trendanzeigen, Massenänderungen und viele weitere 
hilfreiche Funktionen. Benutzer können von jedem Standort auf der Welt auf sämtliche 
Informationen zugreifen. Damit ist Raychem Supervisor ein leistungsstarkes 
Management-Tool für das gesamte Begleitheizungssystem.

elekTRomaGneTISche veRTRäGlIchkeIT
Störaussendung EN 61000-6-3
Störfestigkeit EN 61000-6-2
Betriebsspannung 24 V DC +- 10 %
Interne Leistungsaufnahme < 2,4 W pro Modul
Umgebungstemperatur Betrieb –40 bis +65 ºC
Umgebungstemperatur Lagerung –40 bis +75 ºC
Umgebung PD2, CAT III
Max. Höhe 2.000 m
Luftfeuchtigkeit 5–90 %, nicht kondensierend
Montage DIN-Schiene – 35 mm

can-bUS-PoRT
Typ Peer-to-Peer-Netzwerk auf CAN-Basis (zweiadrig, isoliert). Isoliert für 24 V DC, 

Durchschlagsprüfung 500 V eff.
Anschlüsse Zwei RJ-45-Anschlüsse (8-polig, jeweils als Ein- oder Ausgang verwendbar) 

Protokoll: NGC-40 proprietär
Topologie Daisy-Chain (Reihenschaltung)
Kabellänge max. 10 m
Anzahl Bis zu 80 HTC-/HTC3- und IO-Module pro Netzwerksegment
Adresse Eindeutig, werksseitig zugewiesen

anSchlüSSe UnD GehäUSemaSSe
Anschlussblöcke Federklemmen, 0,5 bis 2,5 mm2

Gehäusemaße 45,1 mm (B) x 87 mm (H) x 106,4 mm (T)



NGC-40

251DE-RaychemNGC40-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

Modulspezifische Informationen

nGc-40-hTc/nGc-40-hTc3
Pt100-Fühler, Dreileiterschaltung, α = 0,00385 Ohm/Ohm/°C, verlängerbar mit 
einem geschirmten Kabel mit drei Leitern, max. 20 Ω pro Leiter; Ni-Fe 100 Ω, 
Zweileiterschaltung,  verlängerbar mit einem geschirmten Kabel mit drei Leitern und 
max. 20 Ohm pro Leiter

Anzahl Temperaturfühler 1 pro NGC-40-HTC/HTC3-Modul
Messbereich Temperaturbereich von -80 ˚C bis +700 ˚C
Strommessung In Modul integriert
Strommessung NGC-40-HTC 1x für einphasige Heizstrommessungen, 60 A, +/- 2 % des Messbereichs
Strommessung NGC-40-HTC3 3x für dreiphasige Heizstrommessungen, 60 A, +/- 2 % des Messbereichs
Fehlerstrommessung 1x zur Fehlerstrommessung, 10-250 mA, +/- 2 % des Messbereichs
Alarmrelais Potenzialfreies Relais (spannungsfrei). Relais-Bemessungsdaten: 250 V / 3 A 50/60 Hz 

(EU) bzw. 277 V / 3 A 50/60 Hz (cCSAus). Alarmrelais programmierbar, NO- und  
NC-Kontakte verfügbar.

Ausgang Schütz Relais-Bemessungsdaten: 250 V / 3 A 50/60 Hz (EU) bzw. 277 V / 3 A 50/60 Hz (cCSAus).
Ausgang elektronisches Lastrelais 12 V DC bei max. 45 mA pro Ausgang
Digitaleingang Mehrzweck-Eingang zum Anschluss an externes potenzialfreies Relais oder 

Gleichstromsignal. Programmierbare Betriebsarten: nicht verwendet / einschalten / 
ausschalten. Kann als aktiv offen oder aktiv geschlossen konfiguriert werden.

nGc-40-SlIm
Funktionale Sicherheit  Funktionale Sicherheit gemäß Baseefa10SR0109 SIL 2 IEC 61508-1-1998, IEC 

61508-2-2000

Einsatzbedingungen Siehe Montageanleitung
Messbereich Begrenzung möglich in Temperaturbereich von +50 ˚C bis +500 ˚C
Temperaturfühler Typ: Pt100-Fühler, Dreileiterschaltung, α = 0,00385 Ohm/Ohm/°C. Verlängerbar 

mit einem geschirmten Kabel mit drei Leitern, max. 20 Ω pro Leiter Anzahl: 3 pro 
NGC-40-SLIM-Modul

Digitaleingang Zum Zurücksetzen des Sicherheitstemperaturbegrenzers aus der Ferne. An den 
Digitaleingang ist ein separates potenzialfreies Relais oder ein Gleichstromsignal 
anzuschließen. Eingangssignal: 5 – 24 V DC/max. 1 mA, 100 Ohm Schleifenwiderstand, 
low-aktiv.

nGc-40-Io
Temperaturfühler Pt100-Fühler, Dreileiterschaltung, α = 0,00385 Ohm/Ohm/°C, verlängerbar mit 

einem geschirmten Kabel mit drei Leitern, max. 20 Ω pro Leiter; Ni-Fe 100 Ω, 
Zweileiterschaltung, verlängerbar mit einem geschirmten Kabel mit drei Leitern und 
max. 20 Ω pro Leiter

Anzahl Temperaturfühler Max. vier, direkter Anschluss an das jeweilige NGC-40-IO-Modul
Alarmrelais Potenzialfreies Relais (spannungsfrei). Relais-Bemessungsdaten: 250 V / 3 A 50/60 Hz 

(EU) bzw. 277 V / 3 A 50/60 Hz (cCSAus). Alarmrelais programmierbar, NO- und NC-
Kontakte verfügbar.

Digitaleingang Mehrzweck-Eingang zum Anschluss an externes potenzialfreies Relais oder 
Gleichstromsignal. Programmierbare Betriebsarten: nicht verwendet / einschalten / 
ausschalten. Kann als aktiv offen oder aktiv geschlossen konfiguriert werden.
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nGc-40-bRIDGe

Kommunikation COM1, COM2

Typ 2-polig RS-485
Kabel Geschirmtes Twisted Pair-Kabel
Länge max. 1.200 m
Geräteanzahl Bis zu 255 Geräte pro Port
Datenrate 9600, 19.200, 38.400, 57.600, 115.200 Bit/s
Datenbits 7 oder 8
Parität Keine, gerade, ungerade
Stoppbits 0, 1, 2
Sendeverzögerung 0–5 s
Protokoll Modbus-RTU oder ASCII
Anschluss Federklemmen

Kommunikation COM3
Typ RS-232
Kabel Proprietär, TTC-Artikelnr. 10332-005
Länge max. 15 m
Datenrate 9600, 19.200, 38.400, 57.600, 115.200 Bit/s
Datenbits 7 oder 8
Parität Keine, gerade, ungerade
Stoppbits 0, 1, 2
Sendeverzögerung 0–5 s
Protokoll Modbus-RTU oder ASCII
Anschluss RJ-11

eTheRneT
Typ 10/100BaseT-Ethernet
Länge 100 m
Datenrate 10 bzw. 100 Mbit/s
Protokoll Modbus/TCP
Anschluss Geschirmter, 8-poliger RJ-45-Anschluss vorne am Modul

nGc-40-PTm
Anschlüsse Federklemmen, 0,5 bis 2,5 mm2 Da die Module eine Stromaufnahme von bis zu  

2,05 A bei 24 V DC haben (20 Module – siehe CAN-Bus-Anschlussdiagramme), muss  
der Mindestleiterquerschnitt zu den Modulen 1,0 mm2 betragen.

Stromversorgung für CAN-Bus  
und Module

2 RJ-45-Anschlüsse, je 1x Eingang/Ausgang. Übertragen CAN-Bus-Signale und liefern 
24 V DC Spannung.

ToUch 1500

Allgemein

Bereichsklassifizierung Inneneinsatz in Nicht-Ex-Bereichen (IP65, NEMA 4)
Versorgungsspannung 10 – 30 V DC
Nennstrom Normalbetrieb 1,8 A
Stromspitzen 16 A

Betriebstemperatur 0 °C bis 50 °C ohne Schaltschrankheizung, –30 °C bis 50 °C mit Schaltschrankheizung 
und Abdeckung

Lagertemperatur -20 °C bis 60 °C (-4°F bis 140°F)
Abmessungen 449,9 mm (B) x 315,6 mm (H) x 141,7 mm (T)
Relaisausgänge 1 Wechselrelais, Schaltlast max. 12 A bei 250 V AC. Das Relais wird als Sammelalarm 

verwendet. 
Separat zu bestellen.

Display 38,1 cm (15"), TFT-Farbdisplay, XGA-Auflösung, transflektiv, mit integrierter 
CCFL-Hintergrundbeleuchtung. Touchscreen: Resistiver 4-Draht-Touchscreen für 
Benutzereingaben.
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neTZweRkanSchlUSS
Lokal-/Remoteport RS-232/RS-485-Ports können zur Kommunikation mit Leitrechnern (Raychem 

Supervisor-Software) oder Leitsystemen (DCS) verwendet werden. 
9-poliger D-Sub-Stecker

RS-485-Remoteport 9-poliger D-Sub-Stecker, 2-adrig, isoliert. Datenrate: 9.600 bis 57.600 Bit/s. Maximale 
Kabellänge 1200 m. Geschirmtes Twisted-Pair-Kabel (STP) erforderlich.

Feldanschluss RS-485, 2-adrig, isoliert. Dient zur Kommunikation mit externen Geräten wie Raychem 
NGC-40-BRIDGE oder Raychem NGC-20. Maximale Kabellänge 1200 m. Geschirmtes 
Twisted-Pair-Kabel (STP) erforderlich. Signale: 9-poliger D-Sub-Stecker, 2-adrig, 
isoliert. Datenrate max. 9.600 Bit/s.

LAN 10/100Base-T Ethernet-Anschluss mit Link- und Activity-Status-LEDs (2x)
USB-Ports USB 2.0-Standardbuchse Typ A (4x)

beSTellnUmmeRn

Produktbezeichnung Beschreibung Bestellnummer

NGC-40-HTC NGC-40-Reglermodul, einphasig 10730-003

NGC-40-HTC3 NGC-40-Reglermodul, dreiphasig 10730-004

NGC-40-SLIM NGC-40-Sicherheitstemperaturbegrenzer 1244-010700

NGC-40-IO NGC-40-I/O-Modul 0730-001

NGC-40-BRIDGE NGC-40-Bridge-Modul (Kommunikation) 10730-002

NGC-40-PTM NGC-40-Stromversorgungs-/Abschlussmodul 10730-005

TOUCH1500 TOUCH1500-Displaysatz – 15"-Touchscreen  
und Relaisausgangsmodul

10332-009

TOUCH1500R Touch 1500 in Gehäuse zur dezentralen 
Wandmontage

10332-020

RELAy OUTPUT - TOUCH Relaisausgangsmodul mit Modbus für 
Touch 1500

10332-017

NGC-40-CAN05 CAN-Datenkabel für NGC-40, 12,5 cm 20578011-005

NGC-40-CAN48 CAN-Datenkabel für NGC-40, 1,2 m 20578011-048

NGC-40-TB CAN-Bus-Abschlussstecker 10392-043

PS-24 Netzteil 24 V DC 972049-000
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MONI-RMM2-E 
ExtErnEs BEhEizungs-ÜBErwachungsmodul

das externe Überwachungsmodul Rmm2 dient zur 
temperaturüberwachung für die Raychem ngc-
Reglerfamilie. es können bis zu acht Pt 100-Sensoren an 
das Rmm2 angeschlossen werden, welche die Rohrleitungs- 
oder umgebungs-temperaturen in einem Begleitheizungs-
system messen. mehrere Rmm2-einheiten kommunizieren 
mit einem zentralen Raychem ngc-Bedienterminal (user 
Interface terminal – Raychem ngc-uIt), sodass die 
temperaturen zentral überwacht werden können. 

Über ein zweiadriges RS-485-netzwerkkabel können bis 
zu 16 Überwachungsmodule in das System eingebunden 
werden. Somit können max. 128 temperaturwerte pro 
Raychem ngc-Reglernetzwerk gleichzeitig überwacht 
werden.

ReGelUnG UnD übeRwachUnG

ein Raychem ngc-netzwerk kann auf Basis der umgebungs- oder Rohrleitungstemperaturen bis zu 260 heizkreise 
pro System steuern. mit dem Rmm2 können die umgebungs- und Rohrtemperaturen sowohl zur Steuerung als auch 
zur umfassenden Überwachung des Begleitheizungssystems erfasst werden. die Rmm2-einheiten werden in der nähe 
der zu überwachenden Standorte angebracht. dabei sind sie auch für ex-Bereiche geeignet (Zone 2). da mehrere 
temperatursensoren über ein gemeinsames Kabel miteinander vernetzt werden, sinken die Installationskosten für die 
temperaturüberwachung. 

alaRme

Für die über das Rmm2 an die Raychem ngc-Regler angeschlossenen Sensoren können sowohl unter- als auch 
Übertemperaturalarme festgelegt werden. dabei werden die alarmgrenzen eingestellt und alarmzustände werden an 
den Bediener gemeldet. Bei ausfall eines temperatursensors und bei Kommunikationsfehlern wird zusätzlich ein alarm 
ausgelöst. alarme können auch von extern über ein alarmrelais im Raychem ngc-uIt oder über Raychem Supervisor 
übertragen werden. 

konfIGURaTIonen

das Rmm2 ist ein elektronisches modul zur Befestigung auf einer dIn 35-Schiene. der Lieferumfang für nicht-ex-Bereiche 
und ex-Bereiche (Zone 2) umfasst ein Rmm2 in einem stabilen Polyestergehäuse mit passenden anschlussklemmen und 
Kabelverschraubungen. Für weitere Installationsoptionen wenden Sie sich bitte an Pentair thermal management.
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60 mm

42 mm

15
mm

75 mm

125 mm
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abmeSSUnGen In mm

allGemeIneS
Bereichsklassifizierung Ex-Bereich (Zone 2) oder Nicht-Ex-Bereich 

RMM2-EX-E für Ex-Bereich (Zone 2) oder Nicht-Ex-Bereich 
RMM2-E für den Schaltschrankeinbau, Nicht-Ex-Bereich

ZUlaSSUnGen
Baseefa03ATEX0739X

 II 3GD T70°C EEx nR II T6 (-20 °C ≤ Ta ≤ 60 °C)
Einsatztemperaturbereich -40 °C bis +60 °C

Lagerungstemperatur -51 °C bis +60 °C 
Relative Luftfeuchtigkeit max. 95 %, keine Kondensation
Betriebsspannung AC 115/230 V, +10 %, 50/60 Hz (wählbar)
Eigenverbrauch/Nennleistung 3 VA

Rmm2 Im GehäUSe füR 
eX-beReIch

monI-Rmm2-eX-e 

Schutzart IP66
Gehäuse und Deckel Material: glasfaserverstärktes Polyester, Deckeldichtung: Silikon
Farbe Schwarz
Einsatztemperaturbereich -20 °C bis +60 °C
Deckelbefestigung 4 x M6, Zylinderkopfschraube, unverlierbar, rostfreier Stahl
Durchführungen 12 x M20 für Kabeldurchmesser von 6 bis 12 mm
Kabelverschraubungen (EEx e) 12 x M20 mit integrierten Blindstopfen
Montage Wandmontage mit 4 Montagelöchern in 240 x 110 mm Mittenabstand, Lochdurchmesser: 5 

mm

TemPeRaTURSenSoRen
Typ Pt 100 in 3-Leiter-Technik, Temperaturkoeffizient gemäß IEC 751-1983
Anzahl der Anschlüsse Bis zu 8 Pt 100-Sensoren an ein RMM2

Kann mit einem 3-adrigen abgeschirmten Kabel (+PE) und einer Impedanz von max. 20 Ohm 
pro Leiter verlängert werden. Dies entspricht einer Kabellänge von ca. 150 m bei Verwendung 
von Kabel mit 1,5 mm2 Querschnitt. 
Wenn die Sensorleitung in Kabelkanälen oder in der Nähe von Starkstromleitungen verlegt 
wird, sollte die Sensorleitung geschirmt werden. Die Abschirmung des Verlängerungskabels 
darf nur auf der Seite des Reglers geerdet werden.

Bereichsklassifizierung Sensoren mit der für den Einsatzbereich erforderlichen und entsprechenden Zulassung 
verwenden.
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GehäUSeanGaben – monI - Rmm2-eX-e Im GehäUSe füR Den eInSaTZ Im eX-beReIch

abmeSSUnGen In mm

anSchlUSS an nGc-30-UIT Raychem nGc-ReGleR
Typ RS-485
Kabel 1 abgeschirmte verdrillte 2-Ader-Leitung
Länge max. 1200 m
Anzahl Max. 16 RMM2 UIT an einem Raychem NGC-Netzwerk möglich
Adresse Mittels Drehknopfschalter am RMM2 einstellbar

anSchlUSSklemmen
Spannungsversorgung (Ein-/Ausgang) 4 Anschlussklemmen für 0,2-mm2- bis 4-mm2-Leiter
Erde 10 Anschlussklemmen für bis zu 4 mm2 an der Seite der RMM2-Einheit
Pt 100-Anschlüsse 8 x 3 Anschlussklemmen für 0,2 mm2 bis 2,5 mm2

RS-485-Anschluss 2 x 3 Anschlussklemmen für 0,2 mm2 bis 2,5 mm2

elekTRomaGneTISche veRTRäGlIchkeIT (emv)
Störfestigkeit Entspricht EN 50 082-2 (Anforderungen für Industriebereiche)
Störaussendung Entspricht EN 50 081-1 (Kleinbetriebe)

beSTellInfoRmaTIonen bestellbezeichnung bestellnummer Gewicht
RMM2
Ohne Gehäuse, nur internes 
Elektronikmodul

RMM2-E 307988-000 1,2 kg

Mit Gehäuse für den Ex-Bereich RMM2-EX-E 676040-000 3,2 kg

Temperatursensor (Pt 100)
Pt 100-Temperatursensor für Zone 1 MONI-PT100-EXE 967094-000 0,6 kg
Pt 100-Temperatursensor für 
Nicht-Ex-Bereich

MONI-PT100-NH 140910-000 0,2 kg
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Das externe Raychem-Steuerungsmodul (RMC) verfügt über mehrere 
Relaisausgänge zum Schalten von Heizkreisen, die durch das 
Raychem NGC-Bedienterminal (User Interface Terminal – NGC-UIT) 
gesteuert werden. Die RMC-Einheiten sind modular aufgebaut und 
können mit 2 bis 40 Relaisausgängen bestückt werden. Ein einzelnes 
Raychem NGC-30-Bedienterminal (UIT) kann über ein zweiadriges 
RS-485-Netzwerkkabel mit bis zu 10 RMC-Einheiten kommunizieren 
und so bis zu 260 Heizkreise regeln und überwachen. 

ReGelUnG UnD übeRwachUnG

das Raychem ngc-30 regelt und überwacht mehrere  
heizkreise auf Basis der Rohrleitungs- oder umgebungs-
temperaturen. diese temperaturen können lokal von 
externen Raychem-Überwachungsmodulen (Rmm2) erfasst 
werden, die über die gleiche RS-485-Schnittstelle an das 
netzwerk angeschlossen sind. auf Basis der vom Rmm2 
eingehenden temperaturwerte ermittelt das Raychem 
ngc-uIt, welche heizkreise eingeschaltet werden sollen, 
und sendet diese Informationen an das Rmc. dieses 
schaltet dann die Leistungsschütze ein oder aus. da die 
temperatureingänge und Reglerausgänge in der nähe der 
zu überwachenden oder zu regelnden geräte installiert 
werden, reduzieren sich die Verkabelungskosten deutlich. 

alaRmeInGänGe

Jede Rmc-einheit enthält zwei eingänge zur Überwachung des Status von FI-Schutzschaltern oder Leistungsschützen. 
ein eingang kann beispielsweise für einen gewöhnlichen Schutzschalteralarm verwendet werden, der im Falle eines 
erdschlusses oder Überstroms eine alarmmeldung an das Raychem ngc-uIt sendet. alarme können auch von extern über 
ein alarmrelais im Raychem ngc-uIt oder über eine RS-485-Verbindung an Raychem Supervisor übertragen werden. Bei 
Bedarf können bis zu 20 digitale monI-Rmc-2dI 2-Kanal-eingangsmodule verwendet werden. 

konfIGURaTIonen

das Rmc ist ein elektronisches modul zur Befestigung an einer dIn 35-Schiene. Rmc-einheiten müssen in Schaltschränke oder gehäuse 
eingebaut werden, die für die Bereichsklassifizierung und die umgebungsbedingungen geeignet sind. Pro Rmc-Installation wird ein  
monI-Rmc-BaSe-Satz benötigt, bestehend aus: netzwerkprozessor, digitalen eingangsmodulen und endabschlussmodul, einem  
monI-Rmc-PS24 24-Vdc-netzteil und, je nach Bedarf, bis zu 16 monI-Rmc-2Ro 2-Kanal-Relaisausgangsmodulen.

ON
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 RUN

I/O
 ERR

RxD

CRC

750-312

Address  x 1 

x 10 +
 

 
–
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monI-Rmc-BaSe-gerät,  
vier monI-Rmc-2Ro-module 
sind lose gezeichnet
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abmeSSUnGen In mm
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allGemeIneS
Bereichsklassifizierung Nicht-Ex-Bereiche
Einsatztemperaturbereich 0 °C bis 55 °C
Lagertemperatur -40 °C bis 70 °C
Relative Luftfeuchtigkeit max. 95 %, keine Kondensation
Schutzart IP2X nach IEC 529
Betriebsspannung DC 24 V
Betriebsstrom < 2 A

RelaISaUSGänGe
Anzahl pro RMC max. 20 Zweikanal-Module (2 bis 40 Relaisausgänge)
Max. Anzahl Relaisausgänge je System 260
Typ Mechanisch, Schließer, nicht potenzialfrei
Max. Spannung AC 250 V, DC 30 V
Max. Schaltstrom AC/DC 2 A 
Maximale Leistung 60 W/500 VA (Impedanz)
Spannungsfestigkeit 4 kV
Lebensdauer (Schaltzyklen) 1 x 106 bei 0,35 A bis 0,2 x 106 bei 2 A
Anschlussklemmen 0,08 mm2 – 2,5 mm2 (Federklemmen)

eInSPeISemoDUl
Spannung AC/DC 230 V
Strom 10 A
Anschlussklemmen 0,08 mm2 – 2,5 mm2 (Federklemmen)

DIGITaleS eInGanGSmoDUl
Anzahl pro RMC max. 20 Zweikanal-Module (2 bis 40 digitale Eingänge)
Typ Volltransistorisiert, DC 24 V
Stromaufnahme 5 mA
Isolationsspannung 500 V
Anschlussklemmen 0,08 mm2 – 2,5 mm2 (Federklemmen)
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anSchlUSSSchema
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AUSGANG,  24 V DC  2 A
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anSchlUSS an Raychem nGc-UIT
Typ RS-485
Anschlussklemmen 0,08 mm2 – 2,5 mm2 (Federklemmen)
Kabel 1 abgeschirmte verdrillte 2-Ader-Leitung
Länge max. 1200 m
Anzahl Max. 10 RMC an ein Raychem NGC-UIT
Adresse Mit Schalter wählbar am RMC, 10 Adressen, 1–99

monTaGe  
An DIN 35-Schiene

elekTRomaGneTISche veRTRäGlIchkeIT (emv)
Störfestigkeit Entspricht EN 50 082-2 (Anforderungen für Industriebereiche)
Störaussendung Entspricht EN 50 081-2 (Anforderungen für Industriebereiche)

beSTellInfoRmaTIonen  
UnD GewIchT

bestellbezeichnung bestellnummer 
 

Gewicht 

Externes Modul zur Steuerung (RMC)
Basisgerät* MONI-RMC-BASE 309735-000 0,5 kg
2-Kanal-Relais-Ausgangsmodul** MONI-RMC-2RO 920455-000 0,05 kg
Digitales 2-Kanal-Eingangsmodul*** MONI-RMC-2DI 062367-000 0,05 kg
Spannungsversorgung DC 24 V MONI-RMC-PS24 972049-000 0,7 kg

*      Jedes Rmc benötigt ein Basisgerät bestehend aus: 1 netzwerkprozessor, 2 digitalen eingangsmodulen, 1 endmodul,  
1 RS-485-netzwerk-anschlussmodul, 1 Flachkabel

**    Jeweils ein modul für einen Satz von zwei Relaisausgängen erforderlich. mindestens ein modul (2 Relaisausgänge),  
maximal 20 (40 Relaisausgänge) pro Rmc-Basisgerät.

***  Jeweils ein modul für einen Satz von zwei digitalen eingängen erforderlich. mindestens ein modul (2 digitale eingänge),  
maximal 20 (40 digitale eingänge) pro Rmc-Basisgerät. Je zwei digitale eingänge ist ein zusätzliches modul erforderlich.  
ein monI-Rmc-2dI-modul ist im Lieferumfang von jedem monI-Rmc-BaSe-gerät (Basisgerät) enthalten.
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NGC-CMA-EX uNd NGC-CMA-NH
Konfigurations- und Überwachungsassistent (cMa, 
configuration and Monitoring assistant)

PRoDUkTübeRSIchT
Bei dem Raychem ngc-cma handelt es sich um ein 
benutzerfreundliches drahtloses handheld-gerät zur 
Konfiguration und Überwachung der Regler Raychem  
ngc-20. es besitzt eine intuitive Bedienoberfläche, für 
die keine umfangreiche Schulung erforderlich ist. das 
handheld-gerät ist in zwei ausführungen erhältlich: 
ausführung für nicht-ex-Bereiche: ngc-cma-nh; 
ausführung für ex-Bereiche Zone 1 (Zone 21) und Zone 2 
(Zone 22): ngc-cma-eX.  

haRDwaRe-aUSleGUnG

die geräte Raychem ngc-cma sind für hohe Produktivität in industriellen umgebungen ausgelegt. Sie sind vor Feuchtigkeit, 
Staub, Korrosion und extremen umgebungstemperaturen geschützt. das stoßfeste tFt-display mit touchscreen-Funktion 
ist sehr benutzerfreundlich.

SofTwaRe

die Software Raychem ngc-cma bietet alle Konfigurations- und Überwachungsfunktionen der Regler Raychem ngc-20. 
das Raychem ngc-cma lässt sich drahtlos per Bluetooth® mit allen Raychem ngc-20-einheiten innerhalb der Reichweite 
verbinden. die geräte basieren auf der hP iPaQ-technologie und werden unter einem windows mobile®-Betriebssystem 
ausgeführt. 

Raychem NGC-CMA-NH Raychem NGC-CMA-EX 

allGemeIneS Raychem nGc-cma-nh Raychem nGc-cma-eX
Typische Anwendung Die Geräte Raychem NGC-CMA-EX und Raychem NGC-CMA-NH werden zur 

Konfiguration und Überwachung der Begleitheizungsregler Raychem NGC-20 
eingesetzt. 

Zulassungen/Zertifizierungen Allgemeiner industrieller Einsatz in Gebäuden 
und im Freien. Nur Nicht-Ex-Bereiche

 II 2G EEx ia IIC T4 II 2D T99°C IP65
ZELM 04 ATEX 0200

Bedingungen für den sicheren 
Gebrauch

Siehe Betriebsanleitung Beachten Sie die Ex-Zulassungen

Gehäuseschutzart Antistatisches, nicht korrodierendes, stoßfestes Gehäuse der Schutzart IP65  
(stoßfest bis zu 1 m)

Kompatible Regler Raychem NGC-20-C-E, Raychem NGC-20-CL-E
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TechnISche DaTen Raychem nGc-cma-nh Raychem nGc-cma-eX
Betriebstemperatur -20 °C bis +60 °C -20 °C bis +50 °C 
Ladetemperatur 0 °C bis +60 °C Geräte dürfen nicht in  

Ex-Bereichen geladen werden.
Lagertemperatur -10 °C bis +60 °C
Relative Luftfeuchtigkeit Lagerung und Betrieb bis zu einer Luftfeuchtigkeit von 90 % relativ 
Abmessungen 178 x 85 x 39 mm 178 x 85 x 39 mm
Anschlussmöglichkeiten Integriertes WLAN 802.11b, Bluetooth™ Klasse II, IrDA. USB über Ladekabel und  

USB-Docking Station
Betriebssystem Windows® Mobile™ 5-Software für Pocket PC – Premium Edition
Prozessor 520-MHz-Prozessor basierend auf Intel® XScale™-Technologie
Bluetooth-Schnittstelle Integrierter Bluetooth-Chip Klasse II (1 mW Sendeleistung). Die Reichweite der drahtlosen 

Verbindung hängt von den Standortbedingungen ab. Beim Herstellen einer Verbindung ist 
möglichst auf direkten Sichtkontakt zu achten. Hindernisse sind zu vermeiden. Garantiert 
wird nur eine Reichweite von 2 m.

Speicher Arbeitsspeicher (RAM): 64 MB SDRAM
Festwertspeicher (ROM): 128 MB Flash-ROM, davon min. 80 MB für den Benutzer 
zugänglich, je nach Betriebssystemsprache  

Anzeige Entspiegelte 3,5-Zoll-TFT-Farbanzeige mit 64.000 Farben, geschützt durch eine Makrolon™-
Schutzfolie (Folie nicht vom Benutzer austauschbar). Die Anzeige lässt sich im Querformat- 
oder Hochformatmodus einrichten. 

Audio Mikrofon und Lautsprecher integriert
Stromversorgung Aufladbarer Lithium-Ionen-Akku. Kapazität vom Gerätetyp abhängig  

(NGC-PCMA-ORD = 2880 mAh und NGC-PCMA-ORD = 4000 mAh) 
Hinweis: Akkulaufzeit abhängig vom Bedienverhalten des Anwenders, 
der Konfiguration, der Verwendung von drahtlosen Funktionen und der 
Hintergrundbeleuchtung. Akkus nicht vom Benutzer austauschbar.

Ladegerät Eingangsspannung: 100 ~ 240 V AC, 50/60 Hz, 0,3 A 

Ausgangsspannung: 5 V DC, max. 2 A (typische Werte)

Software (enthalten) System-Tools: Pocket Word, Pocket Excel, Pocket Outlook, Internet Explorer, Jet Keys  
(virtuelle Tastatur), Bluetooth Manager, File Store (nichtflüchtiger Datenspeicher im 
Flash-ROM), iTask Manager Image Zone, Selbsttest, Audio, Power Status und Raychem 
CMA-Software

Tastatur und Tasten EIN-/AUS-Schalter, Reset-Tasten und 5 benutzerprogrammierbare Funktionstasten, 
5-fach-Navigationsfeld

Lieferumfang Einheit Raychem NGC-CMA-xx mit vorinstallierter Raychem-Konfigurations- und 
Überwachungssoftware mit vollem Funktionsumfang. Ladegerät, Betriebsanleitung, 
Sicherheitshinweise, Software-CD (Microsoft-Lizenz und Windows Mobile. Diese CD enthält 
keine Raychem-Software.)

beSTellInfoRmaTIonen 
UnD GewIchT

nGc-cma-nh (0,55 kG) nGc-cma-eX (0,7 kG) 

Bestellnummer 1244-006606 1244-006605

ZUbehöR- UnD eRSaTZTeIllISTe
NGC-CMA-LCC 
(Ledertragetasche)

1244-006580 (0,13 kg)

NGC-CMA-USB 
(USB-Datenübertragungssatz. Nicht erforderlich, wenn 
die Einheiten zusammen mit NGC-CMA-BAy verwendet 
werden oder für eine drahtlose Kommunikation über 
Bluetooth oder ein WLAN eingerichtet wurden.)

1244-006581 (0,19 kg)

NGC-CMA-BAy 
(Docking Station)

1244-006607 (0,35 kg)
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Raychem SupeRviSoR
Software zur Konfiguration und Überwachung von  
raychem-regelSyStemen fÜr eleKtriSche begleitheizungen

Raychem SUPeRvISoR – enTeRPRISe eDITIon

Benutzer 1

Benutzer 2

Benutzer N

Lan/wan

htc

htc

htchtc

htc

htc

htc

htc

htc

Slave-Server 1 mit 
optionaler client-Software

Slave-Server 2 
mit optionaler 

client- Software

master-Server mit 
optionaler client-Software

Slave-Server m 
mit optionaler 

client-Software

die „enterprise edition” der Raychem Supervisor 
Software unterstützt eine unbegrenzte anzahl  
von Benutzern und ermöglicht netzwerk-
verbindungen zu mehreren Servern.

Benutzer 1

Benutzer 2

Benutzer 4

Typische Anwendung mit einem 
Master und mehreren Benutzern
(Clients)

Master-Server mit optionaler 
Client-Software

LAN/WAN

HTC

HTC

HTC

Die Standard Edition des Raychem Supervisor 
unterstützt einen einzelnen Server und kann von 
bis zu vier Benutzern gleichzeitig genutzt werden.

Raychem SUPeRvISoR – STanDaRD eDITIon
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übeRSIchT

die Raychem Supervisor™-Software (dtS) zur Konfiguration und Überwachung von elektrischen Begleitheizungen bietet 
eine Benutzeroberfläche für Raychem Produkte zur Kommunikation und Regelung. Somit können Sie von überall auf 
der welt auf das Begleitheizungssystem zugreifen. dies macht den Raychem Supervisor zu einem leistungsfähigen 
Kommunikationswerkzeug für das gesamte Begleitheizungssystem.  

neTZweRk- UnD veRbInDUnGSTechnoloGIe

dank der neuesten netzwerktechnologien können die Kosten gesenkt werden. die geräte sind nicht mehr auf einfache, fest 
verdrahtete serielle Verbindungen angewiesen, sondern können auch bestehende netzwerkstrukturen nutzen, d. h. ethernet-
Lans oder Internet-basierte wans.  

SkalIeRbaRkeIT 

die Raychem Supervisor-Software ist in zwei ausführungen lieferbar. die „Standard edition” ermöglicht bis zu vier Benutzern 
gleichzeitig über einen Server Zugang zu mehreren hundert Reglern vor ort. die Standard edition kann über Internet unter 
www. pentairthermal.com heruntergeladen werden. die „enterprise edition“ ist für eine unbegrenzte anzahl Benutzer sowie 
mehrere Server im netzwerk bestimmt.

Raychem SUPeRvISoR – fUnkTIonen
Gerätekonfiguration Einzelne Geräte können entweder im Offline- oder Online-Modus konfiguriert werden. 

Nach der Bestätigung werden die Daten in die Regler der Begleitheizung geladen.

Online-Überwachung Der Raychem Supervisor kann Online-Signale wie Temperatur, Fehlerstrom, 
Stromstärke und Spannung von einzelnen Reglern oder benutzerdefinierten 
Reglergruppen überwachen.

Speicherung von Trendanalysen und 
historischen Daten

Ein passendes Werkzeug bietet die Möglichkeit, Trendanalysen von 
Begleitheizungsdaten zu erstellen und die Daten auf der Grundlage von 
benutzerdefinierten Zeitintervallen und Speicherverfahren in einer Datenbank zu 
sichern.

Alarm und Ereignisse Alarme und Ereignisse werden in einem Popup-Fenster auf dem Bildschirm angezeigt. 
Diese kann der Benutzer einzeln bestätigen. Alle Alarme und Ereignisse werden in der 
Datenbank zur späteren Analyse des Ereignisses gespeichert. 

Referenz-Schema der Anlage Die Heizkreise des Begleitheizungssystems können über ein Schema, welches das 
Layout der Anlage zeigt, dargestellt werden. Dadurch wird das einfache Auffinden von 
einzelnen Heizkreisen innerhalb des gesamten Begleitheizungssystems ermöglicht.

Verbesserter Dokumentations-Link 
für die Gerätekonfiguration und 
Geräteüberwachung

Die Raychem Supervisor Software bietet die Möglichkeit, die Begleitheizkreise 
mit Konstruktionsunterlagen zu verknüpfen, sodass diese für den Benutzer direkt 
zugänglich sind (Beispiele: RI-Fließbilder, Isometrien von Begleitheizungen).

Daten importieren und exportieren Mit der Exportfunktion kann der Benutzer Gerätekonfigurationen und 
Anlagendokumentationen exportieren und die Daten in einer Datei im XML-Format 
speichern. XML-Formate können auch importiert werden. 

Berichte Eine Anzahl vordefinierter Berichte wie Gerätekonfigurationen, Alarme und Ereignisse 
(älteren und aktuellen Datums), Benutzereinstellungen usw. stehen zur Verfügung.

Chargen (Fertigungslose), Rezepte 
und Ereignisplaner

Zahlreiche vordefinierte Änderungen an der Einstellung der Begleitheizung können 
mit dem Chargen- und Rezeptwerkzeug ausgeführt werden. Die Batch-Jobs können 
manuell oder automatisch zu einem planmäßigen Datum und zu einer planmäßigen 
Uhrzeit oder in regelmäßigen Intervallen ausgeführt werden.

Datenabgleich auf Systemebene Die Raychem Supervisor Software synchronisiert ständig die Regler vor Ort. Lokale 
Änderungen im Regler werden im Raychem Supervisor berücksichtigt und umgekehrt.

E-Mail bei Alarmmeldung Ein E-Mail-Service steht zur Verfügung, um bei Auftreten eines Alarms Meldungen an 
ausgewählte Benutzer zu senden.

Eingabe von internen 
Benutzermitteilungen

Ein integriertes Werkzeug zur Eingabe von Mitteilungen ermöglicht es, dass die Clients 
der Raychem Supervisor Software, welche an dasselbe Raychem Supervisor-Netzwerk 
angeschlossen sind, miteinander kommunizieren können.

Mehrebenensicherheit und einzelne 
benutzerdefinierte Möglichkeiten

Die Raychem Supervisor-Sicherheit basiert auf Anlagengruppen, Benutzern und 
Rollen, sodass zwischen den Aufgaben, Rechten und Einstellungen der einzelnen 
Anwender unterschieden werden kann.

Sprachen Englisch
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ReGleRkomPaTIbIlITäT   
Diese Software ist mit den folgend aufgeführten Reglern kompatibel, bei welchen die 
entsprechende Kommunikationsschnittstelle installiert ist:
•		Raychem	NGC-20	direkt
•		Raychem	NGC-20	über	NGC-UIT2
•		Raychem	NGC-30	
•		Raychem	NGC-40
•		Raychem	HTC-915-Serie

SySTemvoRaUSSeTZUnGen

Allgemeines •		CD-ROM-Laufwerk
•		 1 oder mehrere freie serielle Anschlüsse (für Master- oder Slave-Computer zum  

Anschluss an die Feldgeräte)
•		 Maus oder anderes kompatibles Zeigegerät
•		  SVGA-Bildschirm mit 800x600-Auflösung
•		  Microsoft Windows® XP Pro, XP Home oder 2000 (Slave- und Client-Computer)
•		 Microsoft Windows® Server 2000 bis 2008 (SQL Masters) 
•		 Microsoft SQL Server 2000 bis 2008 (SQL Masters)
•		 Microsoft Windows® XP Pro SP3 oder neuer
•		 Microsoft .NET Framework Version 4.0
•		 Microsoft Windows 7/Vista-kompatibel (32 oder 64 Bit)
•			Netzwerkanschluss

Master-Server-Computer •		 PC mit Pentium® 4 – 2,4 GHz oder schneller (empfohlen), Pentium® III – 500 MHz 
(mindestens)

•		 Festplatte mit mindestens 500 MB freiem Speicherplatz (empfohlen), 150 MB (mindestens)
•		 1 GB RAM (empfohlen), 256 MB RAM (mindestens)

Slave-Server-Computer (optional) •		 PC mit Pentium® 4 – 1 GHz oder schneller (empfohlen), Pentium® III – 300 MHz 
(mindestens)

•		 Festplatte mit mindestens 150 MB freiem Speicherplatz (empfohlen), 50 MB (mindestens)
•		 256 MB RAM (empfohlen), 128 MB RAM (mindestens)

Client-Computer •		 PC mit Pentium® III – 500 MHz oder schneller (empfohlen), Pentium® II – 300 MHz 
(mindestens) 

•		 Festplatte mit mindestens 50 MB freiem Speicherplatz 
•		 256 MB RAM (empfohlen), 128 MB RAM (mindestens)

DTS Database (in der Lizenz enthalten) Die „Standard Edition” der Raychem Supervisor Software wird unter MSDE ausgeführt. Die 
Raychem Supervisor Software „Enterprise Edition” wird auf dem SQL Server 2000 ausgeführt.

ReGISTRIeRUnG  
Die Raychem Supervisor Software kann im Testmodus für max. 14 Tage genutzt werden. 
Wie Sie sich innerhalb dieser Zeit registrieren lassen können, entnehmen Sie bitte dem 
Dokument „Raychem Supervisor Heat-Tracing Controller Configuration and Monitoring 
Software Installation and Operating Instructions (INSTALL-118)“, oder besuchen Sie uns im 
Internet unter www. pentairthermal.com/Raychemsupervisor.

kommUnIkaTIon  
Modbus-Protokoll über:
•		TCP/IP
•		RS-232
•		RS-485

beSTellInfoRmaTIonen

Produktbezeichnung Beschreibung Bestellnummer Anmerkungen
DT2-Std DTS V2.x – Standard Edition 1244-004645 Registrierung nach 14 

Tagen erforderlich
DT2-Enterprise DTS V2.x – Enterprise – Basispaket  

(Master + 2 Slaves + 5 Benutzer)
10391-010 Lizenz erforderlich

DT2-Upgrade/Slv DTS V2.x – Slave Server Upgrade 
(zwei zusätzliche Slave-Server)

10391-011 Lizenz erforderlich

DT2-Upgrade/Usr DTS V2.x – User Upgrade 
(fünf zusätzliche Benutzer)

10391-012 Lizenz erforderlich
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TemperaTursensor für den nichT-ex-Bereich
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Pt 100-Sensor (2-Leiter-technik) mit glasfaserverstärktem 
Polycarbonat-anschlusskasten für den einsatz im 
nicht-ex-Bereich.

beReIchSklaSSIfIZIeRUnG
Nicht-Ex-Bereiche

ZUlaSSUnGen
keine

SenSoR
Typ Pt 100-Sensor (2-Leiter-Technik)

DIN IEC 751, Klasse B
Werkstoff Sensorelement: rostfreier Stahl

Sensorleitung: Silikonmantel
Temperaturmessbereich -50 °C bis +180 °C
Max. Einsatztemperatur Leitung -50 °C bis +180 °C (+215 °C während 1000 Stunden), Max. Einsatztemperatur Sensor: +400 °C
Länge 2 m
Durchmesser Sensorleitung ca. 4,6 mm, Sensorelement ca. 6,0 mm
Min. Biegeradius Sensorleitung: 5 mm (Sensorelement nicht biegen)

GehäUSe
Schutzart IP66
Werkstoff glasfaserverstärktes Polycarbonat (grau)
Abmessungen Breite = 65 mm, Höhe = 65 mm, Tiefe = 57 mm
Kabelverschraubung M20 (Polyamid) geeignet für Leitungsdurchmesser von 10 mm bis 14 mm
Betriebstemperatur -30 °C bis +80 °C
Deckeldichtung FCKW-freies Polyurethan (PUR)
Deckelschrauben Kunststoff
Montage Zur Montage an Rohren Befestigungswinkel JB-SB-26 für Wandmontage an 

vorgeformten Montagelöchern mit Mittenabstand 50 x 50 mm anbringen
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InSTallaTIon UnD anSchlUSS
Anschlussklemmen 3 Federklemmen (Klemmen 2 und 3 sind gebrückt)
Leiterquerschnitt Klemmen geeignet für Kabel von 0,15 bis 2,5 mm2

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung MONI-PT100-NH
Bestellnummer (Gewicht) 140910-000 (0,22 kg)
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TemperaTursensor für ex-Bereich (Zone 1)
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der Pt 100-Sensor (3-Leiter-technik) ist an 4 Federklemmen 
im glasfaserverstärkten schwarzen Polycarbonat-
anschlusskasten angeschlossen.

eine m20-eex e-Kabelverschraubung für die 
anschlussleitung ist vormontiert.

beReIchSklaSSIfIZIeRUnG  
Ex-Bereich (Zone 1)

ZUlaSSUnGen
Baseefa11ATEX0068X

 II 2 GD 
Ex e IIC T6 Ta -50°C bis +60°C Gb 
Ex tb IIIC T85°C Ta -50°C bis +60°C Db IP66
IECEx BAS 11.0033X 
Ex e IIC T6 Ta -50°C bis +60°C Gb 
Ex tb IIIC   T85°C Ta -50°C bis +60°C Db IP66

SenSoR
Typ Pt 100-Sensor (3-Leiter-Technik) 

DIN IEC 751, Klasse B
Werkstoff Sensorelement und -leitung aus rostfreiem Stahl (MI)
Temperaturmessbereich -100 °C bis +500 °C
Max. Einsatztemperatur 
Sensorelement

+585 °C 

Länge 2 m
Durchmesser ca. 3 mm
Min. Biegeradius Sensorleitung: 20 mm (Sensorelement nicht biegen)

GehäUSe
Werkstoff glasfaserverstärktes Polyester (schwarz)
Schutzart IP66
Abmessungen Breite = 80 mm, Höhe = 75 mm, Tiefe = 55 mm
Kabelverschraubung M20 (EEx e) geeignet für Leitungsdurchmesser von 10 mm bis 14 mm
Betriebstemperatur –50 °C bis +60 °C
Deckeldichtung Nut-Feder-System mit Silikondichtung
Deckelschrauben Edelstahl M4
Montage Zur Montage an Rohren Befestigungswinkel JB-SB-26 für Wandmontage an 

vorgeformten Montagelöchern mit Mittenabstand 68 x 45 mm anbringen
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InSTallaTIon UnD anSchlUSS
Anschlussklemmen 4 Federklemmen 
Leiterquerschnitt geeignet für Kabel von 0,5 mm2 bis 2,5 mm2

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung MONI-PT100-EXE
Bestellnummer (Gewicht) 967094-00 (0,44 kg)
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UMGEBUNGS-TEMPERATURFÜHLER FÜR EX-BEREICHE (PT100)
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PRoDUkTübeRSIchT

der Pt100-temperaturfühler monI-Pt100-eXe-amB 
(3-Leiter-technik) ist an einen anschlusskasten aus 
glasfaserverstärktem Polyester angeschlossen. der Fühler 
kann innerhalb und außerhalb des ex-Bereichs verwendet 
werden. 
Das Schutzrohr schützt den eigentlichen Temperaturfühler 
nicht nur vor mechanischen Einwirkungen, sondern auch 
vor plötzlichen Temperaturänderungen, z. B. durch direkte 
Sonneneinstrahlung oder durch Wind.
Der Fühler MONI-PT100-EXE-AMB muss an einer zum 
Temperaturmessen geeigneten Stelle installiert werden.

allGemeIne meRkmale  
Bereichsklassifizierung Ex-Bereiche: Zone 1, Zone 2 (Gas), Zone 21, Zone 22 (Staub)

ZUlaSSUnGen  

 II2GD
Ex e IIC T6 Ta –50 °C bis +60 °C Gb
Ex tb IIIC T185 °C Ta–50 °C bis +60 °C Db IP66
Baseefa 11ATEX0068X
IECEx BAS 11.0033X

fühleR  
Typ Pt 100-Sensor (3-Leiter-Technik) gemäß DIN IEC 751, Klasse B
Material Fühler: Edelstahl (MI); Schutzrohr: Messing
Temperaturmessbereich Baugruppe: –50 °C bis +60 °C (Fühlermessbereich: –100 °C bis +500 °C)

GehäUSe  
Material Glasfaserverstärktes Gehäuse (schwarz), unverlierbare Edelstahlschrauben (M4) 

für die Abdeckung
Schutzart IP66
Abmessungen Gehäuse: Breite = 80 mm, Höhe = 75 mm, Tiefe = 55 mm 

Platzbedarf: Breite = ~110 mm, Höhe = ~200 mm
Kabelverschraubung M20 (Ex e), geeignet für Leitungsdurchmesser von 10 mm bis 14 mm
Betriebstemperatur –50 °C bis +60 °C
Montage Wandmontage durch vorgeformte Montagelöcher mit Mittenabstand 68 x 45 mm.

Beliebige Installationsposition.

InSTallaTIon UnD anSchlUSS
Anschlussklemmen 4 Zugfederklemmen für Kabelquerschnitte von 0,5 bis 2,5 mm2

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellnummer 1244-004451
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MONI-PT100-4/20MA 
Pt 100-SenSor (3-Leiter-technik) mit 4-20-mA-Sender  
für den einSAtz im ex-Bereich

Der Pt 100-Sensor ist an einen 4-20-mA-Transmitter im 
schwarzen glasfaserverstärkten Polyester-Anschlusskasten 
angeschlossen.  
Eine Kabelverschraubung M20 (blau) für die 
Anschlussleitung ist vormontiert.

beReIchSklaSSIfIZIeRUnG  
Ex-Bereich (Zone 1)

ZUlaSSUnGen  
CESI 02 ATEX 115,  II 1G EEX eia IIC T6  0722
Baseefa03ATEX0201U,  II 2G EEx eII  1180
PTB 01 ATEX 1061U,  II 2G EEx ell T6  0123

SenSoR
Typ Pt 100-Sensor (3-Leiter-Technik) 

DIN IEC 751, Klasse B.
Werkstoff Sensorelement und -leitung aus rostfreiem Stahl (MI)
Temperaturmessbereich: -50 °C bis +250 °C* (Sender)
Max. Einsatztemperatur Sensorelement+585 °C 
Länge 2 m
Durchmesser ca. 3 mm
Min. Biegeradius Sensorleitung: 20 mm (Sensorelement nicht biegen)

GehäUSe
Schutzart IP66
Werkstoff glasfaserverstärktes Polyester (schwarz)
Abmessungen Breite = 80 mm, Höhe = 75 mm, Tiefe = 55 mm
Kabelverschraubung M20 (EEx e), blau, geeignet für Leitungsdurchmesser von 10 mm bis 14 mm
Betriebstemperatur -20 °C bis +55 °C
Deckeldichtung Nut-Feder-System mit Silikondichtung
Deckelschrauben Edelstahl M4
Zur Montage an Rohren JB-SB-26
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InSTallaTIon UnD anSchlUSS
Anschlussklemmen 2 Schraubklemmen 
Leiterquerschnitt geeignet für Kabel von 0,5 mm2 bis 1,5 mm2

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung MONI-PT100-4/20MA
Bestellnummer (Gewicht) 704058-000 (0,46 kg)
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MONI-PT100-260/2 
TemperaTursensor miT m16-Kabelverschraubung

PRoDUkTübeRSIchT

der temperatursensor monI-Pt100-260/2 dient zur 
präzisen messung von temperaturen. 

der monI-Pt100-260/2-Sensor weist hervorragende 
mechanische, elektrische und thermische eigenschaften 
auf, wodurch er für ein sehr breites Spektrum an 
anwendungen geeignet ist. der Sensor kann an einen Regler 
angeschlossen werden und liefert dank 3-Leiter-technik 
äußerst präzise und stabile messwerte. 

monI-Pt100-260/2

beReIchSklaSSIfIZIeRUnG  
Nicht-Ex-Bereich oder Ex-Bereich Zone 1, Zone 21 oder Zone 2, Zone 22 bei Anschluss an 
eigensichere Heizkreise

SenSoR
Typ Pt 100-Sensor (3-Leiter-Technik)

DIN IEC 751, Klasse B
Ummantelungswerkstoff Sensorleitung PTFE (Polytetrafluorethen)

Sensorelement Edelstahl (316 Ti)

Kabelaufbau Geflecht
Messbereich -50 °C bis 260 °C
Max. Einsatztemperatur Sensorelement400 °C
Länge Gesamtlänge Sensor 2 m (weitere Längen auf Anfrage erhältlich) 

Länge des Sensorelements ca. 50 mm
Nom. Durchmesser (AD) Durchmesser der Sensorleitung 4,8 mm

Durchmesser des Sensorelements 6 mm
Leiter 4 x 0,5 mm2 (rot, rot, weiß und Geflecht)

PTFE-isoliert
Min. Biegeradius Sensorleitung mind. 20 mm (Sensorelement nicht biegen)

kabelveRSchRaUbUnG
Zulassungen II 2GD EEx e II

PTB 05 ATEX 1068 X
Gewindegröße (Farbe) M16 (schwarz)
Werkstoff Polyamid (PA) halogenfrei
Temperaturbereich -40 °C bis +75 °C
Kabeldurchmesser geeignet für Kabel von 4 bis 9 mm
Bestellnummer (Gewicht) 704058-000 (0,12 kg)



MONI-PT100-EXE-SENSOR 
TemperaTurfühler für den ex-Bereich (ohne anschlusskasTen)
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Zugelassene EEx e II-Kabelverschraubung ist an 
der Sensor-leitung vormontiert (M16, Messing, inkl. 
Dichtungsscheibe, Gegenmutter und Erdungslasche)

beReIchSklaSSIfIZIeRUnG  
Ex-Bereich (Zone 1)

ZUlaSSUnGen
Baseefa11ATEX0070X

 II 2 GD
Ex e IIC T6 Ta -50°C bis +60°C Gb
Ex tb IIIC T85°C Ta -50°C bis +60°C Db IP66
IECEx BAS 11.0035X
Ex e IIC T6 Ta -50°C bis +60°C Gb
Ex tb IIIC T85°C Ta -50°C bis + 60°C Db IP66

SenSoR
Typ Pt 100-Sensor (3-Leiter-Technik) 

DIN IEC 751, Klasse B.
Werkstoff Edelstahl (MI)
Temperaturmessbereich -100 °C bis +500 °C
Maximale Einsatztemperatur +585 °C
Länge 2 m
Durchmesser ca. 3 mm
Min. Biegeradius Sensorleitung: 20 mm (Sensorelement nicht biegen)

InSTallaTIon UnD anSchlUSS
Pressverschraubung M16 (Messing) auf Sensor vorinstalliert. 
Dichtungsscheibe, Gegenmutter und Erdungslasche im Lieferumfang enthalten.
Max. Einsatztemperatur für 
Kabelverschraubung

–50 °C bis +60 °C

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellbezeichnung MONI-PT100-EXE-SENSOR
Bestellnummer (Gewicht) 529022-000 (0,11 kg)
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RS-485-NetzweRkkabel
RS485-WIRE 

PRoDUkTübeRSIchT 

die Kabel der Serie RS485-wIRe sind geschirmte  
RS-485-datenkabel mit Schutzgeflecht. die durchgängigkeit 
der Schirmung sowie die Polarität müssen im gesamten 
netzwerk gewahrt bleiben. hierzu muss das Kabel an jedem 
gerät entsprechend den anweisungen in der jeweiligen 
Produktanleitung angeschlossen werden. unbenutzte adern 
dürfen nicht für andere Signale oder Strom verwendet 
werden. eine Verlegung in der nähe von neonröhren, 
Stromkabeln und schweren maschinen ist zu vermeiden.

auf anfrage sind die Kabel mit demselben aufbau 
auch in einer halogenfreien ausführung mit geringer 
Rauchentwicklung im Brandfall lieferbar. (Verhalten im 
Brandfall gemäß Iec 60332-3c)

RS485-WIRE-B1

RS485-WIRE-B2

Typ RS485-wIRe-b1 
(1 Adernpaar)

RS485-wIRe-b2  
(2 Adernpaare)

allGemeIneS kabel für die Datenkommunikation nach Iea RS-485. 
Typische Anwendung RS-485-Kommunikation, Innen- und Außenbereiche
Zulassungen/Zertifizierung UL 2919, VW-1 UL 2919, VW-1

aufbau RS485-wIRe-b1 
(1 Adernpaar)

RS485-wIRe-b2 
(2 Adernpaare)

Leiter 2 verzinnte Kupferleiter 2 verzinnte Kupferleiter
7 x 0,20 mm 7 x 0,20 mm 

Isolation Polyethylen (PE) Polyethylen (PE) 
Verdrillung 1 verdrilltes Adernpaar 2 verdrillte Adernpaare 
Kennzeichnung Blau/weiß + weiß/blau Paar 1: Blau/weiß + weiß/blau

Paar 2: Weiß/orange + orange/weiß 
Schirmung Aluminium-Polyester-Band Aluminium-Polyester-Band

Verzinntes Kupfergeflecht (90 % Abdeckung) Verzinntes Kupfergeflecht (90 % 
Abdeckung)

Außenmantel RS485-WIRE-B1 und RS485-WIRE-B2: PVC (Polyvinylchlorid) 
RS485-WIRE-ZHB1 und RS485-WIRE-ZHB2: LSOH

Farbe Alle Typen grau 



RS485-WIRE

275DE-RaychemRS485WIRE-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

elekTRISche DaTen
Max. Betriebsspannung 300 V eff. 300 V eff.
Kapazität 45 Pf/m (zwischen Leitern gemessen) 45 Pf/m (zwischen Leitern gemessen)
Leiterwiderstand 80 Ohm/km bei 20 °C 80 Ohm/km bei 20 °C
Nom. Impedanz 120 Ohm 120 Ohm
Ausbreitungsgeschwindigkeit 66 % 66 %
Max. zulässiger Strom 2,10 A bei 25 °C 2,10 A bei 25 °C

PhySISche eIGenSchafTen
Nom. Durchmesser (AD) 5,90 mm (±0,2 mm) 8,64 mm (±0,2 mm)
Temperaturbereich -30 °C bis +80 °C -30 °C bis +80 °C
Min. Biegeradius 63 mm 89 mm
Max. Länge (am Stück) 1000 m 1000 m
PVC RS485-WIRE-B1 RS485-WIRE-B2
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006598 (55 kg/km) 1244-006599 (90 kg/km)
Halogenfrei RS485-WIRE-ZHB1 RS485-WIRE-ZHB2
Bestellnummer (Gewicht) 1244-006600 (55 kg/km) 1244-006601 (90 kg/km)
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Raychem-Schaltanlagen füR Regelung, 
übeRwachung und StRomveRteilung

PRoDUkTübeRblIck

Raychem-Schaltanlagen wurden speziell für die Stromversorgung, 
Regelung und Überwachung elektrischer heizkreise entwickelt. das 
System bietet alle gängigen Standardkonfigurationen, die sich auf 
die meisten Begleitheizungsanwendungen anwenden lassen. die 
Schaltanlagen variieren von einfachen Stromverteilungsschränken 
bis hin zu komplexen Regelungs- und Überwachungssystemen. 
Sie sind entweder mit einem kombinierten oder einem separaten 
einspeisefeld erhältlich.

die Schaltanlagen mit Regelungs- und Überwachungsfunktion sind 
mit Raychem-Regelungs- und Überwachungssystemen ngc-40 
ausgestattet. mehrere Schaltschränke lassen sich kombinieren und 
mit dem touch 1500-Bedienterminal nach Bedarf überwachen und 
regeln.

Begleitheizungssystem

NGC-40-System

vorteile von Standard-Schaltanlagen
Standardanlagen zur Regelung, Überwachung und Stromverteilung bieten folgende Vorteile:
• keine	„bösen“	Überraschungen	oder	unvorhergesehenen	Kostensteigerungen:

• 	alle	Maße	und	Funktionen	sind	bereits	in	der	Angebotsphase	bekannt,	d. h.	keine	Unklarheiten	bei	der	Bestellung
• 	bewährte	Konstruktion

• hohe	Qualität:
• 	für	Begleitheizungssysteme	optimierte	Konstruktion,	basierend	auf	jahrelanger	Branchenerfahrung
• 	Montage	und	Prüfung	unter	kontrollierten,	standardisierten	Bedingungen,	deshalb	keine	gesonderte	Abnahmeprüfung	erforderlich

• optimierte	Zeitplanung:
• 	kein	Zeitaufwand	für	detaillierte	Schaltanlagenauslegung
• 	weniger	Zeitaufwand	für	den	Kunden,	dadurch	Kostensenkung
• 	kurze	Lieferzeiten

Schaltanlagen erhältlich als:
• Einspeisefeld:	Stromversorgungssystem	(Power	Supply	System,	PSS)
• Abgangsfeld:	Stromverteilungssystem	(Power	Distribution	System,	PDS)
• Kombination	aus	Einspeise-	und	Abgangsfeld	in	einem	Gehäuse



Raychem-Schaltanlagen füR Regelung, übeRwachung und StRomveRteilung
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I/o-moDUl: nGc-40-Io

temperaturfühler können nicht nur direkt mit einem Reglermodul verdrahtet, sondern 
auch zunächst mit einem I/o-modul (ngc-40-Io) im Schaltschrank verbunden und dann 
per Software den einzelnen heizkreisen zugeordnet werden. auf diese weise lässt sich das 
Raychem ngc-40-System optimal an die anforderungen des jeweiligen Projekts anpassen. 
Jedes I/o-modul unterstützt bis zu vier zusätzliche Fühlereingänge. der alarmausgang 
kann zur ansteuerung eines externen Signalgeräts verwendet werden. der digitale eingang 
ist programmierbar und kann für zahlreiche Funktionen genutzt werden, etwa zum auslösen 
von Schaltvorgängen an der Begleitheizung oder LS-auslösealarmen.

Rmm2

das Raychem ngc-40 unterstützt auch das modul monI-Rmm2. an jedes Rmm2-modul 
können bis zu acht temperaturfühler angeschlossen werden. Per RS-485 können bis zu 
16 Rmm2-module vernetzt werden, sodass insgesamt bis zu 128 temperatureingänge pro 
ngc-40-BRIdge zur Verfügung stehen. So lassen sich die Kosten für die Verdrahtung der 
temperaturfühler deutlich reduzieren.

ReGleRmoDUle: nGc-40-hTc, nGc-40-hTc3

Für maximale Zuverlässigkeit verwendet das Raychem ngc-40-System ein separates 
Reglermodul für jeden heizkreis. Für einphasige und dreiphasige heizkreise ist jeweils 
eine eigene modulausführung erhältlich (ngc-40-htc bzw. ngc-40-htc3). die 
Raychem ngc-40-Reglermodule verfügen über eine integrierte, präzise Fehler- und 
heizstrommessung mit entsprechenden alarmmeldungen sowohl bei ein- als auch 
dreiphasigen Leitungen. Pro heizkreis werden bis zu acht temperaturfühler unterstützt, 
sodass vielfältige Konfigurationen für die Regelung, Überwachung und alarmierung 
möglich sind. die temperaturfühler können über die module ngc-40-htc und -htc3, 
ngc-40-Io sowie über das im Feld montierte Rmm2-modul angeschlossen werden. das 
Raychem ngc-40-Reglermodul verfügt über digitale eingänge sowie alarmausgänge, 
die zur ansteuerung eines externen Signalgeräts verwendet werden können. der 
digitaleingang ist programmierbar und kann für unterschiedliche Funktionen verwendet 
werden, etwa zum auslösen von Schaltvorgängen an der Begleitheizung oder LS-
auslösealarmen. So lässt sich das System noch flexibler an die Kundenanforderungen 
anpassen.

SIl2-SIcheRheITSTemPeRaTURbeGRenZeR: nGc-40-SlIm

das Raychem ngc-40 kann optional mit einem SIL2-zertifizierten 
Sicherheitstemperaturbegrenzer-modul ausgestattet werden. das modul kann bis zu 
drei temperatureingänge für dreiphasige heizkreise überwachen. der Begrenzer kann 
mit einem Reglermodul im ngc-40-System gekoppelt werden, um eine automatische 
abschaltung auf grundlage des gemessenen heizstroms zu ermöglichen. wie bei 
anderen modulen dienen verschiedene Leds an der Vorderseite des Begrenzermoduls 
zur anzeige von Statusinformationen. außerdem können über entsprechende tasten an 
der Vorderseite des moduls ein neuer auslösegrenzwert eingestellt sowie Begrenzer 
und alarm zurückgesetzt werden. es verfügt über einen ausgang zum Schalten des 
Schützes sowie einen alarmkontakt zur externen Signalisierung von alarmen. der 
Sicherheitstemperaturbegrenzer kann außerdem über den digitalen eingang, das 
Bedienterminal (touch 1500) oder Raychem Supervisor zurückgesetzt werden.

HTC

HTC3

ReGelUnGSSySTem mIT STRomveRTeIlUnGSanlaGe: Raychem nGc-40

das Raychem ngc-40 ist ein elektronisches mehrkanalsystem zur Regelung und Überwachung von Begleitheizungsanwendungen mit 
separatem Regler für jeden heizkreis. es wird beispielsweise für die Prozesstemperaturhaltung und den Frostschutz verwendet. durch 
seinen modularen aufbau lässt sich das Raychem ngc-40 sehr flexibel zusammenstellen und konfigurieren, sodass es optimal an 
individuelle Projektanforderungen angepasst werden kann. das Raychem ngc-40-System besteht aus den folgenden Komponenten:
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kommUnIkaTIonSmoDUl: nGc-40-bRIDGe

das Raychem ngc-40-System unterstützt mehrere Kommunikationsports zum anschluss 
externer geräte per serieller Verbindung (RS-485 und RS-232) oder ethernet-netzwerk. 
die gesamte Kommunikation mit der ngc-40-Schaltanlage erfolgt dabei über das modul 
ngc-40-BRIdge, das als zentraler Router für das System dient. es verbindet die Regler-, 
I/o-, Begrenzer- und Rmm2-module sowie nachgelagerte Systeme und geräte wie das 
Raychem touch 1500-terminal, Raychem Supervisor (dtS) oder Prozessleitsysteme. die 
Kommunikation mit den externen Feldgeräten erfolgt per modbus-Protokoll über ethernet, 
RS-485 oder RS-232.

SPannUnGSwanDleRmoDUl: nGc-40-PTm

das ngc-40-Ptm verteilt den Strom auf die ngc-40-module. Jedes ngc-40-
Ptm liefert Strom für bis zu zehn ngc-40-module und unterstützt redundante 
Stromversorgungsanschlüsse.

Raychem ToUch 1500

das Raychem touch 1500-Bedienterminal verfügt über bedienerfreundliche displays mit 
einer intuitiven Benutzeroberfläche zur Verwendung in Raychem ngc-40- und Raychem 
ngc-20-Systemen. das Raychem touch 1500 wird entweder in der Schaltanlage selbst, 
oder extern an einem vom Kunden festgelegten ort eingebaut, um die Inbetriebnahme, 
einrichtung, Fehlerbehebung sowie Vor-ort-Überwachung und -Regelung des Systems 
zu gewährleisten. das Raychem touch 1500 ist mit einem 15-Zoll-Lcd-Farbtouchscreen 
ausgestattet, mit dem sich das System unkompliziert und ohne tastatur programmieren 
lässt. die datenkommunikation mit dem Bridge-modul (ngc-40-BRIdge) erfolgt über 
anschlüsse für RS-485, RS-232 und 10/100Base-t ethernet. Zur Konfiguration sowie für 
Software-upgrades ist es mit einer uSB-Schnittstelle ausgestattet.

Raychem SUPeRvISoR-SofTwaRe

das Softwarepaket Raychem Supervisor (dtS) liefert eine grafische Remote-
Benutzeroberfläche für die Raychem ngc-Produktfamilie. der Benutzer kann damit 
verschiedene ngc-Systeme von einer zentralen Stelle aus konfigurieren und überwachen. 
es unterstützt eine akustische alarmsignalisierung, das Quittieren und Zurücksetzen von 
alarmen, datenerfassung (Logging), trendanzeigen und viele weitere hilfreiche Funktionen. 
Benutzer können von jedem Standort auf der welt auf sämtliche Informationen zugreifen. 
damit ist Raychem Supervisor ein leistungsstarkes management-tool für das gesamte 
Begleitheizungssystem.

die ausführlichen technischen daten der module können Sie dem Raychem ngc-40-datenblatt entnehmen.
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STanDaRDkombInaTIonen

die folgende Beschreibung bietet einen Überblick zu gängigen Schaltanlagenkombinationen für unterschiedlichen anwendungen, gefolgt von 
einer auflistung der einzelnen Schaltanlagen mit ihren jeweiligen artikelnummern.

PSS-160a/10ka-PDS-40-24hTc/16a

• 	Regelungs-	und	Überwachungssystem	Raychem	NGC-40
• 	Einspeisefeld:	Nennstrom	160 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	10 kA
• 	Leistungsabgänge:	24	1-Phasen-Regler,	2-poliges	EMR,	FI/Ls	16	A	(2-polig),	30	mA
• 	Größe:	1200	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

PSS-160a/10ka-PDS-40-24hTc/16a–T

• inkl.	Touch 1500-Bedienterminal

PSS-160a/10ka-PDS-40-30hTc/16a

• Regelungs-	und	Überwachungssystem	Raychem	NGC-40
• Einspeisefeld:	Nennstrom	160 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	10 kA
• Leistungsabgänge:	30	1-Phasen-Regler,	2-poliges	EMR,	FI/Ls	16	A	(2-polig),	30	mA
• Größe:	1200	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

PSS-160a/10ka-PDS-40-30hTc/16a-T

• inkl.	Touch 1500-Bedienterminal

PSS-160a/10ka-PDS-40-12hTc/25a-2hTc3/40a

• Regelungs-	und	Überwachungssystem	Raychem	NGC-40
• Einspeisefeld:	Nennstrom	160 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	10 kA
• Leistungsabgänge:

-  12 1-Phasen-Regler, 2-poliges emR, FI/Ls 25 a (2-polig), 30 ma
-  2 3-Phasen-Regler, 4-poliges emR, FI/Ls 40 a (4-polig), 30 ma

• Größe:	800	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

PSS-160a/10ka-PDS-40-12hTc/25a-2hTc3/40a-T

• inkl.	Touch 1500-Bedienterminal
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SchalTanlaGen – TechnISche InfoRmaTIonen

• Bereichsklassifizierung:	Nicht-Ex-Bereich,	innen
• Farbe:	RAL	7035
• Schutzart:	IP55
• Kabeleinführung:	von	unten,	geteilte	Bodenplatte
• Stromversorgung:	3-phasig	+	Neutralleiter
• Phase	zu	Phase:	400 V
• Einspeisefeld:	3P+N+PE
• Erdung:	TN-S
• Kurzschlussfestigkeit:	10	kA/25	kA	je	nach	gewählter	Schaltanlage
• Lastschalter:	160 A,	250 A	oder	400 A	je	nach	gewählter	Schaltanlage
• Leistungsabgänge:

-  Fehlerstromschutzschalter (FI/Ls) 1-Phasen-Kreise: 16 a, 2-polig, 30 ma oder 25 a, 2-polig, 30 ma je nach gewählter Schaltanlage
-  Fehlerstromschutzschalter (Fi/Ls) 3-Phasen-Kreise: 40 a, 4-polig, 30 ma

• Klemmengröße,	Abgangsstromkreise:	10	mm2

• Schaltanlagenmaße:	konfigurationsabhängig;	siehe	Abschnitt	zu	Schaltanlagenkombinationen
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eInSPeISefelD: PSS-250a/25ka (-T)

•	 250 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	25 kA
•	 Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel
•	 Optional:	Touch 1500-Bedienterminal

abGanGSfelD: PDS-40R-18hTc/25a

•	 18	1-Phasen-Regler,	2-poliges	EMR,	FI/Ls	25 A	(2-polig),	30 mA
•	 Größe:	800	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

eInSPeISefelD: PSS-250a/25ka (-T)

•	 250 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	25 kA
•	 Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel
•	 Optional:	Touch 1500-Bedienterminal

abGanGSfelD: PDS-40R-24hTc/25a

•	 24	1-Phasen-Regler,	2-poliges	EMR,	FI/Ls	25 A	(2-polig),	30 mA
•	 Größe:	1200	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

eInSPeISefelD: PSS-250a/25ka (-T)

•	 250 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	25 kA
•	 Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel
•	 Optional:	Touch 1500-Bedienterminal

abGanGSfelD: PDS-40R-30hTc/25a

•	 30	1-Phasen-Regler,	2-poliges	EMR,	FI/Ls	25 A	(2-polig),	30 mA
•	 Größe:	1200	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

eInSPeISefelD: PSS-400a/25ka (-T)

•	 400 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	25 kA
•	 Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel
•	 Optional:	Touch 1500-Bedienterminal

abGanGSfelD: PDS-40R-12hTc3/40a

•	 12	3-Phasen-Regler,	4-poliges	EMR,	FI/Ls	40 A	(4-polig),	30 mA
•	 Größe:	800	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

abGanGSfelD: PDS-40-12SlIm

•	 12	Sicherheitstemperaturbegrenzer	(SLIM),	40 A,	4-poliges	EMR
•	 bis	zu	3	Fühler	pro	NGC-40-SLIM-Gerät
•	 zur	Kombination	mit	allen	anderen	Raychem	NGC-40-Abgangsfeldern	(PDS)
•	 Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel
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eInSPeISefelD: PSS-250a/25ka (-T)

• 250 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	25 kA
• Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel
• Optional:	Touch 1500-Bedienterminal

abGanGSfelD: PDS-40R-3PaSc-24cb/25a

• 3	PASC-geregelte	Gruppen,	3x	EMR,	4-polig,	80	A
• Leistungsabgänge	24xFi/Ls	25A	(2-pol),	30mA
• Größe:	800	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

eInSPeISefelD: PSS-250a/25ka

• 250 A,	3-phas.	+	neutral,	Kurzschlussfestigkeit	25 kA
• Größe:	600	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

abGanGSfelD: PDS-R-30cb/25a

• FI/Ls	30 x	25	A	(2-polig),	30	mA
• ohne	Regler
• Zusätzliche	Kontakte	zur	LS-Überwachung,	potentialfrei	als	Sammelmeldung	auf

Klemme gelegt
• Größe:	800	(B)	x	2200	(H)	x	500	(T)	inkl.	Sockel

Für eine ausführliche Beschreibung der Schaltanlagen wenden Sie sich an Ihren zuständigen ansprechpartner.
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STanDaRD-SchalTanlaGen: beSchReIbUnG UnD aRTIkelnUmmeRn

Produktbezeichnung beschreibung bestellnummer

PSS-160a/10ka-PdS-40-24htc/16a–t einspeisefeld 160 a, 10 ka, abgangsfeld: 24x 
ngc-40-htc-Regelheizkreise, 16 a, mit touch 1500

1244-014348

PSS-160a/10ka-PdS-40-24htc/16a einspeisefeld 160 a, 10 ka, abgangsfeld: 24x 
ngc-40-htc-Regelheizkreise, 16 a; ohne touch 1500

1244-014349

PSS-160a/10ka-PdS-40-30htc/16a-t einspeisefeld 160 a, 10 ka, abgangsfeld: 30x 
ngc-40-htc-Regelheizkreise, 16 a, mit touch 1500

1244-014350

PSS-160a/10ka-PdS-40-30htc/16a einspeisefeld 160 a, 10 ka, abgangsfeld: 30x 
ngc-40-htc-Regelheizkreise, 16 a; ohne touch 1500

1244-014351

PSS-160a/10ka-PdS-40-12htc/25a-
htc3/40a-t

einspeisefeld 160 a, 10 ka, abgangsfeld: 12x 
ngc-40-htc-Regelheizkreise, 25 a, und 2 ngc-40-htc3-
Regelheizkreise, 40 a, mit touch 1500

1244-014352

PSS-160a/10ka-PdS-40-12htc/25a-
2htc3/40a

einspeisefeld 160 a, 10 ka, abgangsfeld: 12x 
ngc-40-htc-Regelheizkreise, 25 a, und 2 ngc-40-htc3-
Regelheizkreise, 40 a; ohne touch 1500

1244-014353

PSS-250a/25ka-t einspeisefeld 250 a, 25 ka mit touch 1500-Benutzerschnittstelle 1244-014354

PSS-250a/25ka einspeisefeld 250 a, 25 ka ohne touch 1500-Benutzerschnittstelle 1244-014355

PSS-400a/25ka-t einspeisefeld 400 a, 25 ka mit touch 1500-Benutzerschnittstelle 1244-014356

PSS-400a/25ka einspeisefeld 250 a, 25 ka ohne touch 1500-Benutzerschnittstelle 1244-014357
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eRkläRUnG DeR PRoDUkTbeZeIchnUnG

PSS-***a/**ka-T

PSS Stromversorgungssystem

***a 250: einspeiseschalter, 250 a 
400: einspeiseschalter, 400 a

**ka 10: Kurzschlussfestigkeit 10 ka 
25: Kurzschlussfestigkeit 25 ka

T touch 1500 (optional)

PDS-40*-**hTc/*a-**hTc3/*a-*PaSc-**cb/*a

Stromverteilungssystem

40* 40:  Schaltanlage mit Raychem ngc-40-Reglern 
L:  Zur Installation links von der PSS-Schaltanlage.
R:  Zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage.

**hTc/*a **:  anzahl Raychem ngc-40-htc-Regler
*:  LS-nennstrom der elektrischen heizkreise

**hTc3/*a **:  anzahl Raychem ngc-40-htc3-Regler
*:  LS-nennstrom der elektrischen heizkreise (pro Phase)

*PaSc *:  anzahl PaSc-Regler

**cb/*a **:  anzahl ungeregelter/PaSc-abgangsstromkreise
*:  LS-nennstrom der ungeregelten/PaSc-geregelten heizkreise

PSS-***a/**ka-PDS-40-**hTc/**a

Schaltanlage mit einspeise- und abgangsfeld in einem gehäuse 
nähere Beschreibungen der einzelnen Komponenten finden Sie oben.

STanDaRD-SchalTanlaGen: beSchReIbUnG UnD aRTIkelnUmmeRn

Produktbezeichnung beschreibung bestellnummer

PdS-40L-18htc/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 18 htc-Regelheizkreise, 
LS 25 a, zur Installation links von der PSS-Schaltanlage

1244-014358

PdS-40R-18htc/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 18 htc-Regelheizkreise, 
LS 25 a, zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014359

PdS-40L-24htc/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 24 htc-Regelheizkreise, 
LS 25 a, zur Installation links von der PSS-Schaltanlage

1244-014360

PdS-40R-24htc/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 24 htc-Regelheizkreise, 
LS 25 a, zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014361

PdS-40L-30htc/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 30 htc-Regelheizkreise, 
LS 25 a, zur Installation links von der PSS-Schaltanlage

1244-014362

PdS-40R-30htc/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 30 htc-Regelheizkreise, 
LS 25 a, zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014363

PdS-40L-12htc3/40a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 12 htc3-Regelheizkreise, 
LS 40 a, zur Installation links von der PSS-Schaltanlage

1244-014364

PdS-40R-12htc3/40a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 12 htc3-Regelheizkreise, 
LS 40 a, zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014365

PdS-40-12SLIm Raychem ngc-40-abgangsfeld, 12*
Sicherheitstemperaturbegrenzer-module

1244-014476

PdS-40L-3PaSc-24cB/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 
3 PaSc-gruppen für 24 heizkreise à 25 a,  
zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014477

PdS-40R-3PaSc-24cB/25a Raychem ngc-40-abgangsfeld, 
3 PaSc-gruppen für 24 heizkreise à 25 a,  
zur Installation rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014478

PdS-L-30cB/25a abgangsfeld, 30 ungeregelte heizkreise à 25 a, zur Installation 
rechts von der PSS-Schaltanlage 

1244-014479

PdS-R-30cB/25a abgangsfeld, 30 ungeregelte heizkreise à 25 a, zur Installation 
rechts von der PSS-Schaltanlage

1244-014480
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Befestigungswinkel werden zur Befestigung von Apparaturen wie Thermostaten oder Anschlusskästen an Rohrleitungen 
verwendet. Zur Befestigung sind Rohrschellen erforderlich, die separat bestellt werden müssen.
Den Befestigungswinkeln sind je ein Satz Montagematerial mit M6- und/oder M4-Schrauben, Muttern, Unterlegscheiben 
sowie Sprengringen beigelegt. Sie bestehen aus Edelstahl (SS304, passiviert).
Die unten aufgeführte Tabelle gibt die Kompatibilität der Befestigungswinkel mit den Anschlusskästen bzw. Thermostaten 
wieder. Für andere Komponenten wenden Sie sich bitte an Ihre Pentair Thermal Management-Vertretung.

halTeRUnGen

x y

x

y

x

y

SB-100 
192932-000

SB-101 
990944-000

SB-110 
707366-000

SB-130** 
1244-006602

AT-TS-13 x x x x
AT-TS-14 x x x x
JB-82 x x x x
JB-EX-20(-EP) x x x x
JB-EX-21 x x x
JB-EX-21/35MM2
JB-EX-25/35MM2
JB-EX-32/35MM2
JBU-100(-L)-E(P) x x x
MONI-PT100-EXE x x
MONI-PT100-NH x x
MONI-PT100-4/20mA x x
RAySTAT-CONTROL-10 x x x
RAySTAT-ECO-10 x x x
RAySTAT-EX-02 x x x x
RAySTAT-EX-03 x x x
RAySTAT-EX-04 x x x
NGC-20-C(L)-E
T-M-10-S/+x+y x x x
T-M-20-S/+x+y(/EX) x

 **Halterung zur Befestigung an Kabelpritschen
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TechnISche DaTen

SB-100 
192932-000

SB-101 
990944-000

SB-110 
707366-000

SB-130** 
1244-006602

Plattenmaß (mm) X x y 160 x 230 160 x 160 130 x 130 180 x 315
Abstand Platte-Rohr (mm) 100 160 100 N.A.
Anzahl der benötigten  
Befestigungsschellen

2 2 1 2

Max. Temperatur der  
Rohrleitung (°C)

230 230 230 N.A.

Gewicht (kg) 0.70 0.59 0.40 0.62

x y

x
y

x

y

SB-111 
579796-000

SB-120 
165886-000

JB-SB-26 
338265-000

SB-125 
1244-00603

AT-TS-13 x
AT-TS-14 x
JB-82 x x
JB-EX-20(-EP) x
JB-EX-21
JB-EX-21/35MM2 x*
JB-EX-25/35MM2 x*
JB-EX-32/35MM2 x*
JBU-100(-L)-E(P) x
MONI-PT100-EXE x x
MONI-PT100-NH x x
MONI-PT100-4/20mA x x
RAySTAT-CONTROL-10 x
RAySTAT-ECO-10 x
RAySTAT-EX-02 x x
RAySTAT-EX-03 x
RAySTAT-EX-04 x
NGC-20-C(L)-E x x
T-M-10-S/+x+y x
T-M-20-S/+x+y(/EX) x x

 * 2 Halterungen pro Anschlusskasten erforderlich

TechnISche DaTen
Plattenmaß (mm) X x y 130 x 130 220 x 120 80 x 80 220 x 232
Abstand Platte-Rohr (mm) 100 120 100 100
Anzahl der benötigten
Befestigungsschellen

2 2 1 2

Max. Temperatur der Rohrleitung (°C) 230 230 230 230
Gewicht (kg) 0.48 0.66 0.20 0.90



Zubehör

285 DE-RaychemAccessories-DS-DOC2210     Rev2INDUSTRIAL HEAT TRACING SOLUTIONS

kennZeIchnUnGSaUfklebeR UnD -SchIlDeR

Zur Kennzeichnung der elektrischen Heizleitungen auf der Wärmedämmung.  
(Mindestens 1 Aufkleber alle 5 m auf der Rohrleitung).  Auch geeignet für Rohrleitungen aus 
Edelstahl (auslaugbarer Halogenidgehalt < 5 ppm)
aUfklebeR „elekTRISch beheIZT“

Sprache Bestellbezeichnung Bestellnummer 

Arabisch LAB-ETL-ARA 036236-000
Bulgarisch LAB-I-01/bulgarian 1244-002183
Kroatisch ETL-HR 938764-000
Tschechisch ETL-CZ 731605-000
Dänisch ETL-DK C97690-000
Niederländisch LAB-I-23 749153-000
Englisch LAB-I-01 938947-000
Estnisch/Englisch LAB-ETL-EST 1244-001415
Finnisch LAB-ETL-SF 756479-000
Französisch LAB-I-05 883061-000
Deutsch/Französisch/Italienisch (230 V) LAB-ETL-CH 148648-000
Deutsch ETL-G 597779-000
Deutsch/Französisch/Italienisch/
Englisch (400 V)

LAB-ETL-400 1244-007644

Ungarisch LAB-ETL-H 623725-000
Italienisch ETL-I C97688-000
Lettisch LAB-I-32 841822-000
Litauisch LAB-ETL-LIT 105300-000
Norwegisch ETL-N C97689-000
Norwegisch/Englisch LAB-ETL-NE 165899-000
Polnisch ETL-PL 258203-000
Portugiesisch LAB-ETL-POR 945960-000
Rumänisch ETL-RO 902104-000
Russisch LAB-ETL-R 574738-000
Russisch/Englisch LAB-I-01/E/R 1244-001060
Russisch/Englisch/Aserbaidschanisch LAB-I-01/AZ/R/E 1244-012283
Slowenisch ETL-SLO 538156-000
Spanisch ETL-Spanish C97686-000
Schwedisch LAB-ETL-S 691703-000

Sprache Bestellbezeichnung Bestellnummer

Englisch LAB-I-02 774499-000
Russisch/Englisch LAB-I-02/E/R

LAB-ENDSEAL
1244-001059
146909-000

Englisch ETL-END-SEAL
LAB-SPLICE

103405-000
007063-000

kennZeIchnUnGSaUfklebeR beI STabIlISIeRTeR baUaRT 

Wenn die Einhaltung der jeweiligen Temperaturklasse nicht unabhängig von den 
Betriebsbedingungen gewährleistet ist, muss gemäß den Bestimmungen für den 
Ex-Schutz die Manteltemperatur der Heizleitung nach den Regeln der stabilisierten 
Bauart gemäß EN 60079-30 ermittelt werden. Der Heizkreis ist dann entsprechend zu 
kennzeichnen. Hierzu sind die folgenden Aufkleber lieferbar (mind. 1 Aufkleber pro 
Heizkreis erforderlich).

lab-I-35   
Kennzeichnungsaufkleber bei stabilisierter Bauart. Erforderlich beim Einsatz 
leistungbegrenzender Heizbänder (Typ VPL) in Ex-Bereichen.  
Bestellnummer: 574124-000     Gewicht:  0,0015 kg
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lab-eX-XTv-kTv

Alu-Kennzeichnungsschild für selbstregelnde Heizbänder vom Typ XTV und KTV. 
Erforderlich, wenn die Einhaltung der Temperaturklasse nicht unabhängig von 
den Betriebsbedingungen gilt, sondern nach den Regeln der stabilisierten Bauart 
nachgewiesen wurde.
Bestellnummer: 1244-011961    Gewicht: 0,04 kg

lab-eX-fXT
Alu-Kennzeichnungsschild. Erforderlich beim Einsatz von Parallel-Heizkabeln mit 
konstanter Heizleistung (Typ FMT/FHT) in Ex-Bereichen. 
Bestellnummer: 1244-006953     Gewicht: 0,04 kg
PI-label-eX
Alu-Kennzeichnungsschild. Erforderlich beim Einsatz von polymerisolierten 
Widerstands-Heizkabeln (Typ XPI/XPI-S) in Ex-Bereichen. 
Bestellnummer: 1244-006940    Gewicht: 0,04 kg

PI-label-nh
Alu-Kennzeichnungsschild. Anzubringen beim Einsatz von polymerisolierten 
Widerstands-Heizkabeln (Typ XPI/XPI-S) in Nicht-Ex-Bereichen. Nicht vorgeschrieben, 
aber zu Dokumentationszwecken dringend empfohlen.
Bestellnummer: 1244-006941    Gewicht: 0,04 kg

befeSTIGUnGSSchellen
Metallschellen für die Rohrbefestigung von Anschlusskästen, T-Abzweigen und Endabschlüssen 
über der Dämmung sowie für Befestigungswinkel und Isolierungseinführungen.  
Material: Edelstahl

Rohraußen- 
durchmesser in mm (Zoll) Bestell- 

bezeichnung
Bestellnummer 

(Gewicht)
20 - 47 (1/2" - 1 1/4") PSE-047 700333-000 (0,017 kg)
40 - 90 (1 1/4" - 3") PSE-090 976935-000 (0,024 kg)

60 - 288 (2" - 10") PSE-280 664775-000 (0,052 kg)
60 - 540 (2" - 20") PSE-540 364489-000 (0,052 kg)

SchUTZPRofIl

G-02

Silikon-Schutzprofil zum Schutz des Heizbandes vor mechanischer Beschädigung an 
scharfen Kanten. Es wird auf die erforderliche Länge zugeschnitten und widersteht 
Temperaturen bis zu 215 °C.
Verkauf in Profilen à 1 m.
Bestellnummer: 412549-000               Gewicht: 0,37 kg/m

befeSTIGUnGSbänDeR

Klebe- und Metallband zur Befestigung von Heizleitungen oder anderen Komponenten auf der Rohrleitung.

GT-66

Glasseide-Klebeband zur Befestigung von Heizleitungen auf Rohren.  
Nicht geeignet für Edelstahlrohre, minimale Montagetemperatur 5 °C.
20 m je Rolle, Breite 12 mm
Bestellnummer: C77220-000               Gewicht: 0,053 kg

GS-54

Glasseide-Klebeband mit Silikonkleber (auslaugbarer Halogenidgehalt < 5 ppm)
zur Befestigung von Heizleitungen auf Rohren.  
Geeignet für Edelstahlrohre, minimale Montagetemperaturen + 5 °C.
16 m je Rolle, Breite 12 mm
Bestellnummer: C77221-000               Gewicht: 0,048 kg
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aTe-180

Aluminium-Klebeband* mit niedrigem Halogengehalt zur Befestigung von 
Heizleitungen und Thermostatsensoren auf Rohrleitungen oder Behältern. 
Minimale Montagetemperatur: 0 °C; auch geeignet für Rohrleitungen aus Edelstahl 
(auslaugbarer Halogenidgehalt < 5 ppm)
55 m je Rolle, Breite 63,5 mm
Bestellnummer: 846243-000      Gewicht: 0,84 kg
*Bei Verwendung von Aluminium-Klebeband oder anderen wärmeleitenden Werkstoffen 

kann sich die Wärmeabgabe der Heizleitungen erhöhen. Verwenden Sie bitte die TraceCalc-
Software oder wenden Sie sich für nähere Auskünfte an die für Sie zuständige Pentair Thermal 
Management-Vertretung.

hwa-meTal-meSh-SS-50mm-10m

Edelstahlgeflecht zur Montage von Heizleitungen an Armaturen, Pumpen oder 
anderen unregelmäßig geformten Oberflächen. Das Geflecht optimiert den Kontakt 
und die Wärmeübertragung zwischen der Heizleitung und der beheizten Komponente. 
Geeignet für Einsatztemperaturen bis 400 °C.
10 m je Rolle, Breite 50 mm
Bestellnummer: 1244-005772    Gewicht: 0,36 kg

hwa-PI-fIX- SS-Xmm-10m

Befestigungsband aus rostfreiem Stahl zur Montage von polymerisolierten Heizkabeln 
an Rohrleitungen. Durch die vorgestanzten Clips wird das Heizkabel in gleichmäßigem 
Abstand gehalten. Erhältlich in zwei Größen für unterschiedliche Kabeldurchmesser. 
10 m pro Rolle.
Für Kabeldurchmesser bis 5 mm: HWA-PI-FIX-SS-5MM-10M
Bestellnummer: 1244-007768    Gewicht: 0,32 kg
Für Kabeldurchmesser bis 8 mm: HWA-PI-FIX-SS-8MM-10M
Bestellnummer: 1244-007769    Gewicht: 0,52 kg

haRD-SPaceR-SS-25mm-25m

Abstands- und Befestigungsband aus rostfreiem Stahl zur Montage von Heizleitungen 
auf Flächen, Tanks, Behältern usw. 
Abstandsbreite: 12,5 mm 
Befestigungsabstand für Kabel: alle 25 mm
25 m pro Rolle.
Bestellnummer: 107826-000      Gewicht: 1,10 kg
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anSchlUSSklemmen

hwa-waGo-TSTaT-kIT

Bausatz mit zusätzlichen Anschlussklemmen zum Anschließen des Thermostaten 
RAySTAT-EX-02 an die Anschlusskästen JBS, JBM und JBU.
Der Bausatz enthält 2 Federklemmen (1 x L, 1 x PE), 1 Kabelverschraubung GL-
36-M25, 1 Endplatte und eine Montageanleitung.
Bestellnummer: 966659-000        Gewicht: 0,073 kg

PTB 98 ATEX 3133 U 
(Klemme) 

 II 2G Ex e II
 II 2D 

and

PTB 99 ATEX 3128 X 
(Verschraubung)

 II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66 

hwa-waGo-PhaSe

Phase-/Neutralklemme (Ex e). Ersatzteil für verschiedene Anschlusskästen, max. 10 
mm2 Massiv-/Litzendraht.
Bestellnummer: 633476-000        Gewicht: 0,019 kg

PTB 98 ATEX 3133 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-waGo-eaRTh

Erdungsklemme (Ex e). Ersatzteil für verschiedene Anschlusskästen, max. 10 mm2 
Massiv-/Litzendraht.
Bestellnummer: 911505-000        Gewicht: 0,027 kg

PTB 98 ATEX 3133 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-waGo-enDPlaTe

Endplatte für Klemmen HWA-WAGO-…, 10 mm2 Anschlussklemmen, Ersatzteil.
Bestellnummer: 983674-000        Gewicht: 0,003 kg

PTB 98 ATEX 3133 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-waGo-jUmPeR

Klemmenüberbrückung für HWA-WAGO-…, 10 mm2 Anschlussklemmen, Ersatzteil.
Bestellnummer: 550942-000        Gewicht: 0,0004 kg

PTB 98 ATEX 3133 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-wDm-PhaSe-35

Phase-/Neutral-Schraubklemme (Ex e). Ersatzteil für Anschlusskästen  
JB-EX-xx/35MM2, max. 35 mm² Massiv-/Litzendraht.
Bestellnummer: 1244-006990      Gewicht: 0,052 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-wDm-eaRTh-35

Erdungs-Schraubklemme (Ex e). Ersatzteil für Anschlusskästen JB-EX-xx/35MM2,  
max. 35 mm². Massiv-/Litzendraht.
Bestellnummer: 1244-006992      Gewicht: 0,077 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D
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hwa-wDm-eaRTh-10

Erdungs-Schraubklemme (Ex e). Ersatzteil für Anschlusskästen JB-EX-xx/35MM2,  
max. 10 mm²  Massiv-/Litzendraht.
Bestellnummer: 1244-006992      Gewicht: 0,030 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-wDm-jUmPeR-35-2

Klemmenüberbrückung für zwei HWA-WDM-…, 35 mm² Anschlussklemmen, Ersatzteil
Bestellnummer: 1244-006995      Gewicht: 0,013 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-wDm-jUmPeR-35-3

Klemmenüberbrückung für drei Klemmen HWA-WDM-…, 35 mm² Anschlussklemmen, 
Ersatzteil
Bestellnummer: 1244-006996      Gewicht: 0,020 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

hwa-wDm-PlaTe

Endplatte für Klemmen HWA-WDM-…, 35 mm² Anschlussklemmen, Ersatzteil
Bestellnummer: 1244-007004      Gewicht: 0,005 kg

veRSchRaUbUnGen

Gl-33

3/4" NPT-Kabelverschraubung für RAySTAT-EX-02 (Ex d II C).
Vernickeltes Messing
Für die Verwendung mit armierten Kabeln mit einem Außendurchmesser von  
13.5–21 mm und einem Innendurchmesser von 10–16 mm.
Bestellnummer: 493217-000        Gewicht: 0,15 kg

Gl-34

3/4" NPT-Kabelverschraubung für RAySTAT-EX-02 (Ex d II C).
Vernickeltes Messing
Für die Verwendung mit nicht armierten Kabeln mit einem Außendurchmesser  
von 10–16 mm.
Bestellnummer: 931945-000        Gewicht: 0,07 kg

Gl-36-m25

M25 Kabelverschraubung (Ex e)
Polyamid
Für die Verwendung mit nicht armierten Kabeln mit einem Außendurchmesser  
von 8–17 mm.
Ersatzteil für JBS-100, JBM-100 und JBU-100.
Bestellnummer: 774424-000        Gewicht: 0,016 kg

Gl-38-m25-meTal

Kabelverschraubung M25 (Ex e II und Ex d IIC) für Anschlusskästen mit  
Erdungsplatte (-EP) oder Metallanschlusskästen.
Für die Verwendung mit armierten Kabeln mit einem Außendurchmesser von  
12–21 mm und einem Innendurchmesser von 8,5–16 mm.
Bestellnummer: 056622-000        Gewicht: 0,15 kg
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Gl-44-m20-kIT

Ex e-Kabelverschraubung (M20) aus Polyamid für PI-Heizkabel mit Durchmesser  
5–13 mm. Mit grün/gelbem Schrumpfschlauch.
Bestellnummer: 1244-000 848    Gewicht: 0,17 kg

Gl-45-m32

Ex e-Kabelverschraubung (M32) aus Polyamid für Anschlusskabel mit Durchmesser 
12–21 mm.
Bestellnummer: 1244-000 847    Gewicht: 0,028 kg

Gl-50-m20

Ex e-Kabelverschraubung (M20) aus Polyamid für Anschlusskabel mit Durchmesser 
5,5–13 mm.
Bestellnummer: 1244-007000     Gewicht: 0,009 kg

Gl-51-m40

Ex e-Kabelverschraubung (M40) aus Polyamid für Anschlusskabel mit Durchmesser 
17–28 mm.
Bestellnummer: 1244-007003     Gewicht: 0,045 kg

blInDSToPfen

hwa-PlUG-m20-eXe-PlaSTIc

Ex e-zugelassener M20-Blindstopfen
Polyamid
Ersatzteil für verschiedene Anschlusskästen
Bestellnummer: 1244-000 845    Gewicht: 0,003 kg

PTB 98 ATEX 3130  II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 03.0000

hwa-PlUG-m25-eXe-PlaSTIc

Ex e-zugelassener M25-Blindstopfen
Polyamid
Ersatzteil für JBS-100, JBM-100 und JBU-100.
Bestellnummer: 434994-000       Gewicht: 0,007 kg

PTB 98 ATEX 3130  II 2G Ex e II
 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 03.0000
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übeRGanGSSTücke

Bestellbezeichnung Außen Innen Ex-
Zulassung Werkstoff Zubehör Bestellnummer 

(Gewicht)

REDUCER-M25/M20-EEXE M25 M20 Ex e Polyamid - 1244-002089 (0.021 kg)
REDUCER-M32/M25-EEXE M32 M25 Ex e Polyamid - 1244-000859 (0.009 kg)
REDUCER-M40/M32 M40 M32 Ex e Polyamid O-Ring 1244-007007 (0.016 kg)

ADPT-PG16-M25-EEXE M25 PG16 Ex e Polyamid O-Ring 541892-000 (0.020 kg)
REDUCER-M25/20-EEXD M25 M20 Ex d Messing O-Ring 404287-000 (0.07 kg)
REDUCER-M25/20 M25 M20 Ex d Messing Sicherungs- 

mutter,
Unterleg- 
scheibe,
O-Ring

630617-000 (0.07 kg)

REDUCER-M25/
M20-EEXD-SS

M25 M20 Ex d Edelstahl O-Ring 1244-002090 (0.028 kg)

REDUCER-1NPT/
PG16-EEXD

1" NPT PG16 Ex d Edelstahl - 414478-000 (0.10 kg)

REDUCER-1NPT/M25 1" NPT M25 Ex d Edelstahl - 1244-000953 (0.55 kg)
REDUCER-M25/
PG16-EEXE

PG16 M25 Ex e Polyamid O-Ring 953780-000 (0.03 kg)

ADAPTOR-M20/25 M20 M25 Ex d Messing Sicherungs- 
mutter, 
O-Ring

492799-000 (0.092 kg)

ADPT-M20/25-EEXD M20 M25 Ex d Messing O-Ring 684953-000 (0.09 kg)

ZUlaSSUnGen

ReDUceR-m25/20-eeXD
SIRA 00ATEX1094  I M2 II 2GD

Ex d I/IIC Mb Gb Ex e I/IIC Mb Gb
Ex tb IIIC Db IP6X

IECEx SIR 05.0042U

ReDUceR-m25/PG16-eeXe
SIRA00ATEX3091  II 2GD

Ex e IIC Gb
Ex tb IIIC Db IP 6X

IECEx SIR 05.0042U
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aDaPTeR füR kleIne nennweITen

jbS-SPa

Adapter für kleine Rohrnennweiten, erforderlich für Rohre ≤ DN25 (1"), für JBS-100, 
E-100, E-100-L
E90515-000 (Beutel mit 5 Adaptern)     Gewicht: 0,14 kg

jbm-SPa

Adapter für kleine Rohrnennweiten, erforderlich für Rohre ≤ DN25 (1"), für JBM-100 
und T-100
D55673-000 (Beutel mit 5 Adaptern)     Gewicht: 0,40 kg

neTZTeIl

monI-Rmc-PS24

DC 24 V-Netzteil (stabilisiert)
Großer Eingangsspannungsbereich (100 bis 240 V AC) und 24 V DC Ausgangsspannung 
für MONI-RMC-BASE.
Wand- oder DIN-35-Schienenmontage.
Bestellnummer: 972049-000                 Gewicht: 0,28 kg

monI-PS12
DC 12 V-Netzteil (stabilisiert)
Großer Eingangsspannungsbereich (100 bis 240 V AC) und 12 V DC Ausgangsspannung 
für die Baugruppen DigiTrace NGC-30-CRM-E und DigiTrace NGC-30-CRMS-E.
Montage auf DIN-35-Schiene.
Bestellnummer: 1244-001505               Gewicht: 0,18 kg



Inner Ou
ter

Gelbe Markierung
Schneidklinge
für Außenmantel
(unter Schutzkappe)
Klingenhöhe
0,02 Zoll/0,51 mm

Rote Markierung
Schneidklinge

für Innenmantel
(unter Schutzkappe)

Klingenhöhe
0,045 Zoll/1,1 mm

Schutzkappe

Ergonomischer Griff

Kern-Abisolierklinge

Mantelschlitzmesser

Spitzen der
Schlitzmesser zum

Einführen unter
den Mantel

Längenmarkierung

Einschub mit
Ersatzklingen

.02"

.045"

das abisolierwerkzeug StRIPPIng-tooL-SR-caBLe ist für 
die Verwendung mit den selbstregelnden heizbandtypen 
Raychem BtV-cR, BtV-ct, QtVR-ct, XtV-ct, KtV-ct, 
hwat, XL-trace, IceStop und RaySol geeignet. mit dem 
werkzeug lassen sich die heizbänder schneller, sicherer und 
zuverlässiger konfektionieren.

das werkzeug verfügt über zwei Klingensätze für das 
präzise aufschneiden des außen- und Innenmantels der 
oben genannten heizbänder. die Schneidklingen sind 
durch eine Kappe mit automatischem Federmechanismus 
geschützt. diese dreht sich nach dem Schneidevorgang 
aus Sicherheitsgründen automatisch wieder zurück in ihre 
geschlossene ausgangsposition. 

außerdem ist eine Kern-abisoliereinheit in das werkzeug 
integriert, die eine Beschädigung der Stromleiter im 
Kern verhindert. das werkzeug besteht aus einem 
widerstandsfähigen, ergonomisch geformten metallkörper 
mit auswechselbaren Klingen. 

TechnISche DaTen

werkzeuggehäuse Symmetrischer und ergonomischer metallkörper aus a380-aluminium mit 
weichem tPe-Überzug am griff 

mantelschneidklingen ein Paar edelstahl-mantelschneidklingen mit tiefeneinstellungen zwischen 
1,02–1,52 mm (0,04–0,06 Zoll) und 0,25–0,76 mm (0,01–0,03 Zoll)

Schutzkappe die Schneidklingen sind durch eine Federkappe aus einer Zinklegierung 
geschützt, wenn das werkzeug nicht in Benutzung ist.

Kern-abisolierklinge Kern-abisolierklinge verhindert Beschädigung der Leiter. die Klingenhöhe sollte 
zwischen 0,25–1,02 mm (0,01–0,04 Zoll) liegen.

austauschbare Klingen alle Klingen können mit einem Schraubendreher ausgetauscht werden. 
ersatzklingen sind im Lieferumfang enthalten.

Beschichtung metallkörper mit elektrostatischer epoxid-Pulverbeschichtung, 0,05–0,13 mm 
(0,002–0,005 Zoll) dick

beSTellInfoRmaTIonen

katalognummer artikelnummer

abisolierwerkzeug StRIPPIng-tooL-SR-caBLe P000001126

ersatz-mantelschneidklinge techni edge®-Klinge „#10 hobby Blade“, 
te01-103

direkt zu bestellen bei techni edge

ersatz-mantelschlitzmesser techni edge 3/8 Zoll, 13 Segmente, 
te01-333

direkt zu bestellen bei techni edge

PRoDUkTübeRblIck

Stripping-tool-Sr-Cable
Abisolierwerkzeug für selbstregelnde rAychem-heizbänder
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ElEktrischEs VErbindungssystEm für Pi-hEizkabEl
PI-TOOL-SET-xx

das PI-tooL-Set-xx ist ein werkzeugkoffer, der werkzeug 
und crimphülsen zur herstellung einer elektrischen 
Verbindung zwischen seriellen, polymerisolierten Kalt- und 
heizleitungen enthält. die gasdichten crimpverbinder 
sorgen für eine zuverlässige Verbindung bei hoher Strom- 
und temperaturbelastung. 

Zur gewährleistung einer beständig zuverlässigen 
Verbindung muss die Klemme mit dem crimpwerkzeug  
(PI-tooL-xx) mit entsprechenden crimpeinsatz  
(cd-PI-xx) angebracht werden. es sind verschiedene 
werkzeuge erhältlich: eine handpresszange für die 
Verbindung von heizleitern mit geringem durchmesser  
(bis zu 2,5 mm2) und ein hydraulisches werkzeug für größere 
heizleiterdurchmesser (von 4 bis 25 mm2). 

neben dem crimpwerkzeug und den crimpeinsätzen enthält 
der werkzeugkoffer eine Vielfalt an hülsen (cRP-PI-xx). die 
in diesen datenblättern enthaltenen tabellen vermitteln 
eine Übersicht der möglichen werkzeug-, einsatz- und 
hülsenkombinationen für die unterschiedlichen PI-
heizkabel. Packungen mit jeweils 10 hülsen sind als 
ersatzteile erhältlich. die garnituren zur gewährleistung  
der elektrischen Isolierung müssen getrennt bestellt 
werden. 

PI-tooL-Set-01

PI-tooL-Set-02

anwenDUnG  
Elektrisches Verbindungssystem für PI-Heizkabel

lIefeRUmfanG PI-Tool-SeT-01 PI-Tool-SeT-02
Crimpzange PI-TOOL-01 PI-TOOL-02
Crimpeinsätze CD-PI-02 CD-PI-03, CD-PI-04, CD-PI-05, CD-PI-06
Crimphülsen PI-CRP-01N, PI-CRP-02N, PI-CRP-03N, PI-

CRP-04 bis PI-CRP-06 (jeweils 50 Stück)
PI-CRP-07 bis PI-CRP-017 (jeweils 50 Stück)
PI-CRP-18 bis PI-CRP-24 (jeweils 25 Stück)

beSTellInfoRmaTIonen
Bestellnummer (Gewicht) 1244-000583 (2,5 kg) 1244-000584 (12,5 kg)
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allGemeIneS ZUbehöR

Crimpwerkzeug mit verschiedenen 
Einsätzen und Hülsen

Bestellnummer

PI-TOOL-SET-01 1244-000583 Vollständiger Satz für Kaltleiter/Heizkabel bis 2,5 mm2

PI-TOOL-SET-02 1244-000584 Vollständiger Satz für Kaltleiter/Heizkabel von 4 bis 25 mm2

Crimpzangen (Ersatzteile) Bestellnummer Crimpeinsätze (Ersatzteile) Bestellnummer
PI-TOOL-01 1244-000549 CD-PI-02 1244-000554
PI-TOOL-02 1244-000551 CD-PI-03 1244-000552

CD-PI-04 1244-000553
CD-PI-05 1244-000555
CD-PI-06 1244-000556

komPaTIbIlITäTS- UnD aUSwahlTabelle DeR hülSen, eInSäTZe UnD weRkZeUGe

Tabelle 1:    PI-TOOL-SET-01 für Leiterquerschnitte ≤ 2,5 mm2

Kit

Mögliche Kombinationen für  
alle XPI Heizkabel  

(XPI-NH, XPI, XPI-S) (Ω/ km)
Hülsentyp Bestellnummer Ersatzzange und 

Crimpeinsätze

VON AUF (10 Stück/Packung) Einsatz Werkzeug

CS
-1

50
-2

.5
-P

I

65 / 180 / 200 / 380 / 480 / 600 /  
700 / 810 / 1000 / 1440 / 1750 / 
2000 / 3000 / 4000 4400 / 5600 /  

7000 / 8000

65 / 180 / 200 / 380 / 
480 / 600 / 700 / 810 
/ 1000 / 1440 / 1750 / 
2000 / 3000 / 4000 / 
4400 / 5600 / 7000 / 

8000

PI-CRP-01N 1244-016256

CD-PI-02
(schwarz)

PI
-T

O
O

L-
01

11.7 65 / 180 / 200 / 380 / 
480 / 600 / 700 / 810 / 
1000 / 1440 / 1750 / 
2000 / 3000 / 4000 / 
4400 / 5600 / 7000 / 

8000

PI-CRP-02N 1244-016257

11.7 / 15 / 17.8 / 25 / 50 / 80 /  
100 / 150 / 320

11.7 / 15 / 17.8 / 25 / 50 
/ 80 / 100 / 150 / 320

PI-CRP-03N 1244-016258

7 / 10 65 / 180 /200 / 380 / 
480 / 600 / 700 / 810 / 
1000 / 1440 / 1750 / 
2000 / 3000 / 4000 / 
4400 / 5600 / 7000 / 

8000

PI-CRP-04 1244-016259

7 / 10 / 11.7 / 31.5 / 100 15 / 17.8 / 25 / 50 / 80 / 
150 / 320

PI-CRP-05 1244-016260

7 / 10 / 11.7 / 31.5 7 / 10 / 11.7 / 31.5 / 100 PI-CRP-06 1244-016261

Wichtig: Die elektrische Isolierung für den Crimpanschluss ist separat zu bestellen (CS-150-xx-PI auf Seite 105).
Crimphülsen des Typs PI-CRP-01N, PI-CRP-02N und PI-CRP-03N ohne die Kennzeichnung „N“ bitte nicht mehr verwenden!
Weitere Informationen erhalten Sie bei Pentair Thermal Management.
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aUSwahlTabelle füR veRbInDeR, eInSäTZe UnD weRkZeUGe

Tabelle 2:    PI-TOOL-SET-02 für Leiterquerschnitte von 4 bis 25 mm2

Kit

Mögliche Kombinationen für  
alle XPI Heizkabel  

(XPI-NH, XPI, XPI-S) (Ω/km)
Verbindertyp Bestellnummer Ersatzzange und 

Crimpeinsätze

VON AUF (10 Stück/Packung) Einsatz Werkzeug

CS
-1

50
-6

-P
I

4.4 11.7 / 15 PI-CRP-07 1244-016262
CD-PI-03

(grau)

PI
-T

O
O

L-
02

4.4 7 / 10 PI-CRP-08 1244-016263
4.4 4.4 PI-CRP-09 1244-016264
2.9 11.7 / 31.5 / 100 PI-CRP-10 1244-016265

CD-PI-04
(blau)

2.9 7 / 10 PI-CRP-11 1244-016266
2.9 4.4 PI-CRP-12 1244-016267
2.9 2.9 PI-CRP-13 1244-016268

CS
-1

50
-2

5-
PI

1.8 7 PI-CRP-14 1244-016269
1.8 7 / 4.4 PI-CRP-15 1244-016270
1.8 2.9 PI-CRP-16 1244-016271
1.8 1.8 PI-CRP-17 1244-016272
1.1 4.4 PI-CRP-18 1244-016273

(rot)
V + N

1.1 2.9 PI-CRP-19 1244-016274
1.1 1.8 PI-CRP-20 1244-016275
1.1 1.1 PI-CRP-21 1244-016276
0.8 2.9 PI-CRP-22 1244-016277 CD-PI-06

(gelb)
V + N

0.8 1.8 PI-CRP-23 1244-016278
0.8 1.1 PI-CRP-24 1244-016279

Wichtig: Die elektrische Isolierung für den Crimpanschluss ist separat zu bestellen (CS-150-xx-PI).

DeR cRImPveRbInDeR füR DIe elekTRISche veRbInDUnG DeS SchUTZGeflechTeS IST In DeR GaRnITUR  
cS-150-XX-PI enThalTen.

Tabelle 3: Schutzgeflecht-Crimpverbinder für CS-150-xx-PI

Kit Crimpverbinder Bestellnummer Einsatz Werkzeug
CS-150-2.5-PI BR-CRP-2.5 1244-016304 CD-PI-02 PI-TOOL-01
CS-150-6-PI BR-CRP-6 1244-016305 CD-PI-03 PI-TOOL-02
CS-150-25-PI BR-CRP-25 1244-016306 CD-PI-04 PI-TOOL-02
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TyPIScheR anSchlUSS DeS mI-heIZkabelS

Für die Herstellung von Anschlüssen an MI-Heizkabeln 
(Meterware) ist ein Sortiment von Zubehörteilen 
erhältlich. Für die Herstellung der Anschlüsse sind eine 
entsprechende Schulung und hinreichend Erfahrung 
unbedingt Voraussetzung. Insbesondere bei Ex-
Bereichsanwendungen ist die werkseitige Konfektionierung 
der MI-Heizungen (wie auf Seite 38 beschrieben) besonders 
anzuraten. 

weitere hinweise zu möglichen Kombinationen und 
detaillierte Bestellinformationen für Verschraubungen, 
abschlüsse, Verbindungen und sonstiges anschlusszubehör 
erhalten Sie auch auf dem datenblatt für mI-heizkabel-
Zubehör (Bestellbezeichnung doc-606) unter unserer 
Internetadresse www.pentairthermal.com oder bei Pentair 
thermal management. 

heizkabel

gelötete oder laser-
geschweißte warm-/
Kaltverbindung  
(werkseitig konfektioniert)

mI-Kaltleiter

Verschraubung

dichtungssatz

Leiter-Isolierschlauch
Schutzleiter-Isolierschlauch

Schutzleiter

heizleiter

PCE/”cold lead type”/”cold lead length”/”flex. Tail length”/”gland type”
Example: PCI/SC1H2.5/4M/300MM/M20

voRkonfekTIonIeRTe mI-DoPPelkalTenDen

cold lead length

Flex. tail length Flex. tail length

Für den Fall, dass MI-Heizkabel vor Ort konfektioniert oder repariert werden müssen, bietet Pentair Thermal Management 
vorkonfektionierte MI-Doppelkaltenden (PCEs) an. Ein Standard-PCE besteht aus 4 m Kaltleiterkabel des passenden Typs, 
fertig konfektioniert mit Endabschluss, Verschraubung und isolierten, flexiblen Anschlüssen. Die vorkonfektionierten 
Kaltenden ermöglichen ein deutlich zuverlässigeres Endergebnis, da sie in kontrollierter Umgebung hergestellt und 
werkseitig getestet werden. 
PCEs mit einadrigem Kabel verfügen über zwei Abschlüsse und eignen sich für die Konfektionierung eines MI-Heizelements 
Typ B. PCEs mit zweiadrigem Kabel verfügen über zwei Abschlüsse und eignen sich für die Konfektionierung von zwei MI-
Heizelementen Typ D oder einem MI-Heizelement Typ E (siehe auch S. 119). 
Ein Eindringen von Feuchtigkeit lässt sich minimieren, indem das PCE erst direkt vor dem Anschluss an das Heizkabel 
abgelängt wird (in der Regel in der Mitte). Die nicht benötigten Enden können zur Einlagerung mit Wachs oder einem 
anderen geeigneten Mittel versiegelt werden. 
Weitere Informationen zu den verfügbaren Typen siehe Dokument „MI-Heizkabel-Zubehör“ (Bestellbezeichnung DOC-606) 
oder veröffentlichte Preislisten.
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veRSchRaUbUnGen, abSchlüSSe, veRbInDUnGen, enDhülSen

RGm  

Messingverschraubungen mit metrischen Maßen sind die Norm – nähere 
Einzelheiten zum Zubehör für mineralisolierte Heizkabel finden Sie auf dem 
Datenblatt für MIHeizkabel Zubehör (Bestellbezeichnung DOC-606).

Rlm20
M20-Messinggegenmuttern zur Verschraubungssicherung

RLM25

M25-Messinggegenmuttern zur Verschraubungssicherung

SATP20

Faserdichtring für M20-Verschraubungen

SATP25

Faserdichtring für M25-Verschraubungen

RhG20  

M20-Verschraubungsabdeckungen für besseren Verschraubungsschutz

RHG25

M25-Verschraubungsabdeckungen für besseren Verschraubungsschutz

RPal/RPSl  

abschlusskappen für ex- und nicht-ex-Bereiche werden mit 300-mm-
Kabelende geliefert.

weitere einzelheiten zum Zubehör für mineralisolierte heizkabel finden Sie auf 
dem datenblatt mI-heizkabel Zubehör (Bestellbezeichnung doc-606).

Sjk  

Verbindungstyp SJK besteht aus Messing, Typ SJKAS aus Edelstahl. 
Weitere Einzelheiten wie die Kompatibilität mit diversen Heizleitungen und 
Bestellinformationen finden Sie auf dem Datenblatt MI-Heizkabel-Zubehör 
(Bestellbezeichnung DOC-606).

Sjk-PIloT-...  

Universelle Warm-/Kalt- oder Warm-/Warmverbindung für gelöteten 
Anschluss der MIHeizkabel und/oder Kaltleiter. Universalverbindungen 
haben zwei Führungslöcher (eins für die Verbindungsmuffe und eins für die 
Anschlussbuchse). Diese müssen während des Abschlusses oder der Reparatur 
aufgebohrt werden, damit sie zu dem jeweiligen Durchmesser des Heizkabels 
und/oder Kaltleiters passen. Verbindungstyp SJK besteht aus Messing, Typ 
SJKAS aus Edelstahl. Weitere Einzelheiten wie die Kompatibilität mit diversen 
Heizleitungen und Bestellinformationen finden Sie auf dem Datenblatt 
MIHeizkabel Zubehör (Bestellbezeichnung DOC-606).
Die bevorzugte Lösung zur Verbindung von zwei Heizkabeln besteht darin, ein 
kurzes Stück Kaltleiter zwischen den beiden MI-Heizkabeln einzufügen  
(d. h. zwei Warm-/Kaltverbindungen). Weitere Informationen erhalten Sie bei 
Pentair Thermal Management.
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veRbRaUchSmaTeRIal
SABAG13 Silber-Lot für Hartlötverbindungen, für Heizleiter/Kaltleiter

SABAG14 Silber-Lot für Hartlötverbindungen, für Verbindungsmuffen

SABF Flussmittel (250g)

SMP-300 Magnesiumoxidpulver (250g)

RMX Graue Vergussmasse

SMH Wachs zum vorübergehenden Versiegeln der Enden von MI-Heizkabeln 
(Meterware) oder Kaltleitern. Mindestbestellmenge: 500 g, größere Mengen  
in 100-g-Schritten.

weRkZeUGe

ZSU

Großes Abisolierwerkzeug – alle Kabeldurchmesser, Ersatzklingen ZSUB.
Für Kupfer- und Kupfernickelkabel

ZSUS  

Kleines Abisolierwerkzeug – Kabeldurchmesser < 9 mm, Ersatzklingen ZSUSB
Für Kupfer- und Kupfernickelkabel

ZR  

Beringungswerkzeug für Kabeldurchmesser < 9 mm

ZPm20, ZPm25  

Gießwerkzeug – kann schnell und präzise auf dem Messingtiegel aufgeschraubt werden. 
Dieses Werkzeug wird in Verbindung mit der entsprechenden RGM-Kabelverschraubung 
(M20 oder M25) verwendet.

ZDc20, ZDc25  

Crimp-Werkzeug für 20- und 25-mm-Abschlüsse.

SPoT...-PIloT  

Endabschluss zum Abschluss von zweiadrigen MI-Heizkabeln. Die Endab-
schlüsse haben ein Führungsloch, das während des Abschlusses aufgebohrt 
werden muss, damit sie zu dem jeweiligen Durchmesser des Heizkabels 
passen. Endabschlusstyp SPOT besteht aus Messing, Typ SPOTAS aus Edelstahl. 
Weitere Einzelheiten wie die Kompatibilität mit diversen Heizleitungen und 
Bestellinformationen finden Sie auf dem Datenblatt MIHeizkabel Zubehör 
(Bestellbezeichnung DOC-606).

Sjkf   

Aderendhülsen (Kupfer) für den zuverlässigen Anschluss von MI-Leitern in 
Warm-/ Kaltverbindungen. Weitere Einzelheiten finden Sie auf dem Datenblatt 
MI-Heizkabel Zubehör (Bestellbezeichnung DOC-606).
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Das DET-4000 ist ein modernes Gerät zur Fehlerortung 
in elektrischen Leitungen und funktioniert nach dem 
Prinzip der „Impulsreflektometrie“. Das DET-4000 weist 
eine hohe Messgenauigkeit im Bereich kurzer und langer 
Messstrecken bei Anwendung mit metallischen Kabeln und 
den meisten Heizleitungen auf. 

fUnkTIonSPRInZIP

Mit dem DET-4000 können alle elektrischen Leitungen, auch Heizleitungen, geprüft werden, die über mindestens zwei Leiter 
verfügen. Das Gerät arbeitet nach dem gleichen Prinzip wie das Radar. Hierbei wird ein elektrischer Impuls ausgesendet 
und am Ende der zu prüfenden Leitung oder an der Fehlerstelle reflektiert und vom Prüfgerät wieder erfasst. Die 
Signallaufzeit wird anschließend in eine Entfernung umgesetzt und im Display als Wellenform und/oder als Wert angezeigt. 
Es können Isolationsfehler, Leitungsunterbrechungen, Feuchtigkeitsschäden, lose Anschlüsse, Kurzschlüsse in Leitungen 
oder anderen System-Komponenten und viele andere Fehler lokalisiert werden. Zusätzlich kann das Prüfgerät auch zur 
Überprüfung von Kabeltrommeln auf Transportschäden und Leitungsmängel oder zur Lagerdisposition verwendet werden. 
Das DET-4000 wird aufgrund seiner hohen Messgeschwindigkeit und -genauigkeit bevorzugt zur Fehlerortung eingesetzt. 

•	 	Einfache	Ein-Hand-Bedienung

•	 	Leichtes	Hand-Messinstrument	für	Kurz-	und	Langstreckenmessungen

•	 	Verwendbar	für	unterschiedlichste	elektrische	Leitungen

•	 	Automatische	Kompensation	der	Kabeldämpfung	und	schmaler	Impuls	für	klare	und	einfache	Darstellung	im	Display

•	 	Großes,	hochauflösendes	Display

•	 	Gut	fühlbare	Drucktasten

•	 	Robuste	Bauweise
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chaRacTeRISTIcS
Testsignal-Ausgabe Halbsinuswelle, gleichmäßig
Amplitude ≤6 V bei 105 Ω
Ausgangs-Impedanz 105Ω Nennwert
Pulsweiten 5 ns bis 2.500 ns (automatisch)
Eingangsschutz ±200 V, DC + Spitzenwert AC, max. 440 Hz
Maximale Reichweite 15.000 m (45.000 ft), je nach Leitungstyp und -zustand
Cursorauflösung 0,4 % des ausgewählten Bereichs
Display 5,25 Zoll, hoher Kontrast, hochauflösend, LCD-Hintergrundbeleuchtung, 520 x 200 Pixel
Anzeigebereiche Elf automatische Anzeigebereiche plus auf Tastendruck erweiterbares Fenster
Verstärker Reflexion von 5 mV erzeugt vertikalen Ausschlag über das gesamte Display.
Verstärkung 0 bis 63 dB.
Horizontale Präzision gem. 
Auslegung 

0,01 % ± 300 ps ± Unsicherheit Vs ± Cursorauflösung

beSTellInfoRmaTIonen
Beschreibung DET-4000
PN (Gewicht) 1244-015976 (1 kg)

UmGebUnGSbeDInGUnGen
Temperatur 0 °C bis +45 °C
Lagertemp.:  –20° C to +60° C
Luftfeuchtigkeit: 95 % rel.,nicht kondensierend
EMI Emissions EN55011,Class A. 
Störaussendungen nach EN 55011, 
Klasse A

EN 60555-2

Stromversorgung Akku mit Ladegerät

PhySISche DaTen
abmessungen mm Zoll
höhe 141 5.6
Breite 211 8.3
tiefe 43 1.8
gewicht kg lb.
netto 1 2.2
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IndustrIelle BegleItheIzungen - Produkte und ProjektdIenstleIstungen 
IeC / AteX

Alle Pentair-Marken und -Logos sind Eigentum von Pentair. Andere Marken und Produktnamen sind Marken oder eingetragene Marken der
jeweiligen Eigentümer. Änderungen an Produkten und Spezifikationen durch technischen Fortschritt und Verbesserungen vorbehalten.
Pentair verpflichtet sich der Chancengleichheit aller Mitarbeiter.

© 2001-2015 Pentair.

WWW.PENtairtHErMaL.DE

IEC / ATEX

UNtErNEHMENssitz
PENtair tHErMaL MaNagEMENt
7433 Harwin Drive
Houston, TX 77036, USA
USA
Tel.: +1-800-545-6258
Tel.: +1-650-216-1526
Fax: +1-800-527-5703
Fax: +1-650-474-7711
thermal.info@pentair.com
www.pentairthermal.com

EUroPazENtraLE
PENtair tHErMaL MaNagEMENt
Romeinse Straat 14
3001 Leuven
België / Belgique
Tel.: +32 16 213 511
Fax: +32 16 213 603
thermal.info@pentair.com

DEUtscHLaND
PENtair tHErMaL MaNagEMENt
Birlenbacher Strasse 19-21
D-57078 Siegen-Geisweid
Tel. +49 271 356000
Fax +49 271 3560028
www.pentairthermal.com

BrEMEN/HaMBUrg/scHLEsWig-HoLstEiN/
NiEDErsacHsEN/NrW-NorD+ost/
MEckLENBUrg-VorPoMMErN HEssEN-NorD
PENtair tHErMaL MaNagEMENt
Uwe Rath
Buchholzberg 2
21255 Tostedt
Tel. +49 4182 7394
Fax: +49 4182 21835
uwe.rath@pentair.com

ÖstErrEicH
PENtair tHErMaL MaNagEMENt
Office Wien
Brown-Boveri Strasse 6/14
2351 Wiener Neudorf
Tel. +43 (0 22 36) 86 00 77
Fax +43 (0 22 36) 86 00 77-5

HENNLicH gMBH
Alfred-Kubin-Straße 9 a-c
A-4780 Schärding

scHWEiz / sUissE
PENtair tHErMaL MaNagEMENt
Office Baar
Haldenstrasse 5
Postfach 2724
6342 Baar
Tel. +41 (041) 766 30 80
Fax +41 (041) 766 30 81

HEssEN/rHEiNLaND-PfaLz/saarLaND:
Psg PEtro sErVicE gMBH & co.kg
Industriestrasse 8a
61449 Steinbach
Telefon: +49 6171 97 50 18
Telefax +49 6171 97 50 30
info@psg-petroservice.de 
www.psg-petroservice.de

BaDEN-WürttEMBErg:
ziEgLEr ENgiNEEriNg gMBH
Heubergstraße 3
D-72766 Reutlingen
Tel. 07121-9494-0
Fax 07121-9494-94
info@ze-gmbh.de
www.ze-gmbh.de

NorDrHEiN-WEstfaLEN:
WagNEr gMBH
Robert-Bosch-Str.35
42489 Wülfrath 
Tel. +49 (0) 2058/782800-0 
Fax +49 (0) 2058/782800-49 
www.wagnergmbh.de
info@wagnergmbh.de 

BErLiN, BraNDENBUrg:
iNgENiEUrBüro WaLtHEr gMBH
Gartenfelder Str. 29
3713599 Berlin
Tel. +49 (0) 30/531412275
Fax +49 (0) 30/531412287
www.ib-walther.de

sacHsEN, sacHsEN-aNHaLt, tHüriNgEN:
iNgENiEUrBüro WaLtHEr gMBH 
Am Haupttor, 
Bau 4805
06237 Leuna 
Tel. (03461) 5 19 200
Fax (03461) 5 19 203
Leuna@ib-walther.de

BayErN:
iNg.aDoLf MüLLEr gMBH
Industrievertretungen
Elly-Staegmeyr-Str.15
80999 München 
Tel. +49 89 812 60 44
Fax. +49 89 812 69 25
info@ingam.de
www.ingam.de


